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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

Systemkomponenten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Abmessungen 

 
 
 
 
 
 
 
 

TNC-Stecker Antennenhalter  
um 355° schwenkbar 

Display 

„SELECT CHANNEL“ Taste 

„SELECT OUTPUT“ Taste 

Flexible Antenne 

Stecker 8-polig 
Gewinde M12x1 
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conform 

Technische Daten 
Empfangsfrequenzbereich: 433,075 – 434,650 MHz 

Anzahl Kanäle:   64 

Kanalabstände:   25 KHz 

EMV getestet:    

Energieversorgung:   12-32 V  

   max. 100 mA 

Gewicht:   ca. 268g 

Temperaturbereich:   Betrieb: 10° - 50°C 

   Lagern:   5° - 70°C 

Abdichtung (gesteckt):   IP68: EN60529  

   IEC529 / DIN40050 

Befestigung:   7 mögliche Montageoptionen 

Optische Anzeige 
 
Grün blinkend (bidirekte Verwendung): 
 Empfänger sendet EIN-Signal für Messtaster 
oder Tool Setter 

 Keine Signale vom Messsystem 
 

 
Rot-grün blinkend (bidirekte Verwendung): 
 Empfänger sendet AUS-Signal zum Messtaster 
oder Tool Setter 

 
Rot: 
 Status: „ERROR“ 
 Keine Signale vom Messsystem 
 Spannungsversorgung Empfänger liegt an 

 

Rot blinkend: 
 Status: „BATTERIEWARNUNG“ 
 Messsystem sendet Batteriewarnung 
 Batterien im Messsystem wechseln ! 

 

Grün: 
 Status: „BETRIEBSBEREIT“ 
 Empfängt Signale vom Messsystem 
 Signalübertragung O.K. 

 

Orange: 
 Status: „SCHALTPUNKT“ 
 Taststift am Messsystem ausgelenkt 

 

Grün-orange-rot blinkend → Fehlfunktion : 
 Fehlerausgabe siehe Seite 8 

 

Signal-Licht 

LED-Display blinkend: 
 SCS 

 Self Channel Select 
 
 Ist der Empfänger im „ERROR”-
Zustand wird angezeigt, dass der 
eingestellte Kanal gestört ist! 
Kanalwechsel wird dringend 
empfohlen! 

LED-Display 
 Eingestellter Kanal 
 Ausgangssignale 
 Fehlerausgabe 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Automatische Kanalsperrung (Self Channel Select) 
 

 
 
 
 

Beschreibung: 
Der Empfänger prüft permanent die Umgebung auf Funkstörer und sperrt gestörte Kanäle für 
die weitere Nutzung. Dadurch werden in kurzer Zeit alle Funkstörer erfasst. 
Es stehen nur noch ungestörte Kanäle zur Verfügung. 
 
Achtung! Der eingestellte Kanal wird niemals gesperrt. 
 
Kanalfreigabe: 
Die Freigabe der gesperrten Kanäle erfolgt selbstständig durch anwählen von 
 mit der „SELECT CHANNEL“ Taste 
 

 
Bidirekte Betriebsart 
- Aktivierung des Messystems durch Funksignale - 

 
Messtaster / Tool Setter für bidirekte Betriebsart: 
Funk-Messtaster RWP38.41 
Funk Tool Setter RWT35.50 
 
Messsystem einschalten: 
 Messtaster einwechseln / Tool Setter positionieren 
 Maschinensteuerung gibt Einschaltsignal an Empfänger 
 Empfänger schaltet Messsystem durch Funksignale ein 
 Messsystem sendet BETRIEBSBEREIT-Signale an Empfänger 
 Empfänger gibt elektrisches BETRIEBSBEREIT-Signal an 

Maschinensteuerung 
 Messsystem zur Antastung bereit 

 
Messtaster / Tool Setter ausschalten: 
 Maschinensteuerung gibt Ausschaltsignal an Empfänger 
 Empfänger schaltet Messsystem durch Funksignale aus 
 Empfänger setzt elektrisches BETRIEBSBEREIT-Signal zurück 
 Messtaster im Magazin ablegen / Tool Setter entnehmen 

 
Monodirekte Betriebsart 
- Mechanische Selbstaktivierung des Messtasters - 
 

Messtaster für monodirekte Betriebsart: 
Temperatur-Messtaster RWTP20.44 
Funk-Messtaster RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 

 
Messtaster einschalten: 
 Messtaster in Spindel einwechseln 
 Messtaster aktiviert sich durch mech. Einschaltmethode: 

 AZ / HSK / PS / WS  Beschreibung der Einschaltmethoden in 
jeweiliger Betriebsanleitung 

 Messtaster sendet BETRIEBSBEREIT-Signal an Empfänger 
 Empfänger gibt elektr. BETRIEBSBEREIT-Signal an 

Maschinensteuerung 
 Messtaster zur Antastung bereit 

 
Messtaster ausschalten: 
 Messtaster in Magazin ablegen 
 Messtaster schaltet sich selbstständig aus 
 Empfänger setzt elektrisches BETRIEBSBEREIT-Signal zurück 
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Kanäle und Frequenzen 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Kanaleinstellung 
 Ablauf: 

 Nur möglich im „ERROR“ Zustand. 
 „SELECT CHANNEL“ Taste gedrückt halten bis 
der Kanal wechselt. 

 Durch jedes drücken der „SELECT CHANNEL“ 
Taste wird der Kanal gewechselt. 

 Nach 1 Sekunde ist der Kanal akzeptiert. 
 
Achtung! 
 Keine Arbeiten mit der Maschine ! 
 Kein anderes Funk-Messsystem aktiviert 
 Minimum 2 Kanäle Abstand zu bestehenden 
Funk-Messtaster Systemen einhalten ! 

 Der Service Mode „P“ wird nur  
von m&h zur Programmierung genutzt ! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

„SELECT 
CHANNEL“  

Taste 

Messtaster / Tool Setter  
auf gleichen Kanal  

wie Empfänger  
einstellen! 
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Pin-Kabelbelegung 
 

 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  weiß 
Pin 2 GND 0V       braun 
Pin 3 ERROR    (max. 40mA)  grün 
Pin 4 Schaltpunkt   (max. 40mA)  gelb 
Pin 5 Batteriewarnung   (max. 40mA)  grau 
Pin 6 M-Code “A” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) rosa 
Pin 7 M-Code “B” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) blau 
Pin 8 Analoger Ausgang für Temperaturmessung rot 
 

Schirm  transparent 

Ausgangsbeschaltung, Pin 3 + 4 + 5 
 

Beschaltung für Ausgänge: 
 Pin 3 = ERROR 
 Pin 4 = Schaltpunkt 
 Pin 5 = Batteriewarnung 

 
 
 
 

 
Low <= GND + 1,2V 
High >= VDC  - 2V 

 
 
Eingangsbeschaltung, Pin 6 + 7 
 

Beschaltung für Eingänge: 
 Pin 6 = Messtaster A EIN/AUS 
 Pin 7 = Messtaster B EIN/AUS 
 Pin 6 + Pin 7 = Messtaster C EIN/AUS 

 
 
 
 
 
Low < 3V – min. GND 0V 
High > 10V – max. VDC 12-32Volt DC 

 
 
Ausgangsbeschaltung, Temperaturmessung Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 
 

Internes 
Signal Eingang CNC

Ausgang CNC

Internes 
Signal Eingang CNC 

Internes 
Signal 
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Ausgangssignaleinstellung 

Ablauf: 
 Nur möglich im „ERROR“ Zustand ! 
 „SELECT OUTPUT“ Taste gedrückt halten bis die 
Einstellung wechselt. 

 Durch jedes drücken der „SELECT OUTPUT“ 
Taste wird die Einstellung gewechselt. 

 Nach 3 Sekunden ist die Einstellung akzeptiert. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Signaldiagramm 
 - Monodirekte Betriebsart- 
 
 
 
 Beispiel für Ausgangssignal „0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 

 
 Schaltpunkt ERROR Batterie-

warnung Steuerung 

Alle Ausgangssignale Push-Pull:  LOW <= GND+1,2V; HIGH >= VDC-2V 
0.0. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Heidenhain / Siemens 
0.1. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH  
0.2. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH  
0.3. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.4. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.5. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.6. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.7. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW  

 HIGH=3,9-5,4V  
0.8. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc-Steuerung 
0.9. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.0. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.1. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH  
1.2. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW  
1.3. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 
1.4. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH  
1.5. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 

        

Empfangenes Signal RW-Empfänger 
AUS 

RW-Empfänger 
AN 

Taster in 
Spindel 

(AN) 

Taster 
ausgelenkt 

ERROR 
+ ausgelenkt Batteriewarnung ERROR Taster aus der 

Spindel (AUS) 

SCHALTPUNKT --- HIGH HIGH LOW LOW 
gespeichert HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW LOW 

BATTERIEWARNUNG --- HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH 

rot  • 
  • • blinkend • • 

grün   •      LED 
Anzeige 

orange    •     

2 Punkte zeigen an, 
dass man sich in der 
Ausgangssignal- 
einstellung befindet! 

„SELECT OUTPUT“ 
Taste 

Einstellung bei 
Standard Auslieferung  

Erst Ausgangssignal einstellen,  
dann Pin 3, 4 und 5 anschließen ! 

Fanuc Einstellung 
Bestellnummer: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 
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2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Signaldiagramm 
- Bidirekte Betriebsart - 
 
 
Beispiel für Schalterstellung „0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 
 

 

 

Fehlerausgabe 
 
Bei einer Fehlfunktion blinkt der Empfänger grün-orange-rot. Um die Ursache dieser Fehlfunktion zu erkennen, 
wird auf dem Display des Empfängers ein Fehlercode angezeigt. 
 
 Fehlercodes 
 
 
 → E1 = Kurzschluss an Pin 3, 4 oder 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Während der Temperaturmessung ist die Beschaltung von PIN 8 fehlerhaft 
 
 
 
 
 
 → E3 = Messfehler → Messung wiederholen! 
 
 
 

      

Empfangenes 
Signal 

Funk-
Empfänger 

AUS 

Funk-
Empfänger 

AN 

Einschalt-
vorgang 

Messtaster 
AN 

Taster 
ausgelenkt 

ERROR 
+ ausgelenkt 

Batterie-
warnung ERROR Ausschalt-

vorgang 
Messtaster 

AUS 

SCHALTPUNKT --- HIGH HIGH HIGH LOW LOW 
gespeichert

HIGH HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW HIGH LOW 

BATTERIE-
WARNUNG --- HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH LOW 

 
HIGH HIGH HIGH 

Pin 6 
CODE „A“ EIN 
oder 
Pin 7 
Code „B“ EIN 

     

 

    

rot  •     •blinkend  •blinkend  • • 

grün   •blinkend • 
 •blinkend  •blinkend •blinkend  LED 

Anzeige 
orange     •      
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max.32mA 

Signalverknüpfung 
 

Signalverknüpfung ist aktiv, 
wenn an Pin 8 >10VDC (HIGH) anliegt: 

 „ERROR“ bewirkt „SCHALTPUNKT“ 
 „BATTERIEWARNUNG“ bewirkt „SCHALTPUNKT“ 

 
 
 
 
 
 Pin 8 rot >10VDC (HIGH) 
 
 
 
 
 
 
 
Die Signalverknüpfung ist empfehlenswert, wenn eine getrennte Überwachung 
von „BETRIEBSBEREIT“ oder „BATTERIEWARNUNG“ mit der Maschinensteuerung 
nicht möglich ist. 
 
 
ACHTUNG: 
Bei Signalverknüpfung ist eine Temperaturmessung nicht möglich ! 
 
 
Montagehinweise 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montagehinweise: 
 
 Empfänger niemals in die Nähe elektrischer Bauteile montieren ! 

 
 Antenne muss einen Abstand von mindestens 180 mm zur Umgebung haben ! 

 
 Antenne so nah wie möglich beim Messtaster anbringen ! 

 
 Stahlantenne muss in den Maschinenraum ragen ! 

 
 Stahlantenne möglichst senkrecht von oben montieren ! 
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Empfänger-Montagemöglichkeiten horizontal 
 
Montage mit Horizontal-Halter 
- Empfänger und Antenne im Arbeitsraum, Kabelabgang horizontal nach hinten - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage mit Horizontal-Halter 
- Antenne im Arbeitsraum, Kabelabgang horizontal nach hinten - 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Horizontal-Halter 
95.40-HH 

Adapterkabel (0,3m) 91.30-W/G oder  
Verbindungskabel (15m) 91.30-ST15-W 

Horizontal-Halter 
95.40-HH 

Verbindungskabel 
(3m, 5m, 10m, 15m oder 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Montagebohrungen 

Montagebohrungen 

Durchführungstülle ID14 
#3708 
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Empfänger-Montagemöglichkeiten vertikal 
 
Montage mit Horizontal-Halter 
- Empfänger an Maschinenwand, Kabelabgang vertikal nach unten - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage mit Vertikal-Halter 2 
- Kabelabgang horizontal - 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Adapterkabel (0,3m) 91.30-W/G oder 
Verbindungskabel (15m) 91.30-ST15-W Vertikal-Halter 2 

95.40-VH2 

Horizontal-Halter 
95.40-HH 

Verbindungskabel 
(3m, 5m, 10m, 15m oder 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Zylinderschraube DIN912 M4x35  
#0663 

Montagebohrungen 

Montagebohrungen 
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Empfänger-Montagemöglichkeiten vertikal 
 
Montage mit Vertikal-Halter 1 
- Antenne im Arbeitsraum, Kabelabgang vertikal nach unten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage mit Vertikal-Halter 2 
- Antenne im Arbeitsraum, Kabelabgang horizontal zur Seite - 

Vertikal-Halter 1 
95.40-VH1 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Verbindungskabel  
(3m, 5m, 10m, 15m oder 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Montagebohrungen 

Montagebohrungen 

Vertikal-Halter 2 
95.40-VH2 

Funk-Empfänger 
95.40-RX/TX/°C 

Adapterkabel (0,3m)  
91.30-W/G oder  

Verbindungskabel (15m)  
91.30-ST15-W 



 
  

    

Radio-wave Receiver RWR95.40

13 

Empfänger-Montagemöglichkeit mit 2 Stahlantennen 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
BNC Nirosta Stahlantenne 
95.10-NT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Antennenwechsel 

Ø für Schutzschlauch 

TNC-BNC Adapter 
#3697 

BNC T-Adapter 
#3187

Verbindungskabel BNC 
Bestellnummer Länge 
95.10-EXT1 1m 
95.10-EXT3 3m 
95.10-EXT5 5m 
 

Handfest anziehen 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Verbindungs- 
kabel (2m) 
91.40-ST2-X12 

Anschluss an X12 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m)  
91.10-SI-UN, Anschluss an X121 

Siemens solution line: 
gelbe Litze direkt an 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Verbindungs- 
kabel (6m) 
91.10-FA-UN 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Messtaster RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
- Monodirekte Betriebsart –  

 
 
 
 
 
 

Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 5 
 GND 0V braun braun Pin 8 
 ERROR grün grün Pin 3 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 10 
 Batteriewarnung grau grau Pin 7 
 GND 0V rosa braun Pin 8 
 GND 0V blau braun Pin 8 
 Temperaturmesswert rot braun Pin 8 
 Schirm    transparent Gehäuse 
 
 
 
 
Siemens-Steuerung 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC schwarz 
 Schaltpunkt gelb orange 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Siemens-Steuerung 
 GND 0V blau GND Siemens-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot GND Siemens-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V blau GND Fanuc-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V blau GND Fanuc-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm    

Hinweis 
Durch den längeren 
Abfragezyklus des 

Ordinary Skip 
können 

Messungenauigkeiten 
auftreten ! 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Tool Setter 
Anschluss 

an X13 

Messtaster 
Anschluss 

an X12 

Verbindungs- 
kabel (2m) 
91.40-ST2-X12 

4-fach Relais 24VDC  
#3550 

Verbindungs- 
kabel (2m) 
35.40-ST2-X13 

Tool Setter 
Anschluss 

an X121/X5 

Messtaster 
Anschluss an 

X121/X10 

4-fach Relais 24VDC 
#3550 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m) 91.10-SI-UN 
Messtaster  Anschluss an X121 / X10 
Tool Setter „B“  Anschluss an X121 / X5 

Siemens solution line: 
Messtaster  12-1 direkt an X122, Pin 11 
Tool Setter „B“ 14-5 direkt an X132, Pin 11 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Messtaster RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 und  
Funk Tool Setter RWT35.50 
- Monodirekte Betriebsart –  

 
Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 5 
  GND 0V braun braun Pin 8 
 ERROR grün 
 Schaltpunkt gelb 
 Batteriewarnung grau grau Pin 7 
 GND 0V rosa GND 0V Pin 3 
 Tool Setter “B” EIN / AUS blau  Pin 10 
 Temperaturmesswert rot  
 Schirm 
 
 GND (braun Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERROR Messtaster grün 
 Schaltpunkt Messtaster gelb 
 ERROR Tool Setter grün Pin 1 
 VDC 15V weiß Pin 4 
 Schaltpunkt Tool Setter gelb Pin 9 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” EIN (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
Siemens Steuerung 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün 
 Schaltpunkt gelb 
 Batteriewarnung grau an PLC 
 GND 0V rosa GND 0V schwarz 
 Tool Setter “B” EIN / AUS blau  orange 
 Temperaturmesswert rot  
 Schirm 
 
 GND Siemens-Steuerung 
 
 
 
 
 
 Schaltpunkt Messtaster 
 ERROR Messtaster  an PLC 
 ERROR Tool Setter „B“ an PLC 
 VDC Siemens-Steuerung 
 Schaltpunkt Tool Setter „B“  orange 
 GND Siemens-Steuerung schwarz 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B“ EIN (LOW to HIGH) 
 GND 0V 

Bei Heidenhain Steuerung muss 
MP6500 Bit3=1 gesetzt werden 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Achtung! 
Messtaster und Tool Setter dürfen nie zur gleichen Zeit aktiv sein! 

Achtung! 
Messtaster und Tool Setter dürfen nie 

zur gleichen Zeit aktiv sein! 

Bei Verwendung des Temperatur-Messtasters RWTP20.44 
muss die rote Litze (Pin 8), wie auf Seite 21 dargestellt, 

angeschlossen werden! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Verbindungs- 
kabel (6m) 

91.10-FA-UN 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Messtaster RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 und  

Funk Tool Setter RWT35.50  
- Monodirekte Betriebsart - 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 Tool Setter „B“ EIN / AUS blau M-Code Tool Setter „B“ EIN 
 Temperaturmesswert rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GNG Fanuc-Steuerung 
 Tool Setter „B“ EIN / AUS blau M-Code Tool Setter „B“ EIN 
 Temperaturmesswert rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 

Achtung! 
Messtaster und Tool Setter dürfen nie zur gleichen Zeit aktiv sein! 

Ausgangssignal-Einstellung 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 

Hinweis 
Durch den längeren 

Abfragezyklus des Ordinary Skip 
können Messungenauigkeiten 

auftreten ! 

Achtung! 
Messtaster und Tool Setter 

dürfen nie  
zur gleichen Zeit aktiv sein! 

Bei Verwendung des Temperatur-Messtasters RWTP20.44 muss die rote Litze  
(Pin 8) wie auf Seite 22 dargestellt, angeschlossen werden! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Verbindungs- 
kabel (2m) 
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m) 91.10-SI-UN 
Anschluss an X121 

Siemens solution line: 
gelbe Litze direkt an 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Verbindungs- 
kabel (6m) 
91.10-FA-UN 

Anschluss an X12 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Messtaster RWP38.41 
- Bidirekte Betriebsart –  
 
 

 
 
 
 

Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 5 
 GND 0V braun braun Pin 8 
 ERROR grün grün Pin 3 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 10 
 Batteriewarnung grau grau Pin 7 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa rosa Pin 4 
 GND 0V blau braun Pin 8 
 GND 0V rot braun Pin 8 
 Schirm   transparent Gehäuse 
 
 
 
 
Siemens-Steuerung 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC schwarz 
 Schaltpunkt gelb orange 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa Anschluss an PLC 
 GND 0V blau GND Siemens-Steuerung 
 GND 0V rot GND Siemens-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa Anschluss an PLC 
 GND 0V blau GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa Anschluss an PLC 
 GND 0V blau GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 

Hinweis 
Durch den 
längeren 

Abfragezyklus 
des Ordinary Skip 

können 
Messungenauig-
keiten auftreten ! 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 
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Verbindungs- 
kabel (2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m) 91.10-SI-UN 
Anschluss an X121 

Siemens solution line: 
gelbe Litze direkt an 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Verbindungs- 
kabel (6m) 
91.10-FA-UN 

Anschluss an X13 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Tool Setter RWT35.50 
- Bidirekte Betriebsart –  
 
 

 
 
 
 

Heidenhain-Steuerung, Anschluss X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 4 
 GND 0V braun braun Pin 2 
 ERROR grün grün Pin 1 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 9 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa braun Pin 2 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau Anschluss an PLC 
 GND 0V rot braun Pin 2 
 Schirm   transparent Gehäuse 
 
 
 
 
Siemens-Steuerung 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC schwarz 
 Schaltpunkt gelb orange 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa  GND Siemens-Steuerung 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau Anschluss an PLC 
 GND 0V rot GND Siemens-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau Anschluss an PLC 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau Anschluss an PLC 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm    

Hinweis 
Durch den 
längeren 

Abfragezyklus des 
Ordinary Skip 

können 
Messungenauig-
keiten auftreten ! 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

 

 

Radio-wave Receiver RWR95.40

„B“ 

19 

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Toolsetter „B“ 
Anschluss an X13 

Messtaster „A“ 
Anschluss 

an X12 

Verbindungs-
kabel (2m) 
91.40-ST2-X12 

4-fach Relais 24 VDC 
#3550 

Toolsetter „B“ 
Anschluss 

an X121/X5

Messtaster „A“ 
Anschluss 

an X121/X10 

4-fach Relais 24VDC 
#3550 

Verbindungs-
kabel (2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m) 91.10-SI-UN 
Messtaster „A“ Anschluss an X121 / X10 
Tool Setter „B“ Anschluss an X121 / X5

Siemens solution line: 
Messtaster  12-1 direkt an X122, Pin 11 
Tool Setter „B“  14-5 direkt an X132, Pin 11 

Anschluss an die Steuerung 
 Funk-Messtaster RWP38.41 und Funk Tool Setter RWT35.50  

- Bidirekte Betriebsart - 
  
 
 
 
 
 
Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12, X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 5 
 GND 0V braun braun Pin 8 
 ERROR grün 
 Schaltpunkt gelb 
 Batteriewarnung grau grau Pin 7 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa  Pin 3 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau  Pin 10 
 GND 0V rot  Pin 4 
 Schirm 
 

GND (braun Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERROR grün 
 Schaltpunkt  „A“ gelb 
 Taster „A“ EIN/AUS rosa 
 ERROR grün Pin 1 
 VDC 15V weiß Pin 4 
 Schaltpunkt Tool Setter „B“ gelb Pin 9 
 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” EIN (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 
 
Siemens-Steuerung 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün 
 Schaltpunkt gelb 
 Batteriewarnung grau an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa  schwarz 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau orange 
 GND 0V rot 
 Schirm 
 

GND Siemens-Steuerung 
 
 
  
  
  
 Schaltpunkt Messtaster „A“ 
 ERROR  an PLC 
 ERROR  an PLC 
 VDC Siemens-Steuerung 
 Schaltpunkt Tool Setter „B“ orange 
 GND Siemens-Steuerung schwarz 

 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” EIN (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 24VDC M-Code Messtaster ”A” EIN (LOW to ALTO) 
 

 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. (siehe Seite 7) 

Ausgangssignal-Einstellung 0.0. (siehe Seite 7) 



91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Verbindungs-
kabel (6m) 
91.10-FA-UN 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Anschluss an die Steuerung 
Funk-Messtaster RWP38.41 und Funk Tool Setter RWT35.50 
- Bidirekte Betriebsart - 

 
 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa M-Code Messtaster „A“ EIN 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau M-Code Tool Setter „B“ EIN 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 Messtaster „A“ EIN/AUS rosa M-Code Messtaster „A“ EIN 
 Tool Setter „B“ EIN/AUS blau M-Code Tool Setter „B“ EIN 
 GND 0V rot GND Fanuc-Steuerung 
 Schirm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ausgangssignal-Einstellung 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

Hinweis 
Durch den längeren Abfragezyklus des Ordinary Skip können 

Messungenauigkeiten auftreten ! 

Ausgangssignal-Einstellung 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Verbindungskabel(2m) 
91.40-ST2-X12 

Anschluss 
an X12 

Signalkonverter 
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Analoges Elektronikmodul (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Siemens Best.Nr.: 6ES7134-4GB01-0AB0 
an dezentraler Peripherie ET200S 

Siemens powerline: 
Verbindungskabel (2m) 91.10-SI-UN 
Anschluss an X121 

Siemens solution line: 
gelbe Litze direkt an 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Anschluss an die Steuerung 
Temperatur-Messtaster RWTP20.44 
- Monodirekte Betriebsart - 

 
 
 
Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12 
- Messzyklen für Heidenhain-Steuerungen auf Anfrage - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß weiß Pin 5 
 GND 0V braun braun Pin 8 
 ERROR grün grün Pin 3 
 Schaltpunkt gelb gelb Pin 10 
 Batteriewarnung grau grau Pin 7 
 GND 0V rosa braun Pin 8 
 GND 0V blau braun Pin 8 
 Temperaturmesswert rot 
 Schirm    transparent Gehäuse 
 
 
 

X48 TNC Analog Eingang (-10…+10V) 
 
GND Heidenhain-Steuerung 
 
VDC Heidenhain-Steuerung 
 
GND Heidenhain-Steuerung 
 
 
 
GND Heidenhain-Steuerung 

 
 
 
 
 
 
Siemens-Steuerung 
- Messzyklen für Siemens-Steuerung auf Anfrage - 
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Siemens-Steuerung 
 GND 0V braun GND Siemens-Steuerung 
 ERROR grün Anschluss an PLC schwarz 
 Schaltpunkt gelb orange 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Siemens-Steuerung 
 GND 0V blau GND Siemens-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot 
 Schirm  
 
 
 
 GND Siemens-Steuerung 
 
 
 
 
 

Ausgangssignal- 
Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 

Ausgangssignal- 
Einstellung 0.0. 
(siehe Seite 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Verbindungskabel (6m) 
91.10-FA-UN 

Anschluss an 
High Speed Skip 

Anschluss an die Steuerung 
Temperatur-Messtaster RWTP20.44 
- Monodirekte Betriebsart - 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
- Messzyklen für Fanuc-Steuerung auf Anfrage - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V braun GND Fanuc-Steuerung  
 ERROR grün Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb gelb  Pin 1 
 Batteriewarnung grau Anschluss an PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V blau GND Fanuc-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot 
 Schirm 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
- Messzyklen für Fanuc-Steuerung auf Anfrage – 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC weiß  VDC Fanuc-Steuerung 
 GND 0V  braun  GND Fanuc-Steuerung 
 ERROR  grün  Anschluss an PLC 
 Schaltpunkt gelb  Anschluss an X4.7 
 Batteriewarnung grau  Anschluss an PLC 
 GND 0V  rosa  GND Fanuc-Steuerung 
 GND 0V  blau  GND Fanuc-Steuerung 
 Temperaturmesswert rot 
 Schirm 

12-Bit Analoges Eingangsmodul AAD04A 
Typ: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
 

Ausgangssignal- 
Einstellung  
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(siehe Seite 7) 

Hinweis 
Durch den längeren Abfragezyklus des 

Ordinary Skip können 
Messungenauigkeiten auftreten ! 

Ausgangssignal- 
Einstellung 
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(siehe Seite 7) 

12-Bit Analoges Eingangsmodul AAD04A 
Typ: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
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°C

0
5

50

0 5 14
Output pin 8 

Te
m

pe
ra

tu
re

 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Temperatur-Messung 
 
 
         Pin 8 Messwert  rot 
         Messbereich: 5-50°C (5-14mA) 
           41-122°F 
         Empfindlichkeit: ∆1°C = 0,2mA 
            ∆1°F = 0,111mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Messtaster / Tool Setter ON / OFF Prozedur 
 
Der bidirekte Messtaster RWP38.41und Tool Setter RWT35.50 wird über den Funk-Empfänger RWR95.40 
aktiviert und deaktiviert. 
Nach dem Setzen des M-Codes ist der Messtaster in <1,5 s aktiviert und <1,5s nach dem Rücksetzen 
wieder deaktiviert. Der Tool Setter kann nach maximal 2s nach dem Rücksetzen des M-Codes aktiviert werden. 
 
 
Signal von Steuerung 
Messtaster EIN/AUS 
an Pin 6 
 
Messtaster „A“ 
RWP38.41 
 
 
 
 
Signal von Steuerung 
Tool Setter EIN/AUS 
an Pin 7 
 
Tool Setter “B” 
RWT35.50 

Temperaturberechnung 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Temperatur in °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Temperatur in °F 

Temperatur-Messtaster 
RWTP20.44 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

Sicherheitshinweise – Bitte beachten ! 
 

1. Das manuelle oder automatische Positionieren eines Messtasters sollte  
dahingehend geschützt sein, dass ein unvorhergesehenes Auslenken des Taststiftes 
außerhalb des Antastvorganges zu einem sofortigen Vorschub-Stopp führt ! 

 
2. Ein Vorschub- oder Spindel-Stopp, ausgelöst durch ein Schaltsignal oder 

Betriebsbereit-Signal eines Messtasters, darf nur dann erfolgen, wenn ein  
Messtaster in der Spindel ist. 
Diese Sicherheitsabfrage verhindert, dass die Spindel oder der Vorschub während  
einer normalen Fräsbearbeitung gestoppt wird, falls aus einem der nachfolgenden  
Gründe ein Signal vom Messtaster ausgelöst werden sollte: 
 

• Kunde wechselt Batterien und prüft anschließend die Funktionen des 
Messtasters, 

• Eine weitere Maschine mit einem Funk-Messtaster wird in Betrieb genommen 
und dieser Messtaster sendet auf dem gleichen Kanal wie ein zuvor  
installierter Taster, 

• Der Kanalsuchlauf eines Funk-Messtasters verursacht kurzzeitig ein 
Betriebsbereit-Signal. 

 

Konformitätserklärung 
 
Wir erklären in allgemeiner Verantwortung, dass das Produkt 
„Funk-Empfänger RWR95.40“, 
auf das sich dieser Erklärung bezieht, mit folgenden Normen übereinstimmt: 
 
IEC 61000-4-3 Prüfung der Störfestigkeit gegen hochfrequente Einstrahlung 
IEC 61000-4-4 Prüfung der Störfestigkeit gegen transiente Störsignale (BURST) 
IEC 61000-4-6 Prüfung der Störfestigkeit gegen hochfrequente Einströmungen 
IEC/CISPR 11 Messung der Funkstörung 
EN 55011  Messung der Funkstörung 
EN 61000-4-2/A1 Prüfung gegen elektrostatische Entladung (ESD) 
ETS 300 220  Short Range radio Device (SRD) 
 
 
FCC / RSS - Declaration 
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Lieferumfang, Ersatzteile, Zubehör 
Lieferumfang 
Bestellnummer Bezeichnung  

95.40-RX/TX/°C Funk-Empfänger RWR95.40  

Montagehalter und Zubehör 
Bestellnummer Bezeichnung  

95.40-HH Horizontal-Halter 
mit Zylinderschraube DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Vertikal-Halter 1 
mit Zylinderschraube DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Vertikal-Halter 2 
mit Zylinderschraube DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Zylinderschraube DIN912 M4x35  

#3708 Durchführungstülle ID14  

 

Antennen und Zubehör 
Bestellnummer Bezeichnung  

95.40-TNC Flexible Antenne mit TNC Stecker  

95.10-NT BNC Nirosta Stahlantenne  

#3697 TNC-BNC Adapter  

#3187 BNC T-Adapter  

95.10-EXT1 Verbindungskabel BNC (1m) 
für externe Antenne 

95.10-EXT3 Verbindungskabel BNC (3m) 
für externe Antenne 

95.10-EXT5 Verbindungskabel BNC (5m) 
für externe Antenne 

 

#3550 4-fach Relais 24VDC  
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Lieferumfang, Ersatzteile und Zubehör 
Verbindungskabel und Zubehör 
Bestellnummer Bezeichnung  

91.10-SI-UN Verbindungskabel (2m)  
mit Litzen und Stecker für Siemens-Steuerung   

91.10-FA-UN Verbindungskabel (6m) 
mit Litzen und Stecker für Fanuc High Speed Skip  

91.40-ST2-X12 
Verbindungskabel (2m)  
mit Litzen und 15pol. Stecker für 
Heidenhain-Steuerung, Anschluss X12  

 

35.40-ST2-X13 
Verbindungskabel (2m) 
mit Litzen und 9pol. Stecker für 
Heidenhain-Steuerung, Anschluss X13 

 

91.30-ST3 Verbindungskabel (3m)  
mit geradem Stecker und Litzen  

91.30-ST5 Verbindungskabel (5m)  
mit geradem Stecker und Litzen  

91.30-ST10 Verbindungskabel (10m) 
mit geradem Stecker und Litzen  

91.30-ST15 Verbindungskabel (15m) 
mit geradem Stecker und Litzen  

91.30-ST30 Verbindungskabel (30m)  
mit geradem Stecker und Litzen  

 

91.30-ST15-W Verbindungskabel (15m)  
mit 90° Stecker und Litzen   

91.30-W/G Adapterkabel (0,3m) 
mit 90° Stecker und geradem Stecker   

91.30-EXT10 Verlängerungskabel (10m)  
mit geraden Steckern  

91.30-EXT30 Verlängerungskabel (30m)  
mit geraden Steckern  

 

91.40-ST10-X12-MONO 
Verbindungskabel (10m) mit geradem Stecker und 
15pol. Stecker für Heidenhain-Steuerung, 
Anschluss X12  

91.40-ST15-X12-MONO 
Verbindungskabel (15m) mit geradem Stecker und 
15pol. Stecker für Heidenhain-Steuerung, 
Anschluss X12  

 

91.40-ST10-X12-BIDI 
Verbindungskabel (10m) mit geradem Stecker und 
15pol. Stecker für Heidenhain-Steuerung, 
Anschluss X12  

 

#4069 
Signalkonverter 
für Temperaturmessung auf Maschinen mit 
Heidenhain-Steuerung 
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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

System Components 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensions 

 
 
 
 
 
 
 
 

TNC-Connector Antenna holder  
rotatable 355°  

Display 

„SELECT CHANNEL“ Button 

„SELECT OUTPUT“ Button 

Flexible Antenna 

Plug, 8 pin 
M12x1 thread 
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conform 

Technical Data 
Operating Frequency Range: 433.075 – 434.650 MHz 

Number of Channels:   64 

Channel Spacing:   25 KHz 

EMC Test:   

Energy Supply:   12-32 V  

   max. 100 mA 

Weight:   ca. 268g 

Temperature Range:   Operating: 10° - 50°C 

   Storage:      5° - 70°C 

Sealing (connected):   IP68: EN60529  

   IEC529 / DIN40050 

Installation:   7 mounting configurations 

Optical Indicator 
 
Green flashing (bidirectional mode): 
 Receiver sends ON Signal to probe or tool setter  
 No signals from measurement system 

 
Red-green flashing (bidirectional mode): 
 Receiver sends OFF Signal to probe or tool 
setter  

 
Red: 
 Status: „ERROR“ 
 No signal from measurement system 
 Voltage supply of receiver o.k. 

 

Red flashing: 
 Status: „LOW BATTERY“ 
 Measurement system transmits low battery 
warning 

 Change batteries of measurement system! 

 

Green: 
 Status: „READY“ 
 Receives signals from measurement system 
 Signal transmission O.K. 

 

Orange: 
 Status: „PROBE“ 
 Stylus deflected 

 

Green-orange-red flashing → Malfunction: 
 Error report see page 8 

Signal-Light 

LED-Display flashing: 
 SCS 
Self Channel Select 

 Receiver in ERROR state,  
shows that the selected channel  
has interference 
channel change is recommended! 

LED-Display 
 Active Channel 
 Output signals 
 Error Output 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Automatic Channel Block (Self Channel Select) 
 
 
 
 
 

Description: 
The receiver permanently scans the machine shop for radio interference and disables 
conflicting channels. Scanning is done quickly, so only non-conflicting channels are 
available for use. 
 
Attention! The actual selected channel will never be disabled. 
 
Channel release: 
Blocked channels can be release by selecting 
 with the “SELECT CHANNEL” Button 

 
 
Bi-directional Mode Probes for bi-directional mode: 

- Measurement system activation by  Radio-wave Probe RWP38.41 
  radio-wave signals -  Radio-wave Tool Setter RWT35.50 

 
Measurement system switch ON: 
 Load probe into spindle / Position Tool Setter   
 Switch ON signal from machine control to radio-wave receiver 
 Radio-wave receiver switches measurement system ON  

    by radio-wave signals 
 Measurement system transmits READY-signals to  

 radio-wave receiver 
 Radio-wave receiver passes electrical READY-signal to 

 machine control 
 Measurement system ready to work 

 
Measurement system switch OFF: 
 Switch OFF signal from machine control to radio-wave receiver 
 Infrared receiver switches measurement system OFF by  

 radio-wave signals 
 Infrared receiver resets the electrical READY-signal 
 Put probe away in magazine / Remove Tool Setter 

 
Mono-directional Mode 
- Mechanical self activation of probe - 

Probes for mono-directional mode: 
Temperature Probe RWTP20.44 
Radio-wave Probe RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
 
Probe switch ON: 
 Load probe into spindle 
 Probe switches ON by mechanical ON-OFF method: 

 AZ / HSK / PS / WS  Description of mechanical switch 
 ON methods in the current user manual 
 Probe transmitts READY-signal to radio-wave receiver 
 Radio-wave receiver passes electrical READY-signal to 

 machine control 
 Probe ready to work 

 
Probe switch OFF: 
 Put probe away in magazine 
 Probe switches OFF by itself 
 Radio-wave receiver resets the electrical READY-signal 
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Channels and Frequencies 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Channel Adjustment  
 Procedure: 

 Only possible in „ERROR“ state. 
 Press and hold „SELECT CHANNEL“ button 
until the channel changes. 

 Repeatedly press „SELECT CHANNEL“ until the 
desired channel is active. 

 The channel is activated after releasing the 
button for 1 second 

 
Attention! 
 Do not use the machine while setting channel  
 Other radio-wave measurement systems must be 
turned off  

 Leave a minimum of 2 channels between 
existing installed radio-wave systems 

 Service mode “P” is only used  
by m&h for programming ! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

„SELECT 
CHANNEL“  

Button 

Ensure that both,  
Probe / Tool Setter and receiver, 

are set to the same channel! 
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Cable Pin-out 
 

 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  white 
Pin 2 GND 0V       brown 
Pin 3 ERROR    (max. 40mA)  green 
Pin 4 PROBE status   (max. 40mA)  yellow 
Pin 5 LOW BATTERY   (max. 40mA)  grey 
Pin 6 M-Code “A” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) pink 
Pin 7 M-Code “B” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) blue 
Pin 8 Temperature measurement analog output  red 
 

Shield transparent 

Output Circuit, Pin 3 + 4 + 5 
 

Circuit for outputs: 
 Pin 3 = ERROR 
 Pin 4 = PROBE 
 Pin 5 = LOW BATTERY 

 
 
 

 
 
Low <= GND + 1,2V 
High >= VDC  - 2V 

 
 
Input Circuit, Pin 6 + 7 
 

Circuit for inputs: 
 Pin 6 = Probe A ON/OFF 
 Pin 7 = Probe B ON/OFF 
 Pin 6 + Pin 7  = Probe C ON/OFF 

 
 
 
 
 
Low < 3V – min. GND 0V 
High > 10V max. VDC 12-32Volt DC 
 

 
Output Circuit, Temperature Measuring Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 
 

Internal 
signal Input CNC

Output CNC

Internal 
signal 

Internal 
signal Input CNC 
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Output Signal Adjustment 

Procedure: 
 Only possible in „ERROR“ state ! 
 Press and hold „SELECT OUTPUT“ button until 
the setting changes 

 Repeatedly pressing „SELECT OUTPUT“ button 
to change settings 

 The setting is activated after releasing the button 
for 3 seconds  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Signal Diagram 
 - Mono-directional Mode - 
 
 
 Example for switch position„0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 
 
 

 
 PROBE ERROR LOW 

BATTERY Control 

All output signals Push-Pull:  LOW <= GND+1,2V; HIGH >= VDC-2V 
0.0. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Heidenhain / Siemens 
0.1. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH  
0.2. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH  
0.3. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.4. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.5. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.6. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.7. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW  

 HIGH=3,9-5,4V  
0.8. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc 
0.9. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.0. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.1. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH  
1.2. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW  
1.3. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 
1.4. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH  
1.5. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 

 
 

       

Received Signal RW-Receiver 
OFF 

RW-Receiver 
ON 

Probe in spindle 
(ON) Stylus deflected ERROR during 

PROBE LOW BATTERY ERROR Probe out off 
spindle (OFF) 

PROBE Status --- HIGH HIGH LOW LOW 
Stored HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW LOW 

LOW BATTERY --- HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH 

red  • 
  • • Flashing • • 

green   •      LED 
color 

orange    •     

2 points illuminated 
on the display 

signifies setting the 
output signal 

„SELECT OUTPUT“ 
button 

Standard factory setting 

Adjust output signal first, 
then connect Pin 3, 4 and 5 ! 

Fanuc setting 
Order Number: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 



 

  

Radio-wave Receiver RWR95.40

8 

2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Signal Diagram 
- Bi-directional mode - 
 
 
Example for switch position „0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 

 
 

 
Error Output 
 
If an error occurs, the receiver blinks green-orange-red. An error code appears on the receiver’s display 
 
 
    Error Codes 
 
 
 → E1 = Short circuit on Pin 3, 4 or 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Error switching on PIN8 during temperature measurement  
 
 
 
 
 → E3 = Trigger error → Repeat measurement! 

      

Received Signals 
Radio-wave 

Receiver 
Power OFF 

Radio-wave 
Receiver 

Power ON 

Switching ON 
procedure Probe ON 

Stylus 
deflected 
PROBE  

ERROR 
during 

PROBE 

LOW 
BATTERY ERROR 

Switching 
OFF 

procedure 
Probe OFF 

PROBE STATUS --- HIGH HIGH HIGH LOW LOW 
stored 

HIGH HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW HIGH LOW 

LOW BATTERY --- HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH HIGH 

Pin 6 
CODE „A“ ON 
or 
Pin 7 
Code „B“ ON 

     

 

    

red  •     •flashing  •flashing   • • 

green   •flashing • 
 •flashing  •flashing •flashing  LED 

COLOR 
orange     •      
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max.32mA 

Signal Connection 
 

Signal connection is activ, 
if pin 8 >10VDC (HIGH): 

 „ERROR“ causes „PROBE“ 
 „LOW BATTERY“ causes „PROBE“ 

 
 
 
 
 
 Pin 8 red >10VDC (HIGH) 
 
 
 
 
 
 
 
Signal connection is recommended, 
if the machine control does not check 
ERROR or LOW BATTERY separately. 
 
 
Attention: 
In case of active signal connection, temperature measuring is not possible ! 
 
 
Mounting Recommendations 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mounting Recommendations: 
 
 Never mount receiver near electrical components ! 

 
 Distance from surrounding surfaces to antenna must be a minimum of 180 mm ! 

 
 Keep antenna as close as possible to the probe ! 

 
 Steel antenna always inside the work area ! 

 
 Mounting of steel antenna vertical from top if possible ! 
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Receiver Mounting Possibilities Horizontal 
 
Mounting with Horizontal Holder 
- Receiver and antenna inside machining area, cable exits horizontally to rear - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mounting with Horizontal Holder 
- Antenna in machining area, cable exits horizontally to rear - 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Horizontal holder 
95.40-HH 

Adapter cable (0.3m/1’) 91.30-W/G or 
Connecting cable (15m/49’) 91.30-ST15-W 

Horizontal holder 
95.40-HH 

Connecting cable  
(3m/9.8’ , 5m/16.4’, 10m/32’,  
15m/49’ or 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Mounting holes 

Mounting holes 

Rubber grommet ID14 
#3708 
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Receiver Mounting Possibilities Vertical 
 
Mounting with Horizontal Holder  
- Receiver on machine wall, cable exits vertically to bottom - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mounting with Vertical Holder 2 
- Cable exits horizontally - 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Adapter cable (0.3m/1’) 91.30-W/G or 
Connecting cable (15m/49’) 91.30-ST15-W Vertical holder 2 

95.40-VH2 

Horizontal holder 
95.40-HH 

Connecting cable  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’ 
15m/49’ or 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30

Hexagon cap screw  
DIN912 M4x35 
#0663 Mounting holes 

Mounting holes 
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Receiver Mounting Possibilities Vertical 
 
Mounting with Vertical Holder 1 
- Antenna in machining area, cable exits vertically to bottom - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mounting with Vertical Holder 2  
- Antenna in machining area, cable exits horizontally to side - 

Vertical holder 2 
95.40-VH2 

Vertical holder 1 
95.40-VH1 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Radio-wave Receiver 
95.40-RX/TX/°C 

Adapter cable (0.3m/1’)  
91.30-W/G or 

Connecting cable (15m/49’)  
91.30-ST15-W 

Connecting cable  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’,  
15m/49’,or 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Mounting holes 

Mounting holes 
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Receiver Mounting Possibility with 2 Steel Antennas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BNC stainless steel antenna  
95.10-NT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Antenna Change 
 
 
 
 
 
 

TNC-BNC Adapter 
#3697 

BNC T-Adapter 
#3187

Ø for protection tube 
Connecting cable BNC 
Order Number Length 
95.10-EXT1 1m (3.2’) 
95.10-EXT3 3m (9.8’) 
95.10-EXT5 5m (16.4’) 
 

Hand tight 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
Connecting 
cable (6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Connection to X12 

Connection to 
High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m/6.5’) 
91.10-SI-UN, Connection to X121 

Siemens solution line: 
yellow wire direct to 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave probe RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10  
- Mono-directional mode - 

 
 
 
 
 
 
Heidenhain Controls, connection X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 5 
 GND 0V brown brown Pin 8 
 ERROR green green Pin 3 
 PROBE yellow yellow Pin 10 
 LOW BATTERY grey grey Pin 7 
 GND 0V pink brown Pin 8 
 GND 0V blue brown Pin 8 
 Temperature value red brown Pin 8 
 Shield   Transparent housing 
 
 
 
 
Siemens Controls 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green Connection to PLC black 
 PROBE yellow orange 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Siemens control 
 GND 0V blue GND Siemens control 
 Temperature value red GND Siemens control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 Temperature value red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 Temperature value red GND Fanuc control 
 Shield    
 

Notice 
The longer 

scanning time of the 
Ordinary Skip can 
cause measuring 

inaccuracies !

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(see page 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Tool Setter 
connection to 

X121/X5 

Probe 
connection to 

X121/X10 

4-way Relay 24VDC 
#3550 

Siemens solution line: 
Probe  12-1 direct to X122, Pin 11 
Tool Setter “B” 14-5 direct to X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m) 91.10-SI-UN 
Probe  Connection to X121 / X10 
Tool Setter “B” Connection to X121 / X5 

Tool Setter 
connection 

to X13 

Probe 
connection 

to X12 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

4-way Relay 24VDC 
#3550 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave Probe RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 and 
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
- Mono-directional mode - 

 
Heidenhain Controls, connection X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 5 
  GND 0V brown brown Pin 8 
 ERROR green 
 PROBE yellow 
 LOW BATTERY grey grey Pin 7 
 GND 0V pink GND 0V Pin 3 
 Tool Setter “B” ON / OFF blue  Pin 10 
 Temperature value red  
 Shield 
 
 GND (brown Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERROR Probe green 
 PROBE Probe yellow 
 ERROR Tool Setter “B”  green Pin 1 
 VDC 15V white Pin4 
 PROBE Tool Setter “B” yellow Pin 9 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” ON (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
Siemens Controls 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green 
 PROBE yellow 
 LOW BATTERY grey to PLC 
 GND 0V pink GND 0V black 
 Tool Setter “B” ON / OFF blue  orange 
 Temperature value red  
 Shield 
 
 GND Siemens control 
 
 
 
 
 
 PROBE Probe 
 ERROR Probe to PLC 
 ERROR Tool Setter “B” to PLC 
 VDC Siemens control 
 PROBE Tool Setter “B” orange 
 GND Siemens control black 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 

For Heidenhain controls set 
MP6500 Bit3=1 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Caution! 
A probe and a tool setter may never 

be active at the same time! 

Caution! 
A probe and a tool setter may never be active at the same time! 

When using the Temperature Probe RWTP20.44 the red strand 
(Pin 8) has to be connected according to the description on 

page 21! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Connecting cable 
(6m / 20’) 

91.10-FA-UN 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave Probe RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 and 

Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
 - Mono-directional mode - 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grew Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 Tool Setter “B” ON / OFF blue M-Code Tool Setter “B” ON 
 Temperature value red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grew Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 Tool Setter “B” ON / OFF blue M-Code Tool Setter “B” ON 
 Temperature value red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Caution! 
A probe and a tool setter may never be active at the same time! 

Output signal adjustment 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(see page 7) 

Caution! 
A probe and a tool setter 

may never be active at the 
same time! 

Notice 
The longer scanning time of the 

Ordinary Skip can cause 
measuring inaccuracies ! 

When using the Temperature Probe RWTP20.44 the red strand (Pin 8) has to be 
connected according to the description on page 22! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Connecting 
cable (6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connection to X121 

Siemens solution line: 
yellow wire direct to 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connection 
to X12 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave Probe RWP38.41 
- Bi-directional mode - 

 
 
 
 
 
 

Heidenhain Controls, connection X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 5 
 GND 0V brown brown Pin 8 
 ERROR green green Pin 3 
 PROBE yellow yellow Pin 10 
 LOW BATTERY grey grey Pin 7 
 Probe “A” ON/OFF pink pink Pin 4 
 GND 0V blue  brown Pin 8 
 GND 0V red  brown Pin 8 
 Shield   Transparent housing 
 
 
 
 
Siemens Controls 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green Connection to PLC black 
 PROBE yellow orange 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink Connection to PLC 
 GND 0V blue GND Siemens control 
 GND 0V red GND Siemens control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink Connection to PLC 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink Connection to PLC 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 

Notice 
The longer 

scanning time of the 
Ordinary Skip can 
cause measuring 

inaccuracies ! 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.3.. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(see page 7) 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 
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Connecting 
cable (6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connection to X121 

Siemens solution line: 
yellow wire direct to 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connection 
to X13 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
- Bi-directional mode - 

 
 
 
 
 
 

Heidenhain Controls, connection X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 4 
 GND 0V brown brown Pin 2 
 ERROR green green Pin 1 
 PROBE yellow yellow Pin 9 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink brown Pin 2 
 Tool Setter „B” ON/OFF blue Connection to PLC 
 GND 0V red brown Pin 2 
 Shield   Transparent housing 
 
 
 
 
Siemens Controls 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green Connection to PLC black 
 PROBE yellow orange 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Siemens control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blue Connection to PLC 
 GND 0V red GND Siemens control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blue Connection to PLC 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blue Connection to PLC 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield    
 
 
 

Notice 
The longer 

scanning time of the 
Ordinary Skip can 
cause measuring 

inaccuracies ! 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.0. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(see page 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Tool Setter „B“ 
connection to X13 

Probe „A“ 
connection 

to X12 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

4-way Relay 24VDC 
#3550 

Tool Setter „B“ 
connection 
to X121/X5

Probe „A“ 
connection 

to X121/X10 

Connecting 
cable (2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Probe „A“ Connection to X121 / X10 
Tool Setter „B“ Connection to X121 / X5

Siemens solution line: 
Probe   12-1 direct to X122, Pin 11 
Tool Setter „B“  14-5 direct to X132, Pin 11 

4-way Relay 24VDC 
#3550 

Connection to Machine Controls 
 Radio-wave Probe RWP38.41 and Radio-wave Tool Setter RWT35.50  

- Bi-directional mode - 
 
 
 
 
 
 
Heidenhain Controls, connection X12, X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 5 
 GND 0V brown brown Pin 8 
 ERROR green 
 PROBE yellow 
 LOW BATTERY grey grey Pin 7 
 Probe “A” ON/OFF pink  Pin 3 
 Tool Setter “B” ON/OFF blue  Pin 10 
 GND 0V red  Pin 4 
 Shield 
 
 GND (brown Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERROR green 
 PROBE Probe “A” yellow 
 Probe “A” ON/OFF pink 
 ERROR green Pin 1 
 VDC 15V white Pin 4 
 PROBE Tool Setter “B” yellow Pin 9 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” ON (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 
 
Siemens Controls 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green 
 PROBE yellow 
 LOW BATTERY grey to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink  black 
 Tool Setter “B” ON/OFF blue orange 
 GND 0V red 
 Shield 
 
 GND Siemens control 
 
 
  
  
  
 PROBE Probe „A“ 
 ERROR  to PLC 
 ERROR  to PLC 
 VDC Siemens control 
 PROBE Tool Setter „B“ orange 
 GND Siemens control black 

 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” ON (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 24VDC M-Code Probe “A” ON (LOW to ALTO) 

Output signal adjustment 0.0. (see page 7) 

Output signal adjustment 0.0. (see page 7) 



91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Connecting  
cable (6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to Machine Controls 
Radio-wave Touch Probe RWP38.41 and Radio-wave Tool Setter RWT35.50  
- Bi-directional mode - 
 
 
 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink M-Code Probe “A” ON 
 Tool Setter “B” ON/OFF blue M-Code Tool Setter “B” ON 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 Probe “A” ON/OFF pink M-Code Probe “A” ON 
 Tool Setter “B” ON/OFF blue M-Code Tool Setter “B” ON 
 GND 0V red GND Fanuc control 
 Shield 
 

 
 
 
 

Notice 
The longer scanning time of the Ordinary Skip can cause measuring 

inaccuracies ! 

Output signal adjustment 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

Output signal adjustment 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(see page 7) 



 

 

Radio-wave Receiver RWR95.40

2
3

5°C =  5mA  = 2,5V 
50°C =  14mA = 7,0V 
∆1°C =  ∆0,2mA = ∆100mV 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Connection 
to X12 

Signal converter 
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Analog electronic module (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Siemens Order Nr.: 6ES7134-4GB01-0AB0 
Using Siemens I/O device ET200S 

Siemens solution line: 
yellow wire direct to 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11

Siemens powerline: 
Connecting cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connection at X121 

Connecting cable 
(2m/6.5’) 

91.40-ST2-X12 

Connection to Machine Controls 
Temperature probe RWTP20.44  
- Mono-directional mode - 

 
 
 
Heidenhain Controls, connection X12 
- Measurement cycles for Heidenhain controls upon request - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white white Pin 5 
 GND 0V brown brown Pin 8 
 ERROR green green Pin 3 
 PROBE yellow yellow Pin 10 
 LOW BATTERY grey grey Pin 7 
 GND 0V pink brown Pin 8 
 GND 0V blue brown Pin 8 
 Temperature value red 
 Shield    transparent housing 
 
 
 

X48 TNC Analog Input (-10…+10V) 
 
GND Heidenhain control 
 
VDC Heidenhain control 
 
GND Heidenhain control 

 
 
 
GND Heidenhain control 

 
 
 
 
 
 
Siemens Controls 
- Measurement cycles for Siemens controls upon request - 
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Siemens control 
 GND 0V brown GND Siemens control 
 ERROR green Connection to PLC black 
 PROBE yellow orange 
 LOW BATTERY grey Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Siemens control 
 GND 0V blue GND Siemens control 
 Temperature value red 
 Shield  
 
 
 

GND Siemens control 
 
 
 
 

Output signal 
setting 0.0. 
(see page 7) 

Output signal 
setting 0.0. 
(see page 7) 
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5 3

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Connecting cable 
(6m/20’) 

91.10-FA-UN 

Connection to 
High Speed Skip 

Connection to Machine Controls 
Temperature probe RWTP20.44 
- Mono-directional mode - 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
- Measurement cycles for Fanuc controls upon request - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow yellow Pin 1 
 LOW BATTERY grey Connection PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 Temperature value red 
 Shield  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
- Measurement cycles for Fanuc controls upon request - 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC white VDC Fanuc control 
 GND 0V brown GND Fanuc control 
 ERROR green Connection to PLC 
 PROBE yellow Connection to X4.7 
 LOW BATTERY grew Connection to PLC 
 GND 0V pink GND Fanuc control 
 GND 0V blue GND Fanuc control 
 Temperature value red 
 Shield 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Output signal 
adjustment 
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(see page 7) 

Notice 
The longer scanning time of the 

Ordinary Skip can cause measuring 
inaccuracies ! 

Output signal 
adjustment 
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(see page 7) 

12-Bit analog input module AAD04A 
Type: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
 

12-Bit analog input module AAD04A 
Type: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
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°C

0
5

50

0 5 14
Output pin 8 

Te
m

pe
ra

tu
re

 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Temperature Measuring 
 
 
         Pin 8 Measurement value red 
 Measuring Range: 5-50°C (5-14mA) 
 41-122°F 
 Sensitivity: ∆1°C = 0.2mA 
 ∆1°F = 0.111mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Probe / Tool Setter ON / OFF Procedure 
 
The bi-directional touch probe RWP38.41 and tool setter RWT35.50 will be activated and deactivated by the 
radio-wave receiver RWR95.40.  
After setting the M-Code the probe is activated in <1,5 s and deactivated in <1,5 s after resetting. 
The tool setter can be activated in 2 seconds after resetting the M-Code. 
 
 
Signal from control 
Probe ON/OFF 
to Pin 6 
 
Probe “A” 
RWP38.41 
 
 
 
 
Signal from control 
Tool Setter ON/OFF 
to Pin 7 
 
Tool Setter “B” 
RWT35.50 

Temperature Probe 
RWTP20.44 

Temperature Calculation 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Temperature in °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Temperaturein °F 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

 Safety Advice! 
 

1. Manual or automatic positioning of the probe should be protected, 
so that the machine axis stops feeding if the probe is triggered during its move 
to the position where actual measuring should begin. 

 
2. Feed hold or spindle-stop resulting from a trigger or ready signal from a probe 

should only happen if the probe is actually in the spindle. 
This security logic will protect the machine against a possible spindle or feeding 
stop under normal milling operation if a signal from a probe reaches the control 
under one of the conditions below: 
 

• Customer is changing the batteries and checks the function of the 
probe by manually switching the probe on. 

• A new machine is installed with radio-wave transmission with the same 
frequency as a probe already fitted to an existing machine. 

• Changing the frequency of the radio-wave probe sends a ready signal 
for a short time. 

 
 
Declaration of Conformity 
 
We declare under our sole responsibility that the product 
„Radio-wave receiver RWR95.40 “, 
to which this declaration relates is in conformity with following standards: 
 
IEC 61000-4-3 Susceptibility Against Radiated Fields 
IEC 61000-4-4 Susceptibility Against ns-Pulses (BURST) 
IEC 61000-4-6 Susceptibility Against Conducted Sinus Waves 
IEC/CISPR 11 Measuring Conducted Voltage Emission 
EN 55011  Measuring Conducted Voltage Emission 
EN 61000-4-2/A1 Susceptibility Against Electrostatic Discharge – Air Discharge (ESD) 
ETS 300 220  Short Range radio Device (SRD) 
 
 
FCC / RSS - Declaration 
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Delivery Contents, Spare Parts, Accessories 
Delivery Contents 
Order Number Description  

95.40-RX/TX/°C  Radio-wave Receiver RWR95.40  

Mounting Holders / Accessories 
Order Number Description  

95.40-HH Horizontal holder 
with hexagon cap screw DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Vertical holder 1 
with hexagon cap screw DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Vertical holder 2 
with hexagon cap screw DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Hexagon cap screw DIN912 M4x35  

#3708 Rubber grommet ID14  

 

Antennas / Accessories 
Order Number Description  

95.40-TNC Flexible Antenna with TNC plug  

95.10-NT BNC Stainless steel antenna  

#3697 TNC-BNC Adapter  

#3187 BNC T-Adapter  

95.10-EXT1 Connecting cable BNC (1m/3.2’) 
for external antenna 

95.10-EXT3 Connecting cable BNC (3m/9.8’) 
for external antenna 

95.10-EXT5 Connecting cable BNC (5m/16.4’) 
for external antenna 

 

#3550 4-way Relay 24VDC  
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Delivery Contents, Spare Parts and Accessories 
Connecting Cables / Accessories 
Order Number Description  

91.10-SI-UN Connecting cable (2m/6.5’)  
with strands and plug for Siemens controls  

91.10-FA-UN Connecting cable (6m/20’)  
with strands and plug for Fanuc High Speed Skip   

91.40-ST2-X12 Connecting cable (2m/6.5’) with strands and  
15pol. plug for Heidenhain controls, connection X12   

35.40-ST2-X13 Connecting cable (2m/6.5’) with strands and  
9pol. plug for Heidenhain controls, connection X13   

91.30-ST3 Connecting cable (3m/9.8')  
with straight plug and strands 

91.30-ST5 Connecting cable (5m/16.4’)  
with straight plug and strands 

91.30-ST10 Connecting cable (10m/32’)  
with straight plug and strands  

91.30-ST15 Connecting cable (15m/49’)  
with straight plug and strands  

91.30-ST30 Connecting cable (30m/98’)  
with straight plug and strands 

 

91.30-ST15-W Connecting cable (15m/49')  
with 90°plug and strands  

91.30-W/G Adapter cable (0.3m/1')  
with 90°plug and straight plug  

91.30-EXT10 Extension cable (10m/32') with straight plugs 

91.30-EXT30 Extension cable (30m/98') with straight plugs 

 

91.40-ST10-X12-MONO Connecting cable (10m/32') with straight plug and 
15-pin plug for Heidenhain control, connection X12 

91.40-ST15-X12-MONO Connecting cable (15m/49’) with straight plug and 
15-pin plug for Heidenhain control, connection X12 

 

91.40-ST10-X12-BIDI Connecting cable (10m/32’) with straight plug and 
15-pin plug for Heidenhain control, connection X12  

#4069 
Signal converter 
for temperature measurement on machines with 
Heidenhain control 
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ISTRUZIONI OPERATIVE 
(Traduzione delle Istruzioni Operative originali) 
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Diagramma dei segnali (Modalità bi-direzionale), Segnalazione guasto 8 
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Possibilità di montaggio del ricevitore orizzontale 10 
 

Possibilità di montaggio del ricevitore verticale 11 
 

Installazione con 2 antenne inox, Cambio antenna 13 
 

Collegamento al CNC  
 

- Tastatore ad onde radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10  14 
 - Modalità mono-direzionale -   
 

 - Tastatore ad onde radio RWTP20.44 / RWP20.41 /RWP20.10 / RWP38.10 e 15 
  Presetting ad onde radio RWT35.50 

 - Modalità mono-direzionale -  
 

 - Tastatore ad onde radio RWP38.41 17 
 - Modalità bi-direzionale –  
 

 - Presetting ad onde radio RWT35.50 18 
 - Modalità bi-direzionale –  
 

 - Tastatore ad onde radio RWP38.41 e Presetting ad onde radio RWT35.50 19 
 - Modalità bi-direzionale –  
 

 - Sonda di temperatura RWTP20.44  21 
 - Modalità mono-direzionale -  
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tastatore/presetting utensili 23 
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BA-RWR95.40-3111-WEST                                                   Soggetto a modifiche tecniche senza preavviso 
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Touch Probe 
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RWP20.10 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.10

Radio-wave 
Tool Setter 
RWT35.50 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.41 
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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

Componenti del sistema 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensioni 

 
 
 
 
 
 
 
 

Connettore TNC Attacco antenna 
rotante 355°  

Visualizzatore 

Pulsante di „SELEZIONE CANALE“ 

Pulsante di „SELEZIONE OUTPUT“ 

Antenna flessibile 

Connettore, 8-poli 
Filettatura M12x1 
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conform 

Dati tecnici 
Campo di frequenza operativa:  433,075 – 434,650 MHz 

Numero di canali:   64 

Spazio tra i canali:   25 KHz 

Test EMC: 

Alimentazione:   12-32 V  

   max. 100 mA 

Peso:   ca. 268g 

Intervallo di temperatura:   Operativo: 10° - 50°C 

   Stoccaggio: 5° - 70°C 

Protezione (connesso):   IP68: EN60529  

   IEC529 / DIN40050 

Montaggio:   7 configurazioni di montaggio 

Indicatore ottico 
 
Verde lampeggiante (modalità bidirezionale): 
 Il ricevitore invia segnale di accensione al 
tastatore o al toolsetter  

 Nessun segnale dal sistema di misura 
 

 
Rosso-Verde lampeggiante  
(modalità bidirezionale): 
 Il ricevitore invia segnale di spegnimento al 
tastatore o al tool setter 

 
Rosso: 
 Stato: „ERRORE“ 
 Nessun segnale dal sistema di misura 
 Alimentazione del ricevitore o.k. 

 
Rosso lampeggiante: 
 Stato: „BATTERIA SCARICA“ 
 Sistema di misura trasmette il segnale di batteria 
scarica 

 Cambiare le batterie dal sistema di misura ! 
 
Verde: 
 Stato: „PRONTO“ 
 Riceve segnali dal sistema di misura 
 Trasmissione del segnale O.K. 

 
Arancione: 
 Stato: „CONTATTO“ 
 Stilo deflesso 

 
Verde-arancio-rosso lampeggiante → errore 
 Segnalazione guasto vedi pagina 8 

 

Segnale luminoso 

LED-Display lampeggiante: 
 SCS 
Self Channel Select 
 

 Ricevitore in stato di ERRORE, 
segnala che il canale di trasmissione 
subisce delle interferenze. 
si raccomanda di cambiare canale! 

LED-Display 
 Canale attivo 
 Segnali di output 
 Segnalazione guasto 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Esclusione automatica dei canali (Self Channel Select) 
 
 
 
 
 

Descrizione: 
Il ricevitore verifica continuamente l'area in cui è installato alla ricerca di eventuali radio-
interferenze e disabilita i canali disturbati. La verifica è fatta frequentemente, quindi solo i 
canali liberi sono disponibili per l'utilizzo. 
 
Attenzione: Il canale selezionato non viene mai disabilitato. 
 
Riattivazione dei canali: 
I canali bloccati possono essere riattivati selezionando: 
 con il pulsante "SELECT CHANNEL" 

 
 
Modalità bi-direzionale 
- Attivazione dispositivo di misura con segnale radio - 

 
Tastatori per modalità bi-direzionale: 
Tastatore ad onde radio RWP38.41 
Presetting ad onde radio RWT35.50 
 
Accensione dispositivo di misura: 
 Caricare il tastatore sul mandrino / posizionare il presetting utensili 
 Segnale di accensione dal CNC al ricevitore  
 Il ricevitore accende il dispositivo di misura con segnale radio 
 Il dispositivo di misura trasmette un segnale di READY al ricevitore 
 Il ricevitore trasmette un segnale di READY al CNC  
 Il dispositivo di misura è pronto a lavorare  

 
Spegnimento dispositivo di misura: 
 Segnale di spegnimento dal CNC al ricevitore 
 Il ricevitore spegne il dispositivo di misura con un segnale radio 
 Il ricevitore resetta il segnale elettrico di READY 
 Riporre il tastatore nel magazzino utensili /  

 rimuovere il presetting utensile 
 
Modalità mono-direzionale 
- Autoattivazione meccanica del tastatore - 

Tastatori per modalità mono-direzionale: 
Sonda di temperatura RWTP20.44 
Tastatori ad onde radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
 
Accensione tastatore: 
 Caricare il tastatore sul mandrino 
 Il tastatore si accende attraverso il sistema di  

 accensione meccanico: 
AZ / HSK / PS / WS  La descrizione dettagliata dei sistemi di 
accensione meccanica si trova in altra parte del presente manuale 

 Il tastatore trasmette un segnale di READY al ricevitore 
 Il ricevitore trasmette il READY con un segnale elettrico al CNC 
 Il tastatore è pronto a lavorare 

 
Spegnimento tastatore: 
 Riporre il tastatore nel magazzino utensili 
 Il tastatore si spegne da solo 
 Il ricevitore resetta il segnale elettrico di READY 
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Canali e frequenze 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Impostazione canale 
 Procedura: 

 Possibile solo in stato di ERRORE 
 Tenere premuto il pulsante „SCELTA CANALE“ 
finchè in canale non cambia. 

 Premere ripetutamente „SCELTA CANALE“ 
finchè non viene attivato il canale desiderato. 

 Il segnale viene attivato un secondo dopo aver 
lasciato il pulsante 

 
Attenzione! 
 Non utilizzare la macchina durante l’impostazione  
 Altri sistemi di misura radio devono essere 
spente 

 Lasciare liberi almeno due canali tra i sistemi 
radio installati 

 Modalità di servizio “P” è utilizzata solamente da 
m&h per la programmazione 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pulsante  
“SCELTA  
CANALE” 

Assicurarsi che sonda / tool setter  
e ricevitore siano sintonizzati  

sulo stesso canale! 
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Cavo di uscita 
 

 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  bianco 
Pin 2 GND 0V       marrone 
Pin 3 ERROR    (max. 40mA)  verde 
Pin 4 Stato PROBE   (max. 40mA)  giallo 
Pin 5 LOW BATTERY   (max. 40mA)  grigio 
Pin 6 Codice M "A" ON/OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) rosa 
Pin 7 Codice M "B" ON/OFF (Bidi) / GND 0V (Mono)  blue 
Pin 8 Misura di temperatura analog output   rosso 
 

Guaina trasparente 

Circuito di uscita, Pin 3 + 4 + 5 
 

Circuito di uscita: 
 Pin 3 = ERRORE 
 Pin 4 = SONDA 
 Pin 5 = BATTERIA SCARICA 

 
 
 
 
 
Basso <= GND + 1,2V 
Alto >= VDC  - 2V 

 
 
Circuito di ingresso, Pin 6 + 7 
 

Circuito di ingresso: 
 Pin 6 = Sonda A ON/OFF 
 Pin 7 = Sonda B ON/OFF 
 Pin 6 + Pin 7  = Sonda C ON/OFF 

 
 
 
 
 
Basso < 3V – min. GND 0V 
Alto > 10V – max. VDC 12-32Volt DC 

 
 
Circuito di uscita, misurazione della temperatura Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 

Segnale 
interno Ingresso CNC

Uscita CNC

Segnale 
interno 

Segnale 
interno Ingresso CNC 
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Impostazione segnale output 

Procedura: 
 Possibile soltanto nello stato di “ERRORE” 
 Tenere premuto il pulsante „SELEZIONE 
OUTPUT“ finché le impostazioni non cambiano 

 Premere ripetutamente il pulsante „SELEZIONE 
OUTPUT“ per cambiare le impostazioni 

 L’ipostazione viene attivata 3 secondi dopo aver 
rilasciato il pulsante 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Diagramma dei segnali 
 - Modalità mono-direzionale - 
 
 
 Esempio per positione switch„0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 
 

 
 Impostazione ERRORE BATTERIA 

SCARICA Controllo 

Tutti I segnali di output Push-Pull:  BASSO <= GND+1,2V; ALTO >= VDC-2V 
0.0. Alto-Basso Alto-Basso Alto-Basso Heidenhain / Siemens 
0.1. Alto-Basso Alto-Basso Basso-Alto  
0.2. Alto-Basso Basso-Alto Basso-Alto  
0.3. Basso-Alto Basso-Alto Basso-Alto Fanuc Ordinary Skip 
0.4. Basso-Alto Basso-Alto Alto-Basso Fanuc Ordinary Skip 
0.5. Basso-Alto Alto-Basso Alto-Basso Fanuc Ordinary Skip 
0.6. Basso-Alto Alto-Basso Basso-Alto Fanuc Ordinary Skip 
0.7. Alto-Basso Basso-Alto Alto-Basso  

 Alto=3,9-5,4V  
0.8. Basso-Alto Alto-Basso Alto-Basso Fanuc 
0.9. Alto-Basso Alto-Basso Basso-Alto Fanuc High Speed Skip 
1.0. Alto-Basso Basso-Alto Basso-Alto Fanuc High Speed Skip 
1.1. Basso-Alto Basso-Alto Basso-Alto  
1.2. Basso-Alto Basso-Alto Alto-Basso  
1.3. Alto-Basso Alto-Basso Alto-Basso Fanuc High Speed Skip 
1.4. Basso-Alto Alto-Basso Basso-Alto  
1.5. Alto-Basso Basso-Alto Alto-Basso Fanuc High Speed Skip 

 
 

       

Segnale Ricevitore RW-Ricevitore 
SPENTO 

RW-Ricevitore 
ACCESO 

Sonda nel 
mandrino 

(ACCESA) 
Stilo daflesso 

ERRORE 
durante il 
contatto 

BATTERIA 
SCARICA ERRORE 

Sonda fuori dal 
mandrino 

 (SPENTA) 

Stato PROBE --- ALTO ALTO BASSO BASSO 
Memorizzato ALTO ALTO ALTO 

ERROR --- BASSO ALTO ALTO BASSO ALTO BASSO BASSO 

LOW BATTERY --- ALTO ALTO ALTO ALTO BASSO ALTO ALTO 

Rosso  • 
  • •Lampeggiante • • 

Verde   •      Colore del 
LED 

Arancio    •     

2 punti accesi sul 
visualizzatore significano 
modalità di impostazione 

segnale di uscita 

„SELEZIONE 
OUTPUT“ Pulsante

Impostare prima i segnali di uscita, poi 
collegare i Pin 3, 4 e 5 ! 

Impostazione Fanuc 
Codice di acquisto: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 

Impostazione di fabbrica 
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2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Diagramma dei segnali 
- Modalità bi-direzionale - 
 
 
 
Esempio per switch in posizione „0“ (Heidenhain / Siemens) 

 

 
Segnalazione guasto 
 
Se succede un guasto, il ricevitore lampeggia verde-arancio-rosso. Un codice di errore appare dul visualizzatore 
del ricevitore 
 
    Codici di errore 
 
 → E1 = Corto circuito sul Pin 3, 4 oppure 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Errore di segnale sul Pin8 durante la misura di temperatura 
 
 
 
 
 
 → E3 = Errore di deflessione -> ripetere la misura! 
 

      

Segnali ricevuti 
Ricevitore 

radio 
 OFF 

Ricevitore 
radio 
ON 

Procedura 
accensionee Sonda ON SONDA con 

stilo deflesso 

ERRORE  
durante 
tastatura 

BATTERIA 
SCARICA ERRORE Procedura di 

spegnimento Sonda OFF 

STATO 
TASTATORE --- ALTO ALTO ALTO BASSO BASSO

stored 
ALTO ALTO ALTO ALTO 

ERRORE --- BASSO BASSO ALTO ALTO BASSO ALTO BASSO ALTO BASSO

BATTERIA 
SCARICA --- ALTO ALTO ALTO ALTO ALTO BASSO ALTO ALTO ALTO 

Pin 6 
CODE „A“ ON 
or 
Pin 7 
Code „B“ ON 

     

 

    

rosso  •     •flashing  •flashing   • • 

verde   •flashing • 
 •flashing  •flashing •flashing  COLORI 

DEL LED 

arancio     •      
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max.32mA 

Collegamento tra segnali 
 

Il segnale di connessione è attivo  
se il pin 8>10VDC (ALTO) 

 "ERROR" attiva "PROBE" 
 "LOW BATTERY" attiva "PROBE" 

 
 
 
 
 
 Pin 8 rosso >10VDC (ALTO) 
 
 
 
 
 
 
 
Il collegamento tra segnali è raccomandato  
se in controllo numerico della macchina non verifica  
il segnali ERROR o LOW BATTERY separatamente 
 
 
Attenzione: 
Nel caso di attivazione del collegamento tra segnali la misura di temperatura non è possibile! 
 
 
Avvertenza di montaggio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Avvertenze di montaggio: 
 
 Non installare mai il ricevitore vicino a componenti elettrici ! 

 
 Distanza dalle superfici adiacenti l’antenna deve essere almeno di 180 mm ! 

 
 Posizionare l’ antenna il più vicino possibile al mandrino ! 

 
 Antenna in acciaio sempre all’interno dell’area di lavoro ! 

 
 Se possibile installare l’antenna di acciaio in posizione verticale dall’alto ! 
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Possibilità di montaggio del ricevitore orizzontale 
 
Montaggio orizzontale con staffa per montaggio a parete 
- Ricevitore ed antenna all’interno dell’area di lavoro 
  Il cavo esce orizzontalmente dalla parte posteriore - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaggio orizzontale con staffa per montaggio a parete 
- Ricevitore esterno - Antenna all’interno dell’area di lavoro 
  Il cavo esce orizzontalmente dalla parte posteriore - 
 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Staffa per montaggio a parete 
95.40-HH 

Cavo di adattatore (0,3m) 91.30-W/G oppure 
Cavo di collegamento (15m) 91.30-ST15-W 

Staffa per montaggio a parete 
95.40-HH 

Cavo di collegamento 
(3m, 5m, 10m, 15m oppure 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Foro di montaggio 

Foro di montaggio 

Anello in gomma ID14 
#3708 
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Possibilità di montaggio del ricevitore verticale 
 
Montaggio con staffa per montaggio a parete 
- Ricevitore sulla parete della macchina. Il cavo esce verticale verso il basso. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaggio con staffa verticale 2 
- Il cavo esce orizzontalmente - 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Cavo di adattatore (0,3m) 91.30-W/G oppure 
Cavo di collegamento (15m) 91.30-ST15-W Staffa verticale 2 

95.40-VH2 

Staffa per montaggio a parete 
95.40-HH 

Cavo di collegamento  
(3m, 5m, 10m, 15m oppure 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Vite a brugola DIN912 M4x35 
#0663 

Foro di montaggio 

Foro di montaggio 
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Possibilità di montaggio del ricevitore verticale  
 
Montaggio con staffa verticale 1 
- Antenna all’interno dell’area di lavoro.  
  Il cavo esce verticalmente dal basso - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaggio con staffa verticale 2 
- Antenna all’interno dell’area di lavoro.  
  Il cavo esce orizzontalmente sul fianco. - 
 

Staffa verticale 2 
95.40-VH2 

Staffa verticale 1 
95.40-VH1 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Ricevitore ad onde radio 
95.40-RX/TX/°C 

Cavo adattatore (0,3m) 
91.30-W/G oppure 
Cavo di collegamento (15m) 
91.30-ST15-W 

Cavo di collegamento 
(3m, 5m, 10m, 15m oppure 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Fori di montaggio 

Fori di montaggio 
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Installazione con 2 antenne inox 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Antenna BNC in acciaio inox 
95.10-NT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cambio antenna 
 
 
 
 
 
 
 
 

Adattatore a TNC-BNC 
#3697 

Adattatore a ‚T’ BNC 
#3187 

Ø per guaina  
di protezione 

Cavo di collegamento BNC 
Codice d’acquisto Lunghezza 
95.10-EXT1 1m  
95.10-EXT3 3m  
95.10-EXT5 5m  
 

Bloccaggio a mano 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
Cavo di 
collegamento 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Cavo di 
collegamento 
(2m) 
91.40-ST2-X12 

Collegare a X12 

Collegare 
a High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Cavo (2m) 91.10-SI-UN 
Collegamento a X121 

Siemens solution line: 
Cavo giallo direttamente a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Collegamento al CNC 
Tastatore ad onde radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 - 
- Modalitá mono-direzionale – 

 
 
 
 
 
 
CNC Heidenhain, collegamento X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 5 
 GND 0V marrone marrone Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 PROBE giallo giallo Pin 10 
 LOW BATTERY grigio grigio Pin 7 
 GND 0V rosa marrone Pin 8 
 GND 0V blu marrone Pin 8 
 Valore temperatura rosso marrone Pin 8 
 Schermo   Corpo trasparente 
 
 
 
 
CNC Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Siemens control 
 GND 0V marrone GND Siemens control 
 ERROR verde Collegare al PLC nero 
 PROBE giallo arancio 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Siemens control 
 GND 0V blu GND Siemens control 
 Valore temperatura rosso GND Siemens control 
 Schermo 
 
 
 
 
CNC Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo giallo  Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 GND 0V blu GND Fanuc control 
 Valore temperatura rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo Collegare al X4.7 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 GND 0V blu GND Fanuc control 
 Valore temperatura rosso GND Fanuc control 
 Schermo    
 

Avvertenza 
Il tempo ciclo più 

lungo dell’ Ordinary 
Skip può causare 

imprecisioni di 
misura ! 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5.  
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6.  
(vedi pagina 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Siemens powerline: 
Cavo di collegamento (2m) 91.10-SI-UN 
Tastatore Connection to X121 / X10  
Tool Setter “B” Connection to X121 / X5 

Cavo di  
collegamento  
(2m) 
91.40-ST2-X12 

Cavo di  
collegamento 
(2m) 
35.40-ST2-X13 

Relay a 4 vie 24VDC 
#3550 

Collegamento 
Tool Setter 
a X121/X5 

Collegamento 
tastatore a
X121/X10 

Relay a 4 vie 24VDC 
#3550 

Siemens solution line: 
Tastatore  12-1 diretto a X122, Pin 11 
Tool Setter “B” 14-5 diretto a X132, Pin 11 

Collegare Sonda 
a X12 

Collegamento al CNC 
Tastatore ad onde radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 e 
Tool Setter RWT35.50  
- Modalità mono-direzionale - 

 
CNC Heidenhain, collegamento X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 5 
 GND 0V marrone marrone Pin 8 
 ERROR verde 
 PROBE giallo 
 LOW BATTERY grigio grigio Pin 7 
 GND 0V rosa GND 0V Pin 3 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu  Pin 10 
 Valore temperatura rosso 
 Schermo 
 
 GND (marrone Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERROR Probe verde 
 PROBE Probe giallo 
 ERROR Tool Setter verde Pin 1 
 VDC 15V bianco Pin 4 
 PROBE Tool Setter “B” giallo Pin 9 
 
 
 24VDC M-Codice Tool Setter “B” ON (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
 
CNC Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Siemens control 
 GND 0V marrone GND Siemens control 
 ERROR verde 
 PROBE giallo 
 LOW BATTERY grigio a PLC 
 GND 0V rosa GND 0V nero 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu  arancio 
 Valore temperatura rosso 
 Schermo 
 

GND CNC Siemens 
 
 
 
 
 
 PROBE Probe 
 ERROR  Probe a PLC 
 ERROR Tool Setter “B”  a PLC 
 VDC Siemens control 
 PROBE Tool Setter “B” arancio 
 GND Siemens control nero 
 
 

 24VDC M-Codice Tool Setter “B” (LOW a HIGH) 
 GND 0V 
 
 

Impostazione segnale di output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Per CNC Heidenhain definire 
MP6500 Bit3=1 

Attenzione! 
Tastatore e tool setter non devono MAI essere accesi 

contemporaneamente! 

Attenzione! 
Tastatore e tool setter non devono MAI 
essere accesi contemporaneamente! 

Quando si utilizza la sonda di temperatura RWTP20.44 
il filo rosso (Pin 8) deve essere collegato secondo la 

descrizione a pagina 21 ! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Cavo di 
collegamento(6m) 

91.10-FA-UN 

Collegare a 
High Speed Skip 

Collegamento al CNC 
Tastatore ad onde radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 e 

Presetting utensili ad onde radio RWT35.50  
- Modalità mono-direzionali - 
 

 
 
CNC Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare a PLC 
 PROBE giallo giallo Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegare a PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu M-Codice Tool Setter “B” ON 
 Valore temperatura rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare a PLC 
 PROBE giallo Collegare a X4.7 
 LOW BATTERY grigio Collegare a PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu M-Codice Tool Setter “B” ON 
 Valore temperatura rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Attenzione! 
Tastatore e tool setter non devono MAI essere accesi 

contemporaneamente!

Impostazione segnale di output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6.  
(vedi pagina 7) 

Attenzione! 
Tastatore e tool setter non devono 

MAI essere accesi 
contemporaneamente! 

Avvertenza 
Il tempo ciclo più lungo dell’ 
Ordinary Skip può causare 

imprecisioni di misura ! 

Quando si utilizza la sonda di temperatura RWTP20.44 il filo rosso (Pin 8) deve 
essere collegato secondo la descrizione a pagina 22 ! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Cavo di 
collegamento 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Cavo di 
collegamento 
(2m)  
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Cavo (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connection to X121 

Siemens solution line: 
Cavo giallo direttamente a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Collegare a X12 

Collegare 
a High Speed Skip 

Collegamento al CNC 
Tastatore ad onde radio RWP38.41 
- Modalità bi-direzionale - 

 
 
 
 
 
 

CNC Heidenhain, collegamento X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 5 
 GND 0V marrone marrone Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 PROBE giallo giallo Pin 10 
 LOW BATTERY grigio grigio Pin 7 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa rosa Pin 4 
 GND 0V blu marrone Pin 8 
 GND 0V rosso marrone Pin 8 
 Schermo   Corpo trasparente 
 
 
 
 
CNC Siemens  
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Siemens control 
 GND 0V marrone GND Siemens control 
 ERROR verde Collegare al PLC nero 
 PROBE giallo arancio 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa Collegare al PLC 
 GND 0V blue GND Siemens control   
 GND 0V rosso GND Siemens control 
 Schermo 
 
 
 
 
CNC High Speed Skip 
 
 
  
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo giallo Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa Collegare al PLC 
 GND 0V blu GND Fanuc control 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo Collegare al X4.7 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa Collegare al PLC 
 GND 0V blu GND Fanuc control 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 

Impostazione segnale di output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(vedi pagina 7) 

Avvertenza: 
Il tempo ciclo più 

lungo dell’ Ordinary 
Skip può causare 

imprecisioni di 
misura ! 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 
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Cavo di  
collegamento 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Cavo di  
collegamento 
(2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens solution line: 
cavo giallo direttamente a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Collegare 
a X13 

Siemens powerline: 
Cavo (2m) 91.10-SI-UN 
Collegamento a X121 

Collegare a  
High Speed Skip 

Collegamento al CNC 
Presetting utensili ad onde radio RWT35.50 
- Modalità bi-direzionale - 

 
 
 
 
 
 

CNC Heidenhain, collegamento X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 4 
 GND 0V marrone marrone Pin 2 
 ERROR verde verde Pin 1 
 PROBE giallo giallo Pin 9 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa marrone Pin 2 
 Tool Setter „B” ON/OFF blu Collegare al PLC 
 GND 0V rosso marrone Pin 2 
 Schermo   Corpo trasparente 
 
 
 
 
CNC Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Siemens control 
 GND 0V marrone GND Siemens control 
 ERROR verde Collegare al PLC nero 
 PROBE giallo arancio 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Siemens control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blu Collegare al PLC 
 GND 0V rosso GND Siemens control 
 Schermo 
 
 
 
 
CNC Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo giallo Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blu Collegare al PLC 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 

 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare al PLC 
 PROBE giallo Collegare al X4.7 
 LOW BATTERY grigio Collegare al PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 Tool Setter „B” ON/OFF blu Collegare al PLC 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo    
 
 
 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Avvertenza 
Il tempo ciclo più 

lungo dell’ Ordinary 
Skip può causare 

imprecisioni di 
misura ! 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(vedi pagina 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1
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A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Collegare Tool Setter „B“ 
a X13 

Collegare 
Tastatore „A“ 

 a X12 

Cavo di 
collegamento 
(2m) 
91.40-ST2-X12 

Relay a 4 vie 24VDC 
#3550 

Collegare Tool 
Setter „B“ 

a X121/X5

Collegare 
Tastatore „A“ 

a X121/X10 

Relay a 4 vie 24 VDC 
#3550 

Cavo di 
collegamento 
(2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Cavo (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Tastatore „A“ Collegamento a X121 / X10 
Tool Setter „B“ Collegamento a X121 / X5

Siemens solution line: 
Tastatore 12-1 direttamente a X122, Pin 11 
Tool Setter „B“  14-5 direttamente a X132, Pin 11 

Collegamento al CNC 
 Tastatore ad onde radio RWP38.41 e Presetting utensili ad onde radio RWT35.50 

- Modalità bi-direzionale -  
 
 
 
 
 
 
CNC Heidenhain, collegamento X12,X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 5 
 GND 0V marrone marrone Pin 8 
 ERROR verde 
 PROBE giallo 
 LOW BATTERY grigio grigio Pin 7 
 Probe “A” ON/OFF rosa  Pin 3 
 Toolsetter “B” ON/OFF blu  Pin 10 
 GND 0V rosso  Pin 4 
 Schermo 
 
 GND (marrone Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERROR verde 
 PROBE Tastatore “A” giallo 
 Tastatore“A” ON/OFF rosa 
 ERROR verde         Pin 1 
 VDC 15V bianco Pin 4 
 PROBE Tool Setter “B” giallo Pin 9 
 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” ON (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
CNC Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Siemens control 
 GND 0V marrone GND Siemens control 
 ERROR verde 
 PROBE giallo 
 LOW BATTERY grigio a PLC 
 Probe “A” ON/OFF rosa  nero 
 Toolsetter “B” ON/OFF blu arancio 
 GND 0V rosso 
 Schermo 
 
 GND Siemens control 
 
 
  
  
  
 PROBE Tastatore “A” 
 ERROR  a PLC 
 ERROR  a PLC 
 VDC Siemens control 
 PROBE Tool Setter “B” arancio 
 GND Siemens control nero 

 
 24VDC M-Codice Toolsetter “B” ON (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 24VDC M-Codice Tastatore “A” ON (LOW to HIGH) 
 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.0. 
(vedi pagina 7) 



91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Cavo di 
collegamento 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Collegare a 
High Speed Skip 

Collegamento al CNC 
  Tastatore ad onde radio RWP38.41 e Presetting utensili radio RWT35.50  
  - Modalita bi-direzionale - 

 
 
 
 
 
 
CNC Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare a PLC 
 PROBE giallo giallo Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegare a PLC 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa M-Code Tastatore “A” ON 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu M-Code Tool Setter “B” ON 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 
 
 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrone GND Fanuc control 
 ERROR verde Collegare a PLC 
 PROBE giallo Collegare a X4.7 
 LOW BATTERY grigio Collegare a PLC 
 Tastatore “A” ON/OFF rosa M-Code Tastatore “A” ON 
 Tool Setter “B” ON/OFF blu M-Code Tool Setter “B” ON 
 GND 0V rosso GND Fanuc control 
 Schermo 
 

 
 
 
 
 

Avvertenza 
Il tempo ciclo più lungo dell’ Ordinary Skip può causare 

imprecisioni di misura ! 

Impostazione segnale output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(vedi pagina 7) 
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5°C =  5mA  = 2,5V 
50°C =  14mA = 7,0V 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 Siemens solution line: 
Cavo giallo direttamente a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Cavo (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Collegare all’ X121 

Cavo di collegamento 
(2m) 

91.40-ST2-X12 

Collegare  
all’ X12 

Convertitore di segnale 
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Modulo elettronico analogico (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Codice Siemens Nr.: 6ES7134-4GB01-0AB0 
Utilizza unità I/O Siemens ET200S 

Collegamento al CNC 
Sonda di temperatura RWTP20.44  
- Modalità mono-direzionale - 

 
 
 
CNC Heidenhain 
- Cicli di misura per CNC Heidenhain a richiesta - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco bianco Pin 5 
 GND 0V marrone marrone Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 PROBE giallo giallo Pin 10 
 LOW BATTERY grigio grigio Pin 7 
 GND 0V rosa marrone Pin 8 
 GND 0V blue marrone Pin 8 
 Valore di temperatura rosso 
 Schermo   Guaina trasparente 
 
 
 

X48 TNC Input analogico(-10…+10V) 
 
GND CNC Heidenhain 
 
VDC CNC Heidenhain 
 
GND CNC Heidenhain 

 
 
 
GND CNC Heidenhain 

 
 
 
 
 
 
CNC Siemens 
- Cicli di misura per CNC Siemens a richiesta - 
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC CNC Siemens 
 GND 0V marrone GND CNC Siemens 
 ERROR verde Collegamento al PLC nero 
 PROBE giallo arancio 
 LOW BATTERY grigio Collegamento al PLC 
 GND 0V rosa GND CNC Siemens 
 GND 0V blu GND CNC Siemens 
 Valore di temperatura rosso 
 Schermo  
 
 
 

GND CNC Siemens 
 
 
 
 

Impostazione segnale di 
output 0.0. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale di 
output 0.0. 
(vedi pagina 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Cavo di 
collegamento(6m) 

91.10-FA-UN 

Collegamento al CNC 
Sonda di temperatura RWTP20.44 
- Modalità mono-direzionale - 

 
 
 
CNC Fanuc High Speed Skip 
- Cicli di misura per CNC Fanuc a richiesta - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC CNC Fanuc 
 GND 0V marrone GND CNC Fanuc 
 ERROR verde Collegamento al PLC 
 PROBE giallo giallo Pin 1 
 LOW BATTERY grigio Collegamento al PLC 
 GND 0V rosa GND CNC Fanuc 
 GND 0V blu GND CNC Fanuc 
 Valore di temperatura rosso 
 Schermo  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
CNC Fanuc Ordinary Skip 
- Cicli di misura per CNC Fanuc a richiesta - 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC bianco VDC CNC Fanuc 
 GND 0V marrone GND CNC Fanuc 
 ERROR verde Collegamento al PLC 
 PROBE giallo Collegamento al X4.7 
 LOW BATTERY grigio Connection to PLC 
 GND 0V rosa GND CNC Fanuc 
 GND 0V blu GND CNC Fanuc 
 Valore di temperatura rosso 
 Schermo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Impostazione segnale 
di output 
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(vedi pagina 7) 

Avvertenza 
Il tempo ciclo più lungo dell’  

Ordinary Skip può causare imprecisioni 
di misura ! 

Impostazione segnale 
di output 
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Module analogico di input a 12-Bit AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
 

Module analogico di input a 12-Bit AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
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°C

0
5

50

0 5 14
Output pin 8 

Te
m

pe
ra

tu
re

 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Misurazione della temperatura 
 
 
 
 Pin 8  Valore misurato Rosso 
         Gamma: 5-50°C (5-14mA) 
           41-122°F 
         Sensibilità: ∆1°C = 0,2mA 
           ∆1°F = 0,111mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Procedura di accensione/spegnimento tastatore / presetting utensili 
 
Il tastatore bi-direzionale RWP38.41 e presetting utensili RWT35.50 viene attivato e disattivato dal ricevitore ad 
onde radio RWR95.40. 
Dopo aver programmato il codice M il tastatore viene attivato in meno di 1,5 s e disattivato in meno di 1,5 s dopo il 
rilascio. Il presetting utensile può essere attivato 2 secondi dopo il reset del codice M. 
 
 
Il segnale dal CN  
per ON/OFF tastatore  
sul Pin6 
 
Tastatore “A” 
RWP38.41 
 
 
 
Il segnale dal CN  
per ON/OFF presetting  
utensile sul Pin7 
  
 
Presetting  
utensili “B” 
RWT35.50 

Calcolo temperatura: 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Temperatura in °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Temperatura in °F 

Sonda di temperatura 
RWTP20.44 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

Avvertenze di sicurezza – per favore fate attenzione ! 
 
 

1. Il posizionamento manuale o automatico del tastatore dovrebbe essere protetto, 
in questo modo gli assi macchina si arrestano se il tastatore tocca durante il movimento 
verso la posizione dove dovrebbe avvenire la misura. 

 
 

2. Il feedhold o l’arresto mandrino conseguenti ad un seganle di toccata o di ready dal 
tastatore dovrebbero avvenire soltanto se il tastatore è fisicamente sul mandrino. 
Questa logica di sicurezza protegge la macchina contro possibili arresti degli assi o del 
mandrino durante le normali operazioni di fresatura se un segnale del tastatore ragiunge 
il controllo numerico in una delle seguenti condizioni: 
 

• L’operatore cambia le batterie e prova le funzioni del tastatore accendendo 
manualmente il tastatore. 

• E’ stata installata una nuova macchina con tastatore ad onde radio con la 
stessa frequenza del tastatore già montato sulla macchina esistente. 

• Cambiando la frequenza del tastatore viene inviato per breve tempo un 
segnale di ready. 

 

Dichiarazione di conformità 
 
Dichiariamo sotto nostra responsabilità che il prodotto 
„Radio-wave receiver RWR95.40“, 
al quale questa dichiarazione fa riferimento, é conforme ai seguenti parametri: 
 
IEC 61000-4-3  Sensibilità alle radiazioni 
IEC 61000-4-4  Sensibilità agli impulsi ns (BURST) 
IEC 61000-4-6  Sensibilità alle onde sinusoidali conduttrici 
IEC/CISPR 11  Misure di emissioni di tensione indotta 
EN 55011 Misure di emissioni di tensione indotta 
EN 61000-4-2/A1 Sensibilità a scariche elettrostatiche – scariche in aria (ESD) 
ETS 300 220 Dispositivo radio su brevi distanze (SRD) 
 
 
FCC / RSS – Dichiarazione 
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Elenco parti consegnate, Parti di ricambio, Accessori 
Elenco parti consegnate 
Codice di acquisto Descrizione  

95.40-RX/TX/°C  Ricevitore ad onde radio RWR95.40  

Staffa di montaggio / Accessori 
Codice di acquisto Descrizione  

95.40-HH Staffa per montaggio a parete 
con vite a brugola DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Staffa verticale 1 
con vite a brugola DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Staffa verticale 2 
con vite a brugola DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Vite a brugola DIN912 M4x35  

#3708 Anello di gomma ID14  

 

Antennas / Accessori 
Codice di acquisto Descrizione  

95.40-TNC Antenna flessibile con connettore TNC  

95.10-NT Antenna BNC in acciaio inossidabile  

#3697 Adattatore a TNC-BNC  

#3187 Adattatore a ‚T’ BNC  

95.10-EXT1 Cavo di collegamento BNC (1m) 
per antenna esterna 

95.10-EXT3 Cavo di collegamento BNC (3m) 
per antenna esterna 

95.10-EXT5 Cavo di collegamento BNC (5m) 
per antenna esterna 

 

#3550 Relay a 4 vie 24VDC  
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Elenco parti consegnate, Parti di ricambio, Accessori 
Cavi di collegamento / Accessori 
Codice di acquisto Descrizione  

91.10-SI-UN Cavo di collegamento (2m)  
con puntalini e connettore per CNC Siemens   

91.10-FA-UN Cavo di collegamento (6m) con puntalini e 
connettore per Fanuc High Speed Skip   

91.40-ST2-X12 Cavo di collegamento (2m) con puntalini e connettore 
15 pol. per CNC Heidenhain, ingresso X12   

35.40-ST2-X13 Cavo di collegamento (2m) con puntalini e connettore 
9 pol. per CNC Heidenhain, ingresso X13   

91.30-ST3 Cavo di collegamento (3m)  
con connettore diritto e puntalini 

91.30-ST5 Cavo di collegamento (5m)  
con connettore diritto e puntalini 

91.30-ST10 Cavo di collegamento (10m)  
con connettore diritto e puntalini 

91.30-ST15 Cavo di collegamento (15m)  
con connettore diritto e puntalini 

91.30-ST30 Cavo di collegamento (30m)  
con connettore diritto e puntalini 

 

91.30-ST15-W Cavo di collegamento (15m)  
con connettore 90° e puntalini  

91.30-W/G Cavo di adattatore (0,3m)  
con connettore 90° e connettore diritto  

91.30-EXT10 Cavo di prolunga (10m) con connettori diritti 

91.30-EXT30 Cavo di prolunga (30m) con connettori diritti 

 

91.40-ST10-X12-MONO 
Cavo di collegamento (10m) con connettore  
diritto e connettore 15pol. per CNC Heidenhain, 
ingresso X12  

91.40-ST15-X12-MONO 
Cavo di collegamento (15m) con connettore 
diritto e connettore 15pol. per CNC Heidenhain, 
ingresso X12 

 

91.40-ST10-X12-BIDI 
Cavo di collegamento (10m) con connettore 
diritto e connettore 15pol. per CNC Heidenhain, 
ingresso X12 

 

#4069 Convertitore di segnale per misura di temperatura su 
macchine con CNC Heidenhain  
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 - Mode bi-directionnel - 
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 - Mode mono-directionnel -  
 

Mesure de la température,  
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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

Composants du système 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensions 

Connecteur TNC Support d’antenne  
pivotante à 355° 

Affichage 

Bouton „SELECT CHANNEL“ 

Bouton „SELECT OUTPUT“ 

Antenne flexible 

Prise, 8 poles  
Filetage M12x1 
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conform 

Données techniques 

Plages de fréquences:  433,075 – 434,650 MHz 

Nombre de canaux :    64 

Intervalle entre 2 canaux :    25 KHz 

Test CEM : 

Alimentation électrique:    12-32 V  

   100 mA maxi. 

Poids :      env. 268 g 
Plage de température:   Utilisation: 10° - 50°C 
   Stockage:   5° - 70°C 

Étanchéité (branché): IP68 : EN60529  
   IEC529 / DIN40050 

Fixation:     7 options de montage possibles 

Indicateur optique 
 
Clignotement vert (mode bidirectionnel): 
 Le récepteur envoie un signal d’activation ON au 
palpeur pièce ou au palpeur outil 

 Pas de signal du système de mesure 
 

Clignotement rouge-vert (mode bidirectionnel): 
 Le récepteur envoie un signal de désactivation 
OFF au palpeur pièce ou au palpeur outil 

 
Rouge: 
 Statut : « ERROR - Erreur » 
 Aucun signal du palpeur de mesure 
 Mise sous tension du récepteur correcte 

 
Clignotement rouge : 
 Statut : « LOW BATTERY – Batterie faible » 
 Le palpeur de mesure envoie une alerte pile 
faible 

 Changez de piles dans le palpeur de mesure ! 

 
Vert : 
 Statut : « READY – Prêt à fonctionner » 
 Reçoit des signaux du palpeur de mesure 
 Transmission du signal ok 

 
Orange : 
 Statut : « PROBE – Palpeur en contact » 
 Tige de palpage du palpeur de mesure déviée 

 
Vert-orange-rouge clignotant → défaillance: 
 Sortie Erreur voir page 8 

 
 

Affichage LED clignotant : 
 SCS 
(Self Channel Select) 

 
 Le récepteur en mode  
« ERROR - Erreur »  
affiche une perturbation  
du canal sélectionné ! 
Un changement de canal  
est recommandé ! 

Signal lumineux 

Ecran digital 
 Canal actif 
 Signaux de sortie 
 Sortie Erreur 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Gestion automatiques des canaux SCS (Self Channel Select) 
 
 
 
 
 

Description: 
Le récepteur scanne en permanence les interférences radio dans l’environnement machine et 
neutralise les canaux en conflit. Le scanning est effectué rapidement, ainsi seuls les canaux 
non perturbés sont disponibles pour la transmission. 
 
Attention! ! Le canal sélectionné ne sera jamais neutralisé. 
 
Réinitialisation des canaux 
Les canaux bloqués peuvent être réinitialises en sélectionnant 
 avec le bouton “SELECT CHANNEL” 

 
 
Mode bi-directionnel   
- Activation du système de mesure par signal radio -   

 

 Palpeurs pour mode bi-directionel: 
 Palpeur radio RWP38.41 / Palpeur-outil radio RWT35.50 

 

Activation du système de mesure 
 Chargement du palpeur dans la broche /  

   Mise en position du palpeur-outil 
 Envoi de la commande d’activation ON de la CN  

au récepteur radio 
 Le récepteur active le système de mesure  par un signal radio ON 
 Le système de mesure  transmet des signaux READY  

 de disponibilité au récepteur radio 
 Le récepteur passe le signal électrique READY à la CN 
 Le système de mesure  est prêt à palper 

 

Désactivation du système de mesure: 
 Commande de désactivation OFF de la CN au récepteur radio 
 Le récepteur éteint le système de mesure  par un signal radio OFF 
 Le récepteur radio éteint le signal électrique READY 
 Rangement du palpeur dans le magasin / Le palpeur-outil peut être 

   enlevé 
 

Mode mono-directionnel 
- Auto-activation mécanique du palpeur - 

Palpeurs pour mode mono-directionel: 
Palpeur de température RWTP20.44 
Palpeurs radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
 
Activation du palpeur: 
 Chargement du palpeur dans la broche 
 Palpeur activé par système mécanique ON-OFF: 

AZ / HSK / PS / WS  La description exacte de la méthode 
d’activation mécanique est dans ce manuel d’instruction 

 Le palpeur transmet des signaux READY de disponibilité 
au récepteur radio 

 Le récepteur passe le signal électrique READY à la CN 
 Le palpeur est prêt à palper 

 
Désactivation du palpeur: 
 Placer le palpeur dans le magasin 
 Le palpeur s’éteint de lui-même 
 Le récepteur radio éteint le signal électrique READY  
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Canaux et fréquences 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Réglage du canal 
 Procédure: 

 Récepteur en mode « ERROR - Erreur ». 
 Maintenir le bouton « SELECT CHANNEL » 
appuyé jusqu’au changement de canal. 

 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
« SELECT CHANNEL » pour changer de canal 

 Le canal est accepté après 1 seconde 
 
Attention ! 
 Ne pas utiliser la machine pendant les réglages ! 
 Ne pas activer d’autres systèmes de mesure 
radio ! 

 Maintenir un écart minimum de 2 canaux entre 
les systèmes de palpeurs radio ! 

 Le mode de service “P” n’est utilisé que par m&h 
pour la programmation ! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bouton  
« SELECT 

CHANNEL » 

Régler le palpeur de mesure / 
palpuer-outil sur le même canal 

que le récepteur !
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Schéma de câblage  
 
 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  blanc 
Pin 2 GND 0V       marron 
Pin 3 ERROR - Erreur   (max. 40mA)  vert 
Pin 4 PROBE – Palpeur en contact (max. 40mA)  jaune 
Pin 5 LOW BATTERY - Pile faible (max. 40mA)  gris 
Pin 6 Code M ON / OFF palpeur “A”  (Bidi) / GND 0V (Mono) rose 
Pin 7 Code M ON / OFF palpeur “B”  (Bidi) / GND 0V (Mono) bleu 
Pin 8 Sortie analogique pour mesure de température  rouge 
 

Blindage  transparent 

Circuit de sortie – Output, Pin 3 + 4 + 5 
 

Circuit des sorties : 
 Pin 3 = ERROR - Erreur 
 Pin 4 = PROBE - Palpeur en contact 
 Pin 5 = LOW BATTERY - Pile faible 

 
 
 
 

 
Low <= GND + 1,2V 
High >= VCC  - 2V 

 
 
Circuit d’entrée – Input, Pin 6 + 7 
 

Circuit pur les entrées : 
 Pin 6 = Palpeur de mesure A ON/OFF 
 Pin 7 = Palpeur de mesure B ON/OFF 
 Pin 6 + Pin 7 = Palpeur de mesure  

 C ON/OFF 
 
 
 
 
Low < 3V – min. GND 0V 
High > 10V – max. VDC 12-32Volt DC 

 
 
Circuit de sortie – Output, Mesure de la Température, Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 
 

Entrée CNC

Sortie CNC

Signal 
interne 

Signal 
interne Entrée CNC

Signal 
interne 
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Réglage du signal de sortie 

Déroulement : 
 Possible uniquement sous l’état “ERROR / 
Erreur” – Palpeur en dehors de la broche 

 Maintenir le bouton « SELECT OUTPUT » 
appuyé jusqu’au changement des réglages. 

 Appuyer à plusieurs reprises sur le bouton 
« SELECT OUTPUT » pour changer les réglages. 

 Les réglages sont acceptés après 3 secondes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Diagramme des signaux 
 - Mode mono-directionnel-  
 
 
 Exemple pour signal de sortie « 0.0. » (Heidenhain / Siemens) 
 

 
 PROBE  ERROR LOW 

BATTERY Commande Numérique 

Tous les signaux de sortie Push-Pull : LOW <= GND+1,2V ; HIGH >= VCC-2V 
0.0. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Heidenhain / Siemens 
0.1. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH  
0.2. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH  
0.3. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH « Skip » Fanuc ordinaire 
0.4. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW « Skip » Fanuc ordinaire 
0.5. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW « Skip » Fanuc ordinaire 
0.6. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH « Skip » Fanuc ordinaire 
0.7. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW  

 HIGH=3,9-5,4V  
0.8. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc 
0.9. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH « Skip » Fanuc à grande vitesse 
1.0. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH « Skip » Fanuc à grande vitesse 
1.1. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH  
1.2. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW  
1.3. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW « Skip » Fanuc à grande vitesse 
1.4. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH  
1.5 HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW « Skip » Fanuc à grande vitesse 

 
 

       

Signal reçu Récepteur radio  
OFF 

Récepteur radio  
ON 

Palpeur dans la 
broche 
(ON) 

StyletPalpeur 
dévié 

Pas prêt à 
fonctionner + 

dévié 
Alerte pile faible Pas prêt à 

fonctionner  
Palpeur hors de 
la broche (OFF) 

POINT DE 
COMMUTATION --- HIGH HIGH LOW LOW 

sauvegardé HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW LOW 

ALERTE PILE FAIBLE --- HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH 

rouge  • 
  • • clignotement • • 

vert   •      Affichage 
LED 

orange    •     

Bouton 
« SELECT OUTPUT » 

2 points affichés signifie 
que l’on se trouve en 
mode de réglage du 
signal de sortie 

Régler d’abord le signal de sortie, 
puis connecter les pins 3, 4 et 5 ! 

Paramètre Fanuc  
Référence: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 

Réglé d’usine 
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2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Diagramme des signaux 
 - Mode bi-directionnel - 

 
 

Exemple avec le commutateur en position „0“ (Heidenhain / Siemens) 
 

 

 
Sortie Erreur 
 
Si une erreur survient, le récepteur clignote vert-orange-rouge. Un code erreur s’affiche sur l’écran digital du 
récepteur 
 
    Codes erreur 
 
 
 → E1 = Court-circuit sur les Pin 3, 4 ou 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Erreur de contact sur le PIN8 durant la mesure de température  
 
 
 
 
 → E3 = Erreur d’inflection du stylet → Répéter la mesure 
 
 

      

Signaux reçus 
Récepteur 

radio 
 éteint OFF 

Récepteur 
radio 

 allumé ON 

Procédure 
d’activation 

Palpeur 
allumé 

Stylet inflecté 
PALPAGE 

ERREUR 
durant le 

PALPAGE 

BATTERIE 
FAIBLE ERREUR Procédure de 

désactivation Palpeur éteint 

PALPAGE --- HIGH HIGH HIGH LOW LOW 
stored 

HIGH HIGH HIGH HIGH 

ERREUR --- LOW LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW HIGH LOW 

BATTERIE 
FAIBLE --- HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH HIGH 

Pin 6 
CODE „A“ actif 
ON ou 
Pin 7 
Code „B“ actif ON 

     

 

    

rouge  •     • clignotant  • clign.      • • 

vert   • clignotant • 
 • clignotant  • clignotant • clignotant  LED de 

couleur 
orange     •      
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max.32mA 

Connexion du signal d’alerte 
 

Le signal est actif, si le pin 8 >10VDC (HIGH): 
 L’état „ERROR / Erreur“ devient „PROBE / Palpage“ 
 „LOW BATTERY / Batterie faible“ devient „PROBE / Palpage“ 

 
 
 
 
 
 
 Pin 8 rouge >10VDC (HIGH) 
 
 
 
 
 
 
 
La connexion du signal d’alerte est recommandée, 
si la commande numérique ne vérifie pas séparément 
ERROR / Erreur ou LOW BATTERY / Batterie faible. 
 
 
Attention: 
En cas de signal d’alerte actif, la mesure de température n’est pas possible ! 
 
 
Recommandations de montage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Recommandations de montage: 
 
 Ne jamais monter le récepteur à proximité d’une source électrique ! 

 
 L’antenne doit être à une distance minimum de 180 mm de toute surface environnante! 

 
 Placer l’antenne aussi près que possible du palpeur ! 

 
 L’antenne en acier doit toujours être à l’intérieur de l’espace de travail ! 

 
 Monter si possible l’antenne en acier verticalement par le haut! 
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Possibilités de montage horizontal du récepteur  
 
Montage avec support horizontal 
- Récepteur et antenne dans l’espace de travail. 
  Départ du câble horizontalement de l’arrière. - 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage avec support horizontal 
- Antenne dans l’espace de travail. Départ du câble horizontalement à l’arrière - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Support horizontal 
95.40-HH 

Câble avec adaptateur (0.3m/1’)91.30-W/G ou 
Câble de connexion (15m/49’) 91.30-ST15-W 

Trous pour le montage 

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Support horizontal 
95.40-HH 

Câble de connexion  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’,  
15m/49’, ou 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Trous pour le montage 

Bague d’étanchéité en caoutchouc ID14 
#3708 
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Possibilités de montage vertical du récepteur 
 
Montage avec support horizontal 
- Récepteur sur la paroi de la machine. Départ du câble verticalement vers le bas. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage avec support vertical 2 
- Départ du câble horizontalement. -

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Support horizontal  
95.40-HH 

Câble de connexion  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’ 
15m/49’ ou 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30

Vis a tête hexagonale  
DIN 912 M4x35 
#0663

Trous pour le montage 

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Câble avec adaptateur (0.3m/1’) 91.30-W/G ou 
Câble de connexion (15m/49’) 91.30-ST15-W Support vertical 2 

95.40-VH2 
Trous pour le montage
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Possibilités de montage vertical du récepteur 
 
Montage avec support vertical 1 
- Antenne dans espace de travail.  
  Départ du câble verticalement vers le bas. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montage avec support vertical 2 
- Antenne dans espace de travail.  
  Départ du câble horizontalement sur le côtés. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Support vertical 1 
95.40-VH1 

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Câble connexion  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’,  
15m/49’,ou 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Trous pour le montage 

Récepteur radio 
95.40-RX/TX/°C 

Support vertical 2 
95.40-VH2 

Trous pour le montage 

Câble avec adaptateur (0,3m/1’) 
91.30-W/G ou 
Câble de connexion (15m/49’) 
91.30-ST15-W 
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Installation avec 2 antennes acier 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Antenne BNC en acier inoxydable 
95.10-NT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Changement d’antenne 
 
 
 
 
 

TNC-BNC Adaptateur 
#3697 

Adaptateur BNC en T 
#3187

Ø pour tube  
de protection  

Câble de connexion BNC 
Référence Longueur 
95.10-EXT1 1m (3.2’) 
95.10-EXT3 3m (9.8’) 
95.10-EXT5 5m (16.4’) 

Serrer à la main 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
Câble de 
connexion 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Câble de 
connexion 
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Connexion au X12 

Connexion au 
High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Câble (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connexion á X121 

Siemens solution line: 
fil jaune directement connecté au 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connexion à la commande numérique 
Palpeur radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
- Mode mono-directionnel - 

 
 
 
 
 
 
CN Heidenhain, connexion X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 5 
 GND 0V brun brun Pin 8 
 ERREUR vert vert Pin 3 
 PALPEUR jaune jaune Pin 10 
 BATTERIE FAIBLE gris gris Pin 7 
 GND 0V rose brun Pin 8 
 GND 0V bleu brun Pin 8 
 Valeur de la température rouge brun Pin 8 
 Blindage   Boitier transparent 
 
 
 
 
CN Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC CN Siemens 
 GND 0V brun GND CN Siemens 
 ERREUR vert Connexion á la PLC noir 
 PALPEUR jaune orange 
 BATTERIE FAIBLE gris Connexion á la PLC 
 GND 0V rose GND CN Siemens 
 GND 0V bleu GND CN Siemens 
 Valeur de la température rouge  GND CN Siemens 
 Blindage 
 
 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC CN Fanuc  
 GND 0V brun GND CN Fanuc  
 ERREUR vert Connexion á la PLC 
 PALPEUR jaune jaune Pin 1 
 BATTERIE FAIBLE gris Connexion á la PLC 
 GND 0V rose GND CN Fanuc 
 GND 0V bleu GND CN Fanuc 
 Valeur de la température rouge GND CN Fanuc 
 Blindage 
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC CN Fanuc 
 GND 0V brun GND CN Fanuc  
 ERREUR vert Connexion á la PLC 
 PALPEUR jaune Connexion á la X4.7 
 BATTERIE FAIBLE gris Connexion á la PLC 
 GND 0V rose GND CN Fanuc  
 GND 0V bleu GND CN Fanuc  
 Valeur de la température rouge GND CN Fanuc  
 Blindage    
 Réglage du signal de sortie 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 

(voir page 7) 

Notice 
Le temps de 

balayage plus long 
de l’entrée Ordinary 
Skip peut provoquer 

des mesures 
inexactes ! 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(voir page 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Palpeur outil 
connecté à 

X121/X5 

Palpeur pièce 
connecté à 
X121/X10 

Relai 4-voies 24VDC 
#3550 

Siemens solution line: 
Palpeur Pièce 12-1 direct sur X122, Pin 11 
Palpeur Outil 14-5 direct sur X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Câble de connexion (2m) 91.10-SI-UN 
Palpeur Pièce Connexion à X121 / X10 
Palpeur Outil « B » Connexion à X121 / X5 

Palpeur outil 
connecté à X13 

Câble de  
connexion  
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Câble de  
connexion 
(2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Relai 4-voies 24VDC 
#3550 

Connexion du 
palpeur pièce 

au plot X12 

Connexion à la commande numérique 
Palpeur radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 et 
Palpeur-outil radio RWT35.50  
- Mode mono-directionnel - 

 
CN Heidenhain, connexion X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 5  
 GND 0V brun brun Pin 8 
 ERREUR vert 
 PALPAGE jaune 
 BATTERIE FAIBLE gris gris Pin 7 
 GND 0V rose GND 0V Pin 3 
 Activation Palpeur outil “B” bleu  Pin 10 
 Valeur température rouge 
 Blindage 
 
 GND (brun Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERREUR Palpeur pièce  vert 
 PALPAGE Palpeur pièce jaune 
 ERREUR  Palpeur-outil   vert Pin 1 
 VDC 15V        blanc Pin 4 
 PALPAGE Palpeur outil  jaune Pin 9 
 
 
 24VDC Code M du Palpeur Outil (LOW à HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
CN Siemens 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Siemens VDC 
 GND 0V brun CN Siemens GND 
 ERREUR vert 
 PALPAGE jaune 
 BATTERIE FAIBLE gris à la PLC 
 GND 0V rose GND 0V noir 
 Activation Palpeur outil “B” bleu orange 
 Valeur température rouge 
 Blindage 
 
 GND Siemens control 
 
 
 
 
 PALPAGE Palpeur pièce 
 ERREUR Palpeur pièce à la PLC 
 ERREUR Palpeur outil « B » à la PLC 
 CN Siemens VDC  
 PALPAGE Palpeur outil “B” orange 
 CN Siemens GND noir 
 
 
 24VDC Code M du Palpeur Outil (LOW à HIGH) 
 GND 0V 
 
 

Pour les CNs Heidenhain, 
mettre le paramètre  
MP6500 Bit3=1 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Attention! 
Un palpeur pièce et un palpeur outil ne devraient jamais être actifs en 

même temps!

Attention! 
Un palpeur pièce et un palpeur outil  

ne devraient jamais être actifs  
en même temps!

En utilisant le palpeur de température RWTP20.44 
le contact rouge (Pin 8) doit être connecté 

selon la description en page 21! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Câble de connexion 
(6m/20’) 

91.10-FA-UN 

Connexion au 
High Speed Skip 

Connexion à la commande numérique 
Palpeurs radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 et 

Palpeur-outil radio RWT35.50  
– Mode mono-directionnel –  

 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune jaune Pin 1 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose CN Fanuc GND 
 Activation Palpeur outil “B” bleu Code M – Activation Palpeur outil “B” 
 Valeur température rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune Connecté à la X4.7 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose CN Fanuc GND 
 Activation Palpeur outil “B” bleu Code M – Activation Palpeur outil “B” 
 Valeur température rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Attention! 
Un palpeur pièce et un palpeur outil ne devraient jamais être actifs 

en même temps! 

Réglage du signal de sortie 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(voir page 7) 

Attention! 
Un palpeur pièce et un palpeur 
outil ne devraient jamais être 

actifs en même temps! 

Notice 
Le temps de balayage plus long 
de l’entrée Ordinary Skip peut 

provoquer des mesure inexactes !

En utilisant le palpeur de température RWTP20.44 le contact rouge (Pin 8) doit être 
connecté selon la description en page 22! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Câble de  
connexion  
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Câble de  
connexion  
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Câble de connexion (2m) 91.10-SI-UN 
Connecté au X121 

Siemens solution line: 
Fil jaune connecté à 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connexion au  
plot X12 

Connexion au 
High Speed Skip 

Connexion à la commande numérique 
 Palpeur radio RWP38.41  
 - Mode bi-directionnel - 

 
 
 
 
 
 

CN Heidenhain, connexion X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 5 
 GND 0V brun brun Pin 8 
 ERREUR vert vert Pin 3 
 PALPAGE jaune jaune Pin 10 
 BATTERIE FAIBLE gris gris Pin 7 
 Activation palpeur «A» rose rose Pin 4 
 GND 0V bleu brun Pin 8 
 GND 0V rouge brun Pin 8 
 Blindage   Boîtier transparent 
 
 
 
 
CN Siemens Controls 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Siemens VDC 
 GND 0V brun CN Siemens GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC noir 
 PALPAGE jaune orange 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 Activation palpeur «A» rose Connecté à la PLC 
 GND 0V bleu CN Siemens GND 
 GND 0V rouge CN Siemens GND 
 Blindage  
 
 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC  
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune jaune  Pin 1 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 Activation palpeur «A» rose Connecté à la PLC 
 GND 0V bleu CN Fanuc GND 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage  
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune Connecté à la X4.7 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 Activation palpeur «A» rose Connecté à la PLC 
 GND 0V bleu CN Fanuc GND 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage    
 
 
 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(voir page 7) 

Notice 
Le temps de 

balayage plus long 
de l’entrée Ordinary 
Skip peut provoquer 

des mesures 
inexactes ! 

Réglage du signal de sortie 0.3 /0.4. / 0.5. / 0.6.  
(voir page 7) 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 
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Câble de 
connexion 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Câble de 
connexion 
(2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Câble (2m) 91.10-SI-UN 
Connexion á X121 

Siemens solution line: 
fil jaune directement connecté au 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Connexion 
au plot X13 

Connexion au 
High Speed Skip 

Connexion à la commande numérique 
Palpeur-outil radio RWT35.50 
- Mode bi-directionnel - 

 
 
 
 
 
 

CN Heidenhain, connexion X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 4 
 GND 0V brun brun Pin 2 
 ERREUR vert vert Pin 1 
 PALPAGE jaune jaune Pin 9 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose brun Pin 2 
 Activation Palpeur outil « B » bleu Connecté à la PLC 
 GND 0V rouge brun Pin 2 
 Blindage   Boîtier transparent 
 
 
 
 
CN Siemens  
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Siemens VDC 
 GND 0V brun CN Siemens GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC noir 
 PALPAGE jaune orange 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose CN Siemens GND 
 Activation Palpeur outil « B » bleu Connecté à la PLC 
 GND 0V rouge CN Siemens GND 
 Blindage 
 
 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune jaune  Pin 1 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose CN Fanuc GND 
 Activation Palpeur outil « B » bleu Connecté à la PLC 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune Connecté à la X4.7 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 GND 0V rose CN Fanuc GND 
 Activation Palpeur outil « B » bleu Connecté à la PLC 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(see page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(see page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(voir page 7) 

Notice 
Le temps de 

balayage plus long 
de l’entrée Ordinary 
Skip peut provoquer 

des mesures 
inexactes !

Réglage du signal de sortie 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(voir page 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Connexion du 
Palpeur outil “B”  

au plot X13

Connexion du 
Palpeur pièce „A“ 

au plot X12 

Câble de 
connexion 
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Relai 4 voies 24V 
#3550 

Connexion du 
Palpeur outil “B” 
au plot X121/X5

Connexion du 
 Palpeur 

pièce „A“ 
au plot  

X121/X10 

Relai 4 voies 24V 
#3550 

Câble de 
connexion 
(2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Siemens solution line: 
Palpeur pièce « A » 12-1 connecté au X122, Pin 11 
Palpeur outil „B“  14-5 connecté au X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Câble de connexion (2m) 91.10-SI-UN 
Palpeur Pièce « A » Connexion à X121 / X10 
Palpeur Outil « B » Connexion à X121 / X5

Connexion à la commande numérique 
 Palpeur radio RWP38.41 et Palpeur-outil radio RWT35.50  

- Mode bi-directionnel - 
 
 
 
 
 
  
CN Heidenhain, connexion X12, X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 5 
 GND 0V brun brun Pin 8 
 ERREUR vert 
 PALPAGE jaune 
 BATTERIE FAIBLE gris gris Pin 7 
 Activation Palpeur pièce “A” rose  Pin 3 
 Activation Palpeur-outil “B” bleu  Pin 10 
 GND 0V rouge  Pin 4 
 Blindage 
 

GND (brun Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERREUR vert 
 PALPAGE Palpeur pièce “A” jaune 
 Activ. Palpeur piece “A” rose 
 ERREUR vert Pin 1 
 VDC 15V blanc Pin 4 
 PALPAGE Palpeur-outil “B” jaune Pin 9 
 
 24VDC Code M Alimentation Palpeur outil “B” (BAS à HAUT) 
 GND 0V 
 
 
 
CN Siemens  
 
 

 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Siemens VDC 
 GND 0V brun CN Siemens GND 
 ERREUR vert 
 PALPAGE jaune 
 BATTERIE FAIBLE gris à la PLC 
 Activation Palpeur pièce “A” rose  noir 
 Activation Palpeur-outil “B” bleu orange 
 GND 0V rouge 
 Blindage 
 
 CN Siemens GND 
 
 
  
  
  
 PALPAGE Palpeur pièce “A” 
 ERREUR  à la PLC 
 ERREUR  à la PLC 
 VDC Siemens control 
 PALPAGE Palpeur-outil “B” orange 
 CN Siemens GND  noir 

 
 24VDC Code M Alimentation Palpeur outil “B” (BAS à HAUT) 
 GND 0V 
 
 24VDC Code M d´activation du palpeur “A” (BAS à HAUT) 

(voir page 16) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(see page 7) 

Réglage du signal de sortie 0.0. 
(see page 7) 



91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Câble de 
connexion 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connexion au 
High Speed Skip 

Connexion à la commande numérique 
 Palpeur radio RWP38.41 et Palpeur-outil radio RWT35.50  
 - Mode bi-directionnel - 
 
 
 
 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune jaune Pin 1 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 Activation Palpeur pièce “A” rose Code M –Activation Palpeur pièce “A” 
 Activation Palpeur outil “B” bleu Code M–Activation Palpeur outil “B” 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 
 
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc CN Fanuc VDC 
 GND 0V brun CN Fanuc GND 
 ERREUR vert Connecté à la PLC 
 PALPAGE jaune Connecté à la X4.7 
 BATTERIE FAIBLE gris Connecté à la PLC 
 Activation Palpeur pièce “A” rose Code M –Activation Palpeur pièce “A” 
 Activation Palpeur outil “B” bleu Code M–Activation Palpeur outil “B” 
 GND 0V rouge CN Fanuc GND 
 Blindage 
 
 

Notice 
Le temps de balayage plus long de l’entrée Ordinary Skip peut provoquer des 

mesures inexactes !  

Impostazione segnale output 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(vedi pagina 7) 

Impostazione segnale output 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(vedi pagina 7) 
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∆1°C =  ∆0,2mA = ∆100mV 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Connecté au 
X12 

Convertisseur de signal  
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Module électronique analogique (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Référence Siemens: 6ES7134-4GB01-0AB0 
Using Siemens I/O device ET200S 

Siemens solution line: 
Fil jaune connecté à 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Câble (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Connecté au X121 

Câble de connexion (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Connexion à la commande numérique 
Palpeur de température RWTP20.44 
- Mode mono-directionnel 

 
 
 
CN Heidenhain 
- Cycles de mesure pour CN Heidenhain sur demande - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc blanc Pin 5 
 GND 0V brun brun Pin 8 
 ERROR vert vert Pin 3 
 PROBE jaune jaune Pin 10 
 LOW BATTERY gris gris Pin 7 
 GND 0V rose brun Pin 8 
 GND 0V bleu brun Pin 8 
 Valeur de température rouge 
 Protection magnétique    boitier transparent 
 
 
 

X48 TNC Entrée analogique (-10…+10V) 
 
GND Heidenhain control 
 
VDC Heidenhain control 
 
GND Heidenhain control 

 
 
 
GND Heidenhain control 

 
 
 
 
 
 
CN Siemens 
- Cycles de mesure pour CN Siemens sur demande  
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC Siemens control 
 GND 0V brun GND Siemens control 
 ERROR vert Connexion à la PLC noir 
 PROBE jaune orange 
 LOW BATTERY gris Connexion à la PLC 
 GND 0V rose GND Siemens control 
 GND 0V bleu GND Siemens control 
 Valeur de température rouge 
 Protection magnétique  
 
 
 

GND Siemens controls 
 
 
 
 
 Réglage du  

signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 

Réglage du  
signal de sortie 0.0. 
(voir page 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Câble de connexion (6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Connecté au 
High Speed Skip 

Connexion à la commande numérique 
Palpeur de température RWTP20.44 
- Mode mono-directionnel - 

 
 
 
CN Fanuc High Speed Skip 
- Cycles de mesure pour CN Fanuc sur demande - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC Fanuc control 
 GND 0V brun GND Fanuc control 
 ERROR vert Connexion à la PLC 
 PROBE jaune jaune Pin 1 
 LOW BATTERY gris Connexion à la PLC 
 GND 0V rose GND Fanuc control 
 GND 0V bleu GND Fanuc control 
 Valeur de température rouge 
 Protection magnétique  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
CN Fanuc Ordinary Skip 
- Cycles de mesure pour CN Fanuc sur demande - 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanc VDC Fanuc control 
 GND 0V brun GND Fanuc control 
 ERROR vert Connexion à la PLC 
 PROBE jaune Connexion au X4.7 
 LOW BATTERY gris Connexion à la PLC 
 GND 0V rose GND Fanuc control 
 GND 0V bleu GND Fanuc control 
 Valeur de température rouge  
 Protection magnétique 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Réglage du  
signal de sortie  
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(voir page 7) 

Notice 
Le temps de balayage plus long de 

l’entrée Ordinary Skip peut provoquer 
des mesure inexactes! 

Réglage du  
signal de sortie  
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(voir page 7) 

12-Bit entrée analogique module AAD04A 
Type: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
 

12-Bit entrée analogique module AAD04A 
Type: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
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°C

0
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50

0 5 14
Output pin 8 

Te
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 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Mesure de la température 
 
 
 
 Pin 8 Valeur de mesure rouge 
 Plage mesurée : 5-50°C (5-14 mA) 
           41-122°F 
         Sensibilité ∆1°C = 0,2 mA 
           ∆1°C = 0,111 mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Procédure d’activation ON/OFF des palpeurs Pièce / Outil 
 
Ce palpeur bidirectionnel RWP38.41 et palpeur-outil RWT35.50 sera activé et désactivé par le récepteur radio 
RWR95.40. 
Le palpeur est activé moins de 1,5 sec après le lancement du code M et désactivé moins de 1,5 sec après sa 
réinitialisation. Le Palpeur-outil peut-être active 2 secondes après la réinitialisation du code M. 
 
 
Signal de la CN 
Palpeur pièce ON/OFF 
sur le pin  Pin 6 
 
Palpeur pièce “A” 
RWP38.41 
 
 
 
 
Signal de la CN 
Palpeur outil ON/OFF 
sur le pin Pin 7 
 
 
Palpeur-outil “B” 
RWT35.50 

Calcul de la température 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Température en °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Température en °F 

Palpeur de température 
RWP20.44 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

Recommandations de sécurité – Attention! 
 

1. Il faut protéger le positionnement manuel ou automatique du palpeur de mesure pour 
éviter qu’une déviation imprévue du stylet, en dehors du processus de palpage, 
entraîne un arrêt immédiat de l’avance machine ! 

 
2. Un arrêt de l’avance ou de la broche, déclenché par un signal de commutation (stylet 

dévié) ou un signal de mise en service d’un palpeur de mesure, ne doit s’effectuer que 
si un palpeur de mesure se trouve dans la broche. 
Cette application de sécurité évite que la broche ou l’avance machine ne soient arrêtées 
pendant un usinage normal, au cas où un signal du palpeur de mesure était déclenché 
pour un des motifs suivants : 
 

• Le client change les piles et vérifie ensuite les fonctions du palpeur de 
mesure. 

• Une autre machine avec palpeur radio est mis en service et ce palpeur de 
mesure émet sur le même canal qu’un palpeur ayant déjà été installé. 

• De déroulement de la recherche de canal d’un palpeur radio entraîne un bref 
signal de mise en service. 

 

Déclaration de conformité 
 
Nous déclarons, sous notre seule responsabilité, que le produit  
«Récepteur radio RWR95.40“, 
auquel cette déclaration fait référence, est en conformité avec les normes suivantes : 
 
CEI 61000-4-3  Essai d'immunité aux champs électromagnétiques rayonnés aux fréquences  
  radioélectriques  
CEI 61000-4-4  Essai d'immunité aux transitoires électriques rapides en salves  (BURST) 
CEI 61000-4-6  Immunité aux perturbations conduites, induites par les champs radioélectriques 
CEI/CISPR 11  Caractéristiques de perturbations électromagnétiques – Limites et méthodes de mesure 
EN 55011  Caractéristiques de perturbations électromagnétiques – Limites et méthodes de mesure 
EN 61000-4-2/A1 Essai d'immunité aux décharges électrostatiques (ESD) 
ETS 300 220  Appareils de radiocommunications à courte portée (SRD) 
 
 
Déclaration FCC / RSS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Radio-wave Receiver RWR95.40

25 

Contenu du package, Pièces détachées, Accessoires 
Contenu du package 
Référence Nomenclature  

95.40-RX/TX/°C Récepteur radio RWR95.40  

Support de montage / Accessoires 
Référence Nomenclature  

95.40-HH Support horizontal 
avec vis à tête hexagonale DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Support vertical 1 
avec vis à tête hexagonale DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Support vertical 2 
avec vis à tête hexagonale DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Vis à tête hexagonale DIN912 M4x35  

#3708 Bague d’étanchéité en caoutchouc ID14   

 

Antennes / Accessoires 
Référence Nomenclature  

95.40-TNC Antenne flexible avec fiche TNC  

95.10-NT Antenne BNC en acier inoxydable  

#3697 TNC-BNC Adaptateur  

#3187 Adaptateur BNC en T  

95.10-EXT1 Câble de connexion BNC (1m/3.2’) 
pour antenne externe 

95.10-EXT3 Câble de connexion BNC (3m/9.8’) 
pour antenne externe 

95.10-EXT5 Câble de connexion BNC (5m/16.4’) 
pour antenne externe 

 

#3550 Relai 4 voies 24V  
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Contenu du package, Pièces détachées, Accessoires 
Câbles de connexion / Accessoires 
Référence Nomenclature  

91.10-SI-UN Câble de connexion (2m/6,5’)  
avec fils à connecter et prise pour CN Siemens   

91.10-FA-UN Câble de connexion (6m/20’)  
avec fils à connecter et prise pour Fanuc High Speed Skip  

91.40-ST2-X12 Câble de connexion (2m/6.5’) avec fils à connecter  
et prise 15pol. pour CN Heidenhain, connexion X12   

35.40-ST2-X13 Câble de connexion (2m/6.5’) avec fils à connecter  
et prise 9pol pour CN Heidenhain, connexion X13   

91.30-ST3 Câble de connexion (3m/9.8’) 
avec prise droite et fils à connecter 

91.30-ST5 Câble de connexion (5m/16.4’)  
avec prise droite et fils à connecter 

91.30-ST10 Câble de connexion (10m/32’)  
avec prise droite et fils à connecter  

91.30-ST15 Câble de connexion (15m/49’)  
avec prise droite et fils à connecter 

91.30-ST30 Câble de connexion (30m/98’)  
avec prise droite et fils à connecter 

 

91.30-ST15-W Câble de connexion (15m/49’)  
avec prise à 90° et fils à connecter  

91.30-W/G Câble avec adaptateur (0,3m/1’)  
avec prise à 90° et prise droite  

91.30-EXT10 Rallonge (10m/32’) avec prises droites 

91.30-EXT30 Rallonge (30m/98’) avec prises droites 

 

91.40-ST10-X12-MONO Câble de connexion (10m/32’) avec prise droite et 
prise 15pol. pour CN Heidenhain, connexion X12 

91.40-ST15-X12-MONO Câble de connexion (15m/49’) avec prise droite et 
prise 15pol. pour CN Heidenhain, connexion X12 

 

91.40-ST10-X12-BIDI Câble de connexion (10m/32’) avec prise droite et 
prise 15pol. pour CN Heidenhain, connexion X12  

#4069 
Convertisseur de signal  
pour la mesure de température dans la machine 
avec commande numérique Heidenhain 
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
(Traducción de las Instrucciones de Operación originales) 
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Componentes del sistema, Dimensiones 2 
 

Datos técnicos, Indicador óptico 3 
 

Bloque canal automático, Modo bi-direccional, Modo mono-direccional 4 
 

Canales y frecuencias, Ajuste de canal 5 
 

Cable Pin-out, Circuito de salida, Circuito de entrada 6 
 

Ajuste de señal de salida, Diagrama de señales (Modo mono-direccional) 7 
 

Diagrama de señales (Modo bi-direccional), Salida ERROR 8 
 

Señal conexión, Recomendaciones de montaje 9 
 

Posibilidades de montaje del receptor horizontal 10 
 

Posibilidades de montaje del receptor vertical 11 
 

Instalación con 2 antenas de acero, Cambio de antena 13 
 

Conexión al control 
 

- Sonda por ondas de radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10  14 
 - Modo mono-direccional - 
 

- Sonda por ondas de radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 y 15 
  Medidor de herramienta radio RWT35.50 

 - Modo mono-direccional - 
 

- Sonda por ondas de radio RWP38.41  17 
 - Modo bi-direccional –  
 

 - Medidor de herramienta radio RWT35.50  18 
 - Modo bi-direccional –  
 

- Sonda por ondas de radio RWP38.41 y Medidor de herramienta radio RWT35.50 19 
 - Modo bi-direccional –  
 

- Sonda de Temperatura RWTP20.44  21 
 - Modo mono-direccional -  
 

Medición de temperatura,  
Procedimiento ON/OFF para Sonda pieza / Medidor de Herramienta 23 
 

Consejos de seguridad, Declaración de conformidad,  
Declaración FCC/RSS 24 
 

Contenido de la entrega, Recambios, Accesorios 25 

BA-RWR95.40-3111-WEST                                                         Sujecto a cambios técnicos sin previo aviso 



Radio-wave 
Touch Probe 
RWP20.41

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP20.10 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.10

Radio-wave 
Tool Setter 
RWT35.50 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.41 
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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

Componentes del sistema 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensiones 

 
 
 
 
 
 
 
 

Conector TNC Sujección de antena 
rotatorio 355°  

Display 

Botón “SELECT CHANNEL” 

Botón “SELECT OUTPUT” 

Antena flexible 

Conector, 8-polos 
Rosca M12x1 
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conform 

Datos técnicos 
Rango de frecuencia operativo:  433,075 – 434,650 MHz 

Número de canales:   64 

Espacio entre canales:   25 KHz 

Test EMC: 

Alimentación:   12-32 V  

   max. 100 mA 

Peso:   ca. 268g 

Rango de temperatura:   Trabajo:              10° - 50°C 

   Almacenamiento: 5° - 70°C 

Sellado (conexión):   IP68: EN60529  

   IEC529 / DIN40050 

Montaje:   7 configuraciones de montaje 

Indicador óptico 
 
Parpadeo verde (modo bidireccional): 
 El receptor envía señal ON a la sonda pieza o al 
medidor de herramienta  

 No hay señal desde el sistema de medición 
 

Parpadeo Rojo-Verde (modo bidireccional): 
 El receptor envía señal OFF a la sonda pieza o 
al medidor de herramienta  

 
Rojo: 
 Estado: „ERROR“ 
 No hay señal del palpador 
 Alimentación eléctrica del receptor o.k. 

 
Rojo intermitente: 
 Estado: „BATERÍA BAJA“ 
 El palpador envía alerta de batería baja. 
 Cambie las baterías del palpador ! 

 
Verde: 
 Estado: „READY“ 
 Recibe señales desde el palpador 
 Señal de transmisión O.K. 

 
Naranja: 
 Estado: „PALPADOR“ 
 Aguja de palpado flexionada 

 
Verde-naranja-rojo intermitente → Error de función: 
 Salida Error, ver página 8 

 
 

Señal luminosa 

LED-Display parpadea: 
 SCS (Self Channel Select) 
Selección automática del canal 

 
 Receptor en estado de ERROR, 
indica que el canal seleccionado 
tiene interferencias. 
se recomienda cambio de canal! 

LED-Display 
 Canal activo 
 Señales de salida 
 Salida Error 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Bloque canal automático (Self Channel Select) 
 
 
 
 
 

Descripción: 
El receptor escanea continuamente el área de la máquina en búsqueda de interferencias 
radio y deshabilita los canales conflictivos. El escaneo se hace de forma rápida, de forma que 
sólo quedan operativos los canales “no conflictivos”. 
 
Atención! El canal actual seleccionado nunca será deshabilitado 
 
Actualización de canal: 
Los canales bloqueados se pueden actualizar seleccionando: 
 con el botón “SELECT CHANNEL”  

 
 
Modo bi-direccional  Sondas para modos bi-direccionales: 
- Activación del sistema de medición  Sonda por ondas de radio RWP38.41 

mediante señal de radio - Medidor de herramienta radio RWT35.50 
 

Activación del sistema de medición: 
 Cargar la sonda en el husillo / Posicionar el Medidor de Herramienta 
 Activar la señal del control de la máquina hacia el receptor. 
 El receptor de radio activará el sistema de medición mediante  

 señal de radio 
 El sistema de medición enviará la señal de PREPERADO 

 al receptor. 
 El receptor de radio pasará la señal eléctrica de PREPARADO  

 al control de la máquina 
 El sistema de medición esta lista para trabajar 

 

Desactivación el sistema de medición: 
 Desactivar la señal del control de la máquina hacia el receptor. 
 El receptor de radio desactivará el sistema de medición mediante 

 señal de radio 
 El receptor de radio reseteará la señal de PREPARADO 
 Poner la sonda en el almacén de herramientas de la máquina /  

 Retirar el Medidor de Herramienta 
Modo mono-direccional 
- Activación de la sonda por sistema mecánico - 

Sonda para modo mono-direccional: 
Sonda de temperatura RWTP20.44 
Sondas por ondas de radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
 
Activación de la sonda: 
 Cargar la sonda en el husillo 
 La sonda se activará mediante método mecánico: 

AZ / HSK / PS / WS  Descripción exacta de los métodos de 
encendido mecánicos en el Manual de usuario correspondiente 

 La sonda envía la señal de PREPARADO al receptor 
 El receptor de radio envía una señal eléctrica de 

PREPARADO al control de la máquina 
 La sonda está lista para trabajar 

 
Desactivación de la sonda: 
 Poner la sonda el almacén de herramientas 
 La sonda se desconectará por si misma 
 El receptor de radio reseteará la señal de PREPARADO  
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Canales y frecuencias 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Ajuste de canal 
 Procedimiento: 

 Sólo posible en modo „ERROR“. 
 Mantenga pulsado el botón „SELECT 
CHANNEL“ hasta que el canal cambie. 

 Pulse repetidamente „SELECT CHANNEL“ 
hasta que el canal deseado esté activo. 

 El canal se activa 1 segundo después de soltar 
el botón. 

 
Atención! 
 No utilice la máquina mientras ajusta el canal  
 Otros sistemas de medición por radio se deben 
apagar  

 Deje un mínimo de 2 canales entre sistemas de 
radio existentes 

 El modo de servicio “P” es utilizado por m&h 
solamente para programación ! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Botón 
 „SELECT 

CHANNEL“ 

Asegúrese de que tanto  
el receptor 

como la sonda trabajan /  
medidor herramienta  
en el mismo canal! 
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Cable Pin-out 
 

 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  blanco 
Pin 2 GND 0V       marrón 
Pin 3 ERROR    (max. 40mA)  verde 
Pin 4 Estado SONDA   (max. 40mA)  amarillo 
Pin 5 BATERÍA BAJA   (max. 40mA)  gris 
Pin 6 Función-M “A” ON / OFF (Bidi) / GND 0V(Mono) rosa 
Pin 7 Función-M  “B” ON / OFF (Bidi) / GND 0V(Mono) azul 
Pin 8 Salida analógica de medición de temperatura rojo 
 

Malla  transparente 

Circuito de salida, Pin 3 + 4 + 5 
 

Circuito para salidas: 
 Pin 3 = ERROR 
 Pin 4 = SONDA 
 Pin 5 = BATERÍA BAJA 

 
 
 
 
 
Bajo <= GND + 1,2V 
Alto >= VDC  - 2V 

 
 
Circuito de entrada, Pin 6 + 7 
 

Circuito para entradas: 
 Pin 6 = Sonda A ON/OFF 
 Pin 7 = Sonda B ON/OFF 
 Pin 6 + Pin 7 = Sonda C ON/OFF 

 
 
 
 
 
Bajo < 3V – min. GND 0V 
Alto > 10V – max. VDC 12-32Volt DC  

 
 
Circuito de salida, medición de temperatura Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 
 

Señal 
interna Entrada CNC

Salida CNC

Señal 
interna 

Señal 
interna Entrada CNC 
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Ajuste de señal de salida 

Acción: 
 Sólo posible en modo ERROR ! 
 Pulse y mantenga el botón „SELECT OUTPUT“ 
hasta que cambien los parámetros. 

 Pulsar repetidamente el botón „SELECT 
OUTPUT“ para cambiar los parámetros. 

 El ajuste se activa 3 segundos después de soltar 
el botón.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Diagrama de señales 
 - Modo mono-direccional - 
 
 
 Ejemplo para posición switch „0.0.“ (Heidenhain / Siemens) 
 
 

 
 SONDA ERROR BATERÍA 

BAJA Control 

All output signals Push-Pull:  LOW <= GND+1,2V; HIGH >= VDC-2V 
0.0. ALTO  BAJO ALTO  BAJO ALTO  BAJO Heidenhain / Siemens 
0.1. ALTO  BAJO ALTO  BAJO BAJO  ALTO  
0.2. ALTO  BAJO BAJO  ALTO BAJO  ALTO  
0.3. BAJO  ALTO BAJO  ALTO BAJO  ALTO Fanuc Salto Ordinario 
0.4. BAJO  ALTO BAJO  ALTO ALTO  BAJO Fanuc  Salto Ordinario 
0.5. BAJO  ALTO ALTO  BAJO ALTO  BAJO Fanuc  Salto Ordinario 
0.6. BAJO  ALTO ALTO  BAJO BAJO  ALTO Fanuc  Salto Ordinario 
0.7. ALTO  BAJO BAJO  ALTO ALTO  BAJO  

 HIGH=3,9-5,4V  
0.8. BAJO  ALTO ALTO  BAJO ALTO  BAJO Fanuc 
0.9. ALTO  BAJO ALTO  BAJO BAJO  ALTO Fanuc Salto Alta Velocidad 
1.0. ALTO  BAJO BAJO  ALTO BAJO  ALTO Fanuc Salto Alta Velocidad 
1.1. BAJO  ALTO BAJO  ALTO BAJO  ALTO  
1.2. BAJO  ALTO BAJO  ALTO ALTO  BAJO  
1.3. ALTO  BAJO ALTO  BAJO ALTO  BAJO Fanuc Salto Alta Velocidad 
1.4. BAJO  ALTO ALTO  BAJO BAJO  ALTO  
1.5. ALTO  BAJO BAJO  ALTO ALTO  BAJO Fanuc Salto Alta Velocidad 

 
 

       

Señal recibida RW-Receptor 
OFF 

RW-Receptor 
ON 

Sonda en husillo 
(ON) 

Palpador 
flexado 

ERROR durante 
PALPADO BATERÍA BAJA ERROR Sonda fuera de 

husillo (OFF) 

Estado SONDA --- ALTO ALTO BAJO BAJO 
Stored ALTO ALTO ALTO 

ERROR --- BAJO ALTO ALTO BAJO ALTO BAJO BAJO 

BATERÍA BAJA --- ALTO ALTO ALTO ALTO BAJO ALTO ALTO 

rojo  • 
  • •Parpadeo • • 

verde   •      Color LED 
naranja    •     

2 puntos iluminados 
en el display 

significan el ajuste 
de la señal de salida 

Botón „SELECT OUTPUT“ 

Ajuste primero señal de salida, 
entonces conectar Pin 3,4 y 5 ! 

Ajuste Fanuc 
Número Pedido: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 

Ajustes Standard de fábrica 
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2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Diagrama de señales 
 - Modo bi-direccional - 
 
 

Ejemplo de posición de encendido „0“ (Heidenhain / Siemens) 
 

 

 
Salida ERROR 
 
Si ocurre un error, el receptor parpadea verde-naranja-rojo. Aparece un código de error en el display del receptor 
 
 
    Códigos de Error 
 
 
 → E1 = Cortocircuito en Pin 3, 4 ó 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Error de encendido en PIN8 durante medición de temperature  
 
 
 
 
 → E3 = Error de palpado → Repetir la medición! 

      

Señales del 
receptor 

Receptor 
radio 

alimentación
OFF 

Receptor 
radio 

Alimentación 
ON 

Proceso de  
activación Sonda ON 

Sonda con 
aguja 

desviado 

ERROR 
durante la  
palpación 

BATERIA  
BAJA ERROR Proceso de 

deasctivación Sonda OFF 

ESTADO DE 
SONDA --- ALTO ALTO ALTO BAJO BAJO 

stored 
ALTO ALTO ALTO ALTO 

ERROR --- BAJO BAJO ALTO ALTO BAJO ALTO BAJO ALTO BAJO 

BATERIA BAJA --- ALTO ALTO ALTO ALTO ALTO BAJO ALTO ALTO ALTO 

Pin 6 
CODE „A“ ON 
or 
Pin 7 
Code „B“ ON 

     

 

    

rojo  •     • parpadeo  •parp.       • • 

verde   • parpadeo • 
 • parpadeo  • parpadeo • parp.  

COLOR 
DE 
LED 
 naranja     •      
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max.32mA 

Señal conexión 
 
 Señal conexión está activa 

si pin 8 >10VDC (ALTO): 
 „ERROR“ causa „SONDA“ 
 „BATERÍA BAJA “ causa „SONDA“ 

 
 
 
 
 
 Pin 8 rojo >10VDC (ALTO) 
 
 
 
 
 
 
 
Señal conexión recomendada, 
si el control de máquina no registra 
ERROR o BATERÍA BAJA separadamente. 
 
 
Atención: 
En caso de señal de conexión activa, no es posible la medición de temperatura! 
 
 
Recomendaciones de montaje 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Consejos de montaje: 
 
 ¡No monte nunca el receptor cerca de componentes eléctricos! 

 
 ¡La distancia de las superficies circundantes a la antena debe ser de 180 mm como mínimo! 

 
 ¡Mantenga la antena lo más cerca posible de la sonda! 

 
 ¡La antena de acero debe estar dentro del área de trabajo! 

 
 ¡Es posible montar la antena de acero vertical desde arriba! 
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Posibilidades de montaje del receptor horizontal 
 
Montaje con sujeción horizontal 
- Receptor y antena dentro del área de mecanizado.  
  El cable sale horizontalmente hacia atrás. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaje con sujeción horizontal 
- Antena en zona de mecanizado 
  El cable sale horizontalmente hacia atrás -  

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Sujeción horizontal 
95.40-HH 

Adaptador de cable (0,3m/1’) 91.30-W/G o 
Cable de conexión (15m/49’) 91.30-ST15-W 

Sujeción horizontal 
95.40-HH 

Orificios de montaje 

Cable de conexión  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’,  
15m/49’, o 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Orificios de montaje 

Boquilla de goma ID14 
#3708 
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Posibilidades de montaje del receptor vertical 
 
Montaje con sujeción horizontal 
- Receptor en pared de máquina. El cable sale verticalmente hacia arriba - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaje con sujeción vertical 2 
- El cable sale horizontalmente. – 
 

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Adaptador de cable (0,3m/1’) 91.30-W/G o 
Cable de conexión (15m/49’) 91.30-ST15-W Sujeción vertical 2 

95.40-VH2 

Sujeción horizontal 
95.40-HH 

Cable de conexión  
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’ 
15m/49’ o 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Tornillo DIN912 M4x35 
#0663 

Orificios de montaje 

Orificios de montaje 
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Posibilidades de montaje del receptor vertical 
 
Montaje con sujeción vertical 1 
- Antena en zona de mecanizado.  
  El cable sale verticalmente hacia arriba. - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montaje con sujeción vertical 2 
- Antena en zona de mecanizado.  
  El cable sale horizontalmente hacia el later. - 

Sujeción vertical 1 
95.40-VH1 

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Cable de conexión con conector 
(3m/9.8’, 5m/16.4’, 10m/32’ 
15m/49’ o 30m/98’) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Orificios de montaje 

Orificios de montaje 

Receptor de ondas de radio 
95.40-RX/TX/°C 

Sujeción  
vertical 2 
95.40-VH2 

Adaptador de cable (0,3m/1’)  
91.30-W/G o 
Cable de conexión (15m/49’)  
91.30-ST15-W 
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Instalación con 2 antenas de acero 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Antena acero inoxidable BNC 
95.10-NT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cambio de antena 
 
 
 
 
 

Adaptador TNC-BNC 
#3697 

Adaptador T BNC 
#3187

Ø para tubo  
de protección 

Cable de conexión BNC 
Número Pedido Longitud 
95.10-EXT1 1m (3.2’) 
95.10-EXT3 3m (9.8’) 
95.10-EXT5 5m (16.4’) 

Roscar a mano 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 Cable de 
conexión 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Cable de 
conexión 
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Conexión a X12 

Conexión a  
High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Cable (2m) 91.10-SI-UN 
Conexión a X121 

Siemens solution line: 
Cable amarillo directo a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Conexión al control 
Sonda por ondas de radio RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10  
- Modo mono-direccional - 
 

 
 
 
 
 
Control Heidenhain, conexión X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 5 
 GND 0V marrón marrón Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 SONDA amarillo amarillo Pin 10 
 BATERIA BAJA gris gris Pin 7 
 GND 0V rosa marrón Pin 8 
 GND 0V azul marrón Pin 8 
 Valor de temperatura rojo marrón Pin 8 
 Malla   Carcasa transparente 
 
 
 
 
Control Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Siemens 
 GND 0V marrón GND Control Siemens 
 ERROR verde Conexión al PLC negro 
 SONDA amarillo naranja 
 BATERIA BAJA gris Conexión al  PLC 
 GND 0V rosa GND Control Siemens 
 GND 0V azul GND Control Siemens 
 Valor de temperatura rojo GND Control Siemens 
 Malla 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo amarillo Pin 1 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 GND 0V azul GND Control Fanuc 
 Valor de temperatura rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo Conexión al X4.7 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 GND 0V azul GND Control Fanuc 
 Valor de temperatura rojo GND Control Fanuc 
 Malla    
 Ajuste de salida de señal 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 

(ver página 7) 

Nota 
Mayor tiempo de 
scanning que el 
Skip ordinario 
puede causar 

imprecisiones de 
medición!

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Relé 4vías 24VDC  
#3550 

Siemens powerline: 
Cable de conexión (2m) 91.10-SI-UN 
Sonda  Conexión a X121 / X10  
Tool Setter “B” Conexión a X121 / X5 

Cable de 
connexión  
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Relé 4 vías 24VDC 
#3550 

Conexión de 
Medidor de 

Herramienta a X13 

Cable de  
conexión  
(2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Conexión de 
sonda a

X121/X10 

Conexión de 
Tool Setter a 

X121/X5 

Siemens solution line: 
Sonda  12-1 directo a X122, Pin 11 
Tool Setter  14-5 directo a X132, Pin 11 

Conexión de 
sonda a X12 

Conexión al control 
Sondas RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 y 
Medidor de herramienta radio RWT35.50  
- Modo mono-direccional - 

 
Control Heidenhain, conexión X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 5 
 GND 0V marrón marrón Pin 8 
 ERROR verde 
 SONDA amarillo 
 BATERIA BAJA gris gris Pin 7 
 GND 0V rosa GND 0V Pin 3 
 Medidor htas. “B” ON/OFF azul  Pin 10 
 Valor de temperatura rojo 
 Malla 
 
 GND (brown Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERROR Sonda verde 
 SONDA Sonda amarillo 
 ERROR Medidor htas verde Pin 1 
 VDC 15V blanco Pin 4 
 SONDA Medidor htas amarillo Pin 9 
 
 
 
 24VDC Código-M  Medidor de herramienta (BAJO a ALTA) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
Control Siemens 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Siemens 
 GND 0V marrón GND Control Siemens 
 ERROR verde 
 SONDA amarillo 
 BATERIA BAJA gris al PLC 
 GND 0V rosa GND 0V negro 
 Medidor htas. “B”  ON/OFF azul  naranja 
 Valor de temperatura rojo 
 Malla 
 
 GND Siemens control 
 
 
 
 
 
 SONDA Sonda 
 ERROR Sonda al PLC 
 ERROR Medidor htas al PLC 
 VDC Control Siemens 
 SONDA Medidor htas “B” naranja 
 Control GND Siemens negro 
 
 
 24VDC Código-M Medidor de herramienta (BAJO a ALTA) 
 GND 0V 
 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(vér pagina 7) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(vér pagina 7) 

Para controles Heidenhain poner 
el MP6500 Bit3=1 

Precaución! 
Una sonda y un medidor de herramienta 

nunca pueden estar activos al mismo 
tiempo! 

Precaución! 
Una sonda y un medidor de herramienta nunca pueden estar activos al 

mismo tiempo!

Cuando se use la sonda de temperatura RWTP20.44, el hilo 
rojo (Pin 8) se tiene que conectar de acuerdo a la 

descripción de la página 21! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Cable de connexión 
(6m/20’) 

91.10-FA-UN 

Conexión a  
High Speed Skip 

Conexión al control 
Sondas por ondas de radio RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 y 

Medidor de Herramienta RWT35.50  
– Modo mono-direccional –  

 
 
 
Control Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo amarillo Pin 1 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 Medidor htas. “B”  ON/OFF azul Medidor htas. “B” ON con codigo M 
 Valor de temperatura rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Control Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo Conexión al X4.7 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 Medidor htas. “B”  ON/OFF azul Medidor htas. “B” ON con codigo M 
 Valor de temperatura rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Precaución! 
Una sonda y un medidor de herramienta nunca pueden estar 

activos al mismo tiempo! 

Ajuste de salida de señal 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 

Nota 
Mayor tiempo de scanning que 
el Skip ordinario puede causar 

imprecisiones de medición! 

Ajuste de salida de señal 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(ver página 7) 

Precaución! 
Una sonda y un medidor de 
herramienta nunca pueden 

estar activos al mismo tiempo! 

Cuando se use la sonda de temperatura RWTP20.44, el hilo rojo (Pin 8) se tiene 
que conectar de acuerdo a la descripción de la página 22! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Cable de  
conexión 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN

Cable de 
conexión 
(2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Conexión a X121  

Siemens solution line: 
Cable amarillo directo a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Conexión a X12 

Conexión a 
High Speed Skip 

Conexión al control  
 Sonda por ondas de radio RWP38.41  
 - Modo bi-direccional - 

 
 
 
 
 
 

Control Heidenhain, conexión X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 5 
 GND 0V marrón marrón Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 SONDA amarillo amarillo Pin 10 
 BATERIA BAJA gris gris Pin 7 
 SONDA “A” ON/OFF rosa rosa Pin 4 
 GND 0V azul marrón Pin 8 
 GND 0V rojo marrón Pin 8 
 Malla   Carcasa transparente 
 
 
 
 
Control Siemens  
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Siemens 
 GND 0V marrón GND Control Siemens 
 ERROR verde Conexión al PLC negro 
 SONDA amarillo naranja 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 SONDA “A” ON/OFF rosa Conexion al PLC 
 GND 0V azul GND Control Siemens 
 GND 0V rojo GND Control Siemens 
 Malla 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo amarillo Pin 1 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 SONDA “A” ON/OFF rosa Conexion al PLC 
 GND 0V azul GND Control Fanuc 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo Conexión al X4.7 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 SONDA “A” ON/OFF rosa Conexión al PLC 
 GND 0V azul GND Control Fanuc 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla    
 
 
 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 

Nota 
Mayor tiempo de 
scanning que el 
Skip ordinario 
puede causar 

imprecisiones de 
medición!

Ajuste de salida de señal 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(ver página 7) 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Cable de 
conexión 
(6m/20’) 
91.10-FA-UN 

Cable de 
conexión 
(2m/6.5’) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Cable (2m) 91.10-SI-UN 
Conexión a X1211 

Siemens solution line: 
Cable amarillo directo a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Conexión a X13 

Conexión a  
High Speed Skip 

Conexión al control 
Medidor de herramienta radio RWT35.50 
- Modo bi-direccional - 

 
 
 
 
 
 

Control Heidenhain, conexión X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 4 
 GND 0V marrón marrón Pin 2 
 ERROR verde verde Pin 1 
 SONDA amarillo amarillo Pin 9 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa marrón Pin 2 
 Medidor de htas “B” ON/OFF azul Conexión al PLC 
 GND 0V rojo marrón Pin 2 

 Malla   Carcasa transparente 
 
 
 
 
Control Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Siemens 
 GND 0V marrón GND Control Siemens 
 ERROR verde Conexión al PLC negro 
 SONDA amarillo naranja 
 BATERIA BAJA gris Conecxión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Siemens 
 Medidor de htas “B” ON/OFF azul Conexión al PLC 
 GND 0V rojo GND Control Siemens 
 Malla 
 
 
 
 
Control Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 GND 0V verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo amarillo                Pin 1 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 Medidor de htas “B” ON/OFF azul Conexión al PLC 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 

 
 
 
 
Control Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo Conexión al X4.7 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 GND 0V rosa GND Control Fanuc 
 Medidor de htas “B” ON/OFF azul Conexión al PLC 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
   
 
 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 

Nota 
Mayor tiempo de 
scanning que el 

Skip 
ordinario puede 

causar 
imprecisiones de 

medición! 

Ajuste de salida de señal 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(ver página 7) 
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A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Conexión del  
Medidor de htas. “B” a X13 

Conexión de 
sonda „A“ 

a X12

Cable de 
connexión (2m) 
91.40-ST2-X12 

Relé de 4 salidas, 24 VDC 
#3550 

Medidor de 
 htas. “B“ 

conectado a  
X121/X5 

Sonda „A“ 
conectada a 

X121/X10 

Relé de 4 salidas, 24 VDC 
#3550 

Cable de 
connexión (2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Cable (2m/6.5’) 91.10-SI-UN 
Sonda “A” Conexión a X121 / X10 
Medidor htas.„B“ Conexión a X121 / X5

Siemens solution line: 
Sonda   12-1 directo a X122, Pin 11 
Medidor htas.„B“  14-5 directo a X132, Pin 11 

Conexión al control  
 Sonda por ondas de radio y RWP38.41 y Medidor de herramienta radio RWT35.50  

- Modo bi-direccional - 
 
 
 
 
 
 
Control Heidenhain, conexión X12,X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 5 
 GND 0V marrón marrón Pin 8 
 ERROR verde 
 SONDA amarillo 
 BATERIA BAJA gris gris Pin 7 
 Sonda ”A” ON/OFF rosa  Pin 3 
 Medidor htas. “B” ON/OFF azul  Pin 10 
 GND 0V rojo  Pin 4 
 Malla 
 
 GND (marrón Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERROR verde 
 SONDA Sonda “A” amarillo 
 Sonda “A” ON/OFF rosa 
 ERROR verde Pin 1 
 VDC 15V blanco Pin 4 
 SONDA Medidor htas. “B” amarillo Pin 9 
 
 24VDC Medidor de htas.”B” ON con código M (BAJO hacia ALTO) 
 GND 0V 
 
 
 
Control Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Siemens 
 GND 0V marrón GND Control Siemens 
 ERROR verde 
 SONDA amarillo 
 BATERIA BAJA gris al PLC 
 Sonda “A” ON/OFF rosa black 
 Medidor htas. “B” ON/OFF azul naranja 
 GND 0V rojo 
 Malla 
 
 GND Control Siemens 
 
 
  
  
  
 SONDA Sonda “A” 
 ERROR  al PLC 
 ERROR  al PLC 
 VDC Control Siemens 
 SONDA Medidor htas.“B” naranja 
 GND Siemens control negro 
 
 24VDC Medidor de htas.”B” ON con código M (BAJO a ALTO) 
 GND 0V 
 
 Código M 24VDC Sonda "A" Encendido (BAJO a ALTO) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.0. 
(ver página 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Conexión a  
High Speed Skip 

Cable de 
conexión (6m) 
91.10-FA-UN 

Conexión al control  
 Sonda por ondas de radio RWP38.41 y Medidor de herramienta radio RWT35.50 
 - Modo bi-direccional - 
 
 
 
 
 
 
Control Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo amarillo Pin 1 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 Sonda “A” ON/OFF rosa Sonda”A” ON con código M 
 Medidor htas “B” ON/OFF azul Medidor htas. “B” ON con código M 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 
 
 
 
 
 
 
Control Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Control Fanuc 
 GND 0V marrón GND Control Fanuc 
 ERROR verde Conexión al PLC 
 SONDA amarillo Conexión al X4.7 
 BATERIA BAJA gris Conexión al PLC 
 Sonda “A” ON/OFF rosa Sonda”A” ON con código M 
 Medidor htas “B” ON/OFF azul Medidor htas. “B” ON con código M 
 GND 0V rojo GND Control Fanuc 
 Malla 
 
 

ó 

Nota 
Mayor tiempo de scanning que el Skip ordinario puede causar imprecisiones de 

medición! 

Ajuste de salida de señal 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de señal 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(ver página 7) 



 

 

Radio-wave Receiver RWR95.40

2
3

5°C =  5mA  = 2,5V 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Conexión
a X12 

Convertidor de señal 
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Módulo de entrada analógica (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Siemens Pedido Nr.: 6ES7134-4GB01-0AB0 
Usando artículo I/O Siemens ET200S 

Cable de conexión (2m/6.5’) 
91.40-ST2-X12 

Siemens solutionline: 
Cable Amarillo directo a 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Siemens powerline: 
Cable de conexión (2m/6.5’)91.10-SI-UN 
Conexión a X121 

Conexión al control 
Sonda di temperatura RWTP20.44  
- Modo mono-direccional - 

 
 
 
 
Control Heidenhain, conexión X12 
- Ciclos de medición para controles Heidenhain bajo petición - 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco blanco Pin 5 
 GND 0V marrón marrón Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 SONDA amarillo amarillo Pin 10 
 BATERÍA BAJA gris gris Pin 7 
 GND 0V rosa marrón Pin 8 
 GND 0V azul marrón Pin 8 
 Valor de temperatura rojo 
 Aislante   cubierta transparente 
 
 
 

X48 TNC Entrada analógica (-10…+10V) 
 
GND Heidenhain control 
 
VDC Heidenhain control 
 
GND Heidenhain control 

 
 
 
GND Heidenhain control 

 
 
Control Siemens 
- Ciclos de medición para controles Siemens bajo petición - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Voltios DC blanco VDC Siemens control 
 GND 0V marrón GND Siemens control 
 ERROR verde Conexión a PLC negro 
 SONDA amarillo naranja 
 BATERÍA BAJA gris Conexión a PLC 
 GND 0V rosa GND Siemens control 
 GND 0V azul GND Siemens control 
 Valor de temperatura rojo 
 Aislante 
 
 
 

GND Siemens control 
 
 
 
 
 Ajuste de salida  
de señal 0.0. 
(ver página 7) 

Ajuste de salida de 
señal 0.0. 
(ver página 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Cable de connexión (6m/20’) 
91.10-FA-UN

Conexión a 
High Speed Skip 

Conexión al control 
Sonda de temperatura RWTP20.44  
- Modo mono-direccional - 

 
 
 
Control Fanuc High Speed Skip 
- Ciclos de medición para controles Fanuc bajo petición - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrón GND Fanuc control 
 ERROR verde Conexión a PLC 
 SONDA amarillo amarillo Pin 1 
 BATERíA BAJA gris Conexión a PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 GND 0V azul GND Fanuc control 
 Valor de temperatura rojo 
 Aislante  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Control Fanuc Ordinary Skip 
- Ciclos de medición para controles Fanuc bajo petición - 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC blanco VDC Fanuc control 
 GND 0V marrón GND Fanuc control 
 ERROR verde Conexión a PLC 
 PROBE amarillo Conexión a X4.7 
 LOW BATTERY gris Conexión a PLC 
 GND 0V rosa GND Fanuc control 
 GND 0V azul GND Fanuc control 
 Valor de temperatura rojo 
 Aislante 
 
 
 
 
 
 
 
 

Módulo de entrada analogica  
de 12-Bit AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 

Módulo de entrada analogical  
de 12-Bit AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 

Ajuste de salida  
de señal  
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6 
(ver página 7) 

Nota 
Mayor tiempo de scanning que el  

Skip ordinario puede causar 
imprecisiones de medición! 

Ajuste de salida  
de señal  
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(ver página 7) 
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Output pin 8 
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 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Medición de temperatura 
 
 
 
         Pin 8 Valor de medición rojo 
         Rango:  5-50°C (5-14mA) 
           41-122°F 
         Sensibilidad: ∆1°C = 0,2mA 
           ∆1°F = 0,111mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Procedimiento ON/OFF de Sonda pieza 
 
La sonda bi-direccional RWP38.41 y medidor de herramienta RWT35.50 se activará y desactivará mediante el 
receptor radio-frecuencia RWR95.40.  
Después de lanzar la función-M la sonda se activa en <1,5 s y se desactiva en <1,5 s tras lanzar de nuevo la 
función-M. El medidor de herramienta se puede activar en 2 segundos después de resetear la función M. 
 
 
Señal de control  
Sonda ON/OFF  
a Pin 6 
 
 
Sonda “A”  
RWP38.41 
 
 
 
Señal de control  
Medidor de herramienta 
ON/OFF a Pin 7 
 
 
Medidor de  
herramienta “B”  
RWT35.50 
 
 

Cálculo de temperatura 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Temperatura en °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Temperatura en °F 

Sonda de temperatura 
RWP20.44 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

Consejos de seguridad – ¡tenga cuidado! 
 
1. El posicionado manual o automático de la sonda debería protegerse de tal manera que el 

eje de máquina interrumpa la alimentación si el palpador es deflectado durante su 
movimiento hasta la posición donde la medición actual debería comenzar. 

 
2. La constante alimentación o paro del husillo resultantes de una deflexión del palpador ó 

señal “preparado” de una sonda, sólo debería ocurrir si la sonda está actualmente en el 
husillo. 

 
Esta seguridad lógica protegerá la máquina  contra un posible husillo o interrupción de 
alimentación en un fresado normal si la señal desde una sonda alcanza el control bajo 
una de las condiciones siguientes: 

 

• El cliente está cambiando la batería y comprueba el funcionamiento de la 
sonda tocando manuealmente el palpador. 

• Se instala una máquina nueva con transmisión por ondas de radio con la 
misma frecuencia que la sonda ya instalada en una máquina existente. 

• Cambio la frecuencia de la sonda por radio-frecuencia, envía una señal 
“ready” por un breve instante. 

 

Declaración de conformidad 
 
Declaramos bajo nuestra única responsabilidad que el producto 
„Receptor por radio-frecuencia RWR95.40“,, 
al que se refiere esta declaración, está en conformidad con los siguientes standards: 
 
IEC 61000-4-3 Susceptibilidad contra campos de radiación 
IEC 61000-4-4 Susceptibilidad contra pulsos “ns” (BURST) 
IEC 61000-4-6 Susceptibilidad contra Ondas sinusoidales inducidas 
IEC/CISPR 11 Emisión de voltaje de medición inducida 
EN 55011  Emisión de voltaje de medición inducida 
EN 61000-4-2/A1 Susceptibilidad contra descargas electrostáticas – Descarga de aire (ESD) 
ETS 300 220  Artefacto radio de corto alcance (SRD) 
 
 
Declaración FCC / RSS  
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Contenido de entrega, Recambios, Accesorios 
Contenido de entrega 
Número Pedido Descripción  

95.40-RX/TX/°C Receptor de ondas de radio RWR95.40  

Soporte de montaje / Accesorios 
Número Pedido Descripción  

95.40-HH Sujeción horizontal 
con tornillo DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Sujeción vertical 1 
con tornillo DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Sujeción vertical 2 
con tornillo DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Tornillo DIN912 M4x35  

#3708 Boquilla de goma ID14  

 

Antenas / Accesorios 
Número Pedido Descripción  

95.40-TNC Antena flexible con conexión TNC  

95.10-NT Antena de acero inoxidable BNC  

#3697 Adaptador TNC-BNC  

#3187 Adaptador T BNC  

95.10-EXT1 Cable de conexión BNC (1m/3.2’) 
para antena externa 

95.10-EXT3 Cable de conexión BNC (3m/9.8’) 
para antena externa 

95.10-EXT5 Cable de conexión BNC (5m/16.4’) 
para antena externa 

 

#3550 Relé de 4 salidas, 24 VDC  
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Contenido de entrega, Recambios, Accesorios 
Cables de conexión / Accesorios 
Número Pedido Descripción  

91.10-SI-UN Cable de conexión (2m/6,4’)  
con hebras y conector para control Siemens   

91.10-FA-UN Cable de conexión (6m/20’)  
con hebras y conector para control Fanuc High Speed Skip  

91.40-ST2-X12 Cable de conexión (2m/6.5’) con hebras y conector 
15pol. para control Heidenhain, conexión X12  

35.40-ST2-X13 Cable de conexión (2m/6.5’) con hebras y conector 
9pol. para control Heidenhain, conexión X13  

91.30-ST3 Cable de conexión (3m/9.8')  
con conector directo y hebras 

91.30-ST5 Cable de conexión (5m/16.4’)  
con conector directo y hebras 

91.30-ST10 Cable de conexión (10m/32’)  
con conector directo y hebras  

91.30-ST15 Cable de conexión (15m/49’)  
con conector directo y hebras  

91.30-ST30 Cable de conexión (30m/98’)  
con conector directo y hebras 

 

91.30-ST15-W Cable de conexión (15m/49')  
con conector 90° y hebras  

91.30-W/G Adaptador de cable (0.3m/1')  
con conector 90º y conector directo  

91.30-EXT10 Extensión de cable (10m/32')  
con conectores directos 

91.30-EXT30 Extensión de cable (30m/98')  
con conectores directos 

 

91.40-ST10-X12-MONO Cable de conexión (10m/32') con connector directo y 
15pol. conector para control Heidenhain, conexión X12

91.40-ST15-X12-MONO Cable de conexión (15m/49’) con connector directo y 
15pol. conector para control Heidenhain, conexión X12

 

91.40-ST10-X12-BIDI Cable de conexión (10m/32’) con connector directo y 
15pol. conector para control Heidenhain, conexión X12  

#4069 Conversor de señal para medición de temperatura 
en máquinas con control Heidenhain  



m&h Inprocess Messtechnik GmbH  Am Langholz 11  D-88289 Waldburg 
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INSTRUÇÃO DE SERVIÇO 
(Tradução do manual de instruções original) 
 
 
 Página 
 
Componentes do sistema, dimensões 2 
 

Dados técnicos, visualização óptica 3 
 

Bloqueio automático de canal, modo de serviço bidirecto, modo de serviço monodirecto  4 
 

Canais e frequências, ajuste de canal 5 
 

Distribuição do pino do cabo, conexão de saída, conexão de entrada 6 
 

Ajuste de sinal de saída, diagrama de sinalização (modo de serviço monodirecto) 7 
 

Diagrama de sinalização (modo de serviço bidirecto), out put de falha 8 
 

Interligação de sinais, avisos para a montagem 9 
 

Possibilidades de montagem do receptor horizontal 10 
 

Possibilidades de montagem do receptor vertical 11 
 

Montagem do receptor com duas antenas de aço, troca de antena 13 
 

Ligação ao comando  
 

- Apalpador por rádio frequência RWP20.10 / RWP20.41 / RWP38.10  14 
 - Modo de serviço monodirecto -   
 

- Apalpador por rádio frequência RWTP20.44 / RWP20.10 / RWP20.41 / RWP38.10 e 15 
    Radio-wave Tool Setter RWT35.50 

 - Modo de serviço monodirecto -   
 

- Apalpador por rádio frequência RWP38.41 17 
 - Modo de serviço bidirecto – 
 

- Radio-wave Tool Setter RWT35.50 18 
 - Modo de serviço bidirecto – 
 

- Apalpador por rádio frequência RWP38.41 und Radio-wave Tool Setter RWT35.50 19 
 - Modo de serviço bidirecto – 
 

- Apalpador de temperatura RWTP20.44  21 
 - Modo de serviço monodirecto -  
 

Medição de temperatura, apalpador / Tool Setter Procedimento ON / OFF 23 
 

Avisos de segurança, declaração de conformidade, FCC/RSS-Declaration 24 
 

Volume de fornecimento, sobresselentes, acessórios 25 
 

BA-RWR95.40-3111-WEST                                                                                 Sujeito a alterações técnicas 



Radio-wave 
Touch Probe 
RWP20.41

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP20.10 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.10

Radio-wave 
Tool Setter 
RWT35.50 

Radio-wave 
Touch Probe 
RWP38.41 
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Radio-wave Receiver 
RWR95.40

Temperature Probe 
RWTP20.44 

 

Componentes do sistema 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensões 

 
 
 
 
 
 
 
 

Plug TNC Suporte de antena  
Basculável em 355° 

Display 

Tecla “SELECT CHANNEL”  

Tecla “SELECT OUTPUT” 

Antena maleável 

Plug de 8 pólos 
Rosca M12x1 
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conform 

Dados técnicos 
Gama frequências recepção:: 433,075 – 434,650 MHz 

Número de canais:   64 

Espaçamento de canais:   25 KHz 

Compatibilidade  
electromagnética testada:    
 
Alimentação energia:   12-32 V  
   máx. 100 mA 

Peso:   268g aprox. 

Gama de temperatura:   Serviço: 10 ° - 50 °C 

   Armazenamento: 5 ° - 70 °C 

Selagem,conectado:   IP68: EN60529 / IEC529 / DIN40050 

Fixação:   é possível 7 opções de montagem 

 
Visualização óptica 

 
Piscando verde (uso bidirecto): 
 Receptor envia sinal LIG para apalpador ou Tool 
Setter 

 Nenhum sinal do sistema de medição 
 

 
Piscando vermelho-verde (uso bidirecto): 
 Receptor envia sinal DESL ao apalpador ou 
Tool Setter 

 
Vermelho: 
 Estado: “ERROR“ 
 Nenhum sinal do sistema de medição 
 Receptor está a receber abastecimento de energia 

 

Piscando vermelho: 
 Estado: “PILHA FRACA” 
 Sistema de medição envia aviso de pilha fraca 
 Trocar pilhas no sistema de medição ! 

 

Verde: 
 Estado: “OPERACIONAL” 
 Recebe sinal do sistema de medição 
 Transmissão de sinal O.K. 

 

Abóbora: 
 Estado: “PONTO DE COMUTAÇÃO” 
 Apalpador no sist. de medição não direcionado 
correctamente  

 

Piscando verde-abóbora → Func°. incorrecto : 
 Out put de falha, veja pág. 8 

Luz do sinal 

LED-Display piscando: 
 SCS 

 Self Channel Select 
 
 Se o receptor estiver no estado 
“ERROR” será indicado que o canal 
ajustado apresenta falha! 
É recomendável trocar o canal 
urgentemente! 

LED-Display 
 Canal ajustado 
 Sinais de saída 
 Out put de falha 
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3 s

Probe A 

Tool Setter B 

RWTP20.44 
RWP20.41 

RWP20.10 

RWR95.40 

RWP38.10 

RWP38.41 

RWT35.50 

Bloqueio automático de canal (Self Channel Select) 
 

 
 
 
 

Descrição: 
O receptor controla permanentemente se há interferência no ambiente. Além disso, bloqueia 
canais com interferência para prosseguimento de uso. Através deste controlo são detectados 
todos os sinais por rádio frequência que causam interferência. 
Ainda só estão disponíveis canais sem falhas. 
 

Atenção! O canal ajustado não será nunca bloqueado. 
 

Liberação de canal: 
A liberação de canais bloqueados é feita automaticamente fazendo-se seleccção através da tecla 
 “SELECT CHANNEL”. 
 

 
Modo de serviço bidirecto 
- Activação do sistema de medição por sinais de rádio frequência - 

 
Apalpador / Tool Setter para modo de serviço bidirecto: 
Apalpador por rádio frequência RWP38.41 
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
 
Ligar sistema de medição: 
 Trocar apalpador no fuso / Posicionar Tool Setter 
 Comando da máquina dá sinal de ligar ao receptor 
 Receptor liga sistema de medição por sinal através de rádio 
 Sistema de medição envia sinal OPERACIONAL ao receptor 
 Receptor dá sinal eléctrico OPERACIONAL ao comando da 

máquina 
 Sistema de medição pronto para apalpação 

 
Desligar apalpador / Tool Setter: 
 Comando de máquina dá sinal de desligar ao receptor 
 Receptor desliga sistema de medição através de sinal por rádio 
 Receptor reseta sinal eléctrico OPERACIONAL 
 Colocar apalpador no depósito / Retirar Tool Setter 

 
Modo de serviço monodirecto 
- Auto-activação mecânica do apalpador - 
 

Apalpador para modo de serviço monodirecto: 
Apalpador de temperatura RWTP20.44 
Apalpador por rádio RWP20.41 / RWP20.10/ RWP38.10 

 
Ligar apalpador: 
 Trocar apalpador no fuso 
 Apalpador activa-se através de método de ligar mecânico: 

 AZ / HSK / PS / WS  Descrição dos métodos de ligar no 
Manual de serviço respectivo 

 Apalpador envia sinal de OPERACIONAL ao receptor 
 Receptor dá sinal eléctrico de OPERACIONAL ao comando da 

máquina 
 Apalpador está pronto para apalpação 

 
Desligar apalpador: 
 Colocar apalpador no depósito 
 Apalpador desliga-se 
 Receptor reseta sinal eléctrico OPERACIONAL 
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Canais e frequências 
 

Channel MHz Channel MHz Channel MHz Channel MHz
0 locked 18 433,300 36 433,875 54 434,375
1 433,925 19 433,325 37 433,900 55 434,400
2 434,075 20 433,350 38 433,950 56 434,425
3 433,075 21 433,400 39 433,975 57 434,450
4 locked 22 433,425 40 434,000 58 434,475
5 433,175 23 433,450 41 434,025 59 434,500
6 433,275 24 433,500 42 434,050 60 434,525
7 433,375 25 433,525 43 434,100 61 434,550
8 433,475 26 433,550 44 434,125 62 434,575
9 433,575 27 433,600 45 434,150 63 434,600
10 433,675 28 433,625 46 434,175 64 434,625
11 433,775 29 433,650 47 434,200 65 434,650
12 433,100 30 433,700 48 434,225 - - locked
13 433,125 31 433,725 49 434,250 66-99 locked
14 433,150 32 433,750 50 434,275 P Service mode
15 433,200 33 433,800 51 434,300
16 433,225 34 433,825 52 434,325
17 433,250 35 433,850 53 434,350

 
 
Ajuste de canal 
 Etapa: 

 Só é possível no estado “ERROR”. 
 Manter tecla “SELECT CHANNEL” premida até 
que ocorra troca de canal. 

 Por meio de cada premir da tecla “SELECT 
CHANNEL” o canal é trocado. 

 Após 1 segundo o canal está aceito. 
 
Atenção! 
 Não efectuar trabalhos com a máquina ! 
 Não está activado nenhum outro sistema de 

medição por rádio 
 Manter como distância no mínimo 2 canais até 
os sistemas de apalpadores por rádio ! 

 O Service Mode “P” é utilizado apenas pela  
m&h para programação ! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tecla “SELECT 
CHANNEL” 

Ajustar apalpador / Tool Setter  
para o mesmo canal como o do 

receptor! 
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RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 1mA

RWR95.40 

current source 

A/D-converter of machine control 

Shunt 
max. 600 Ohm 

Pin 8 
5-14mA 

RWR95.40 VDC (Pin 1) 

GND (Pin 2) 

max. 40mA electronic 
Fuse 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Distribuição do pino do cabo  
 

 
 
 

Pin 1 VDC 12-32 Volt DC  (<100mA)  branco 
Pin 2 GND 0V       marrom 
Pin 3 ERROR    (máx. 40mA)  verde 
Pin 4 Ponto de comutação  (máx. 40mA)  amarelo 
Pin 5 Pilha fraca   (máx. 40mA)  cinza 
Pin 6 M-Code “A” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) rosa 
Pin 7 M-Code “B” ON / OFF (Bidi) / GND 0V (Mono) azul 
Pin 8 Saída analógica para medição de temperatura vermelho 
 

Protector  transparente 

Conexão de saída, Pin 3 + 4 + 5 
 

Conexão de saídas: 
 Pin 3 = ERROR 
 Pin 4 = Ponto de comutação 
 Pin 5 = Pilha fraca 

 
 
 
 

 
Low <= GND + 1,2V 
High >= VDC  - 2V 

 
 
Conexão de entradas, Pin 6 + 7 
 

Conexão de entradas: 
 Pin 6 = Apalpador A LIG/DESL 
 Pin 7 = Apalpador B LIG/DESL 
 Pin 6 + Pin 7 = Apalpador C LIG/DESL 

 
 
 
 
 
Low < 3V – mín. GND 0V 
High > 10V – máx. VDC 12-32Volt DC 

 
 
Conexão de saída, medição de temperatura Pin 8 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sinal 
interno Entrada CNC

Saída CNC

Sinal 
interno Entrada CNC 

Sinal 
interno 



  
 

  7 

Radio-wave Receiver RWR95.40
Ajuste de saída de sinal 

Etapa: 
 Só é possível no estado “ERROR” ! 
 Manter premida a tecla “SELECT OUTPUT” até 
que o ajuste mude. 

 A cada premir da tecla “SELECT OUTPUT” o 
ajuste será mudado. 

 Após 3 segundos o ajuste estará aceito. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Diagrama de sinalização 
 - Modo de serviço monodirecto - 
 
 
 
 Exemplo de sinal de saída “0.0.” (Heidenhain / Siemens) 
 

 
 

Ponto de 
comutação ERROR Pilha fraca Comando 

Todos os sinais de saída Push-Pull:  LOW <= GND+1,2V; HIGH >= VDC-2V 
0.0. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Heidenhain / Siemens 
0.1. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH  
0.2. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH  
0.3. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.4. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.5. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc Ordinary Skip 
0.6. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc Ordinary Skip 
0.7. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW  

 HIGH=3,9-5,4V  
0.8. LOW  HIGH HIGH  LOW HIGH  LOW Comando Fanuc 
0.9. HIGH  LOW HIGH  LOW LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.0. HIGH  LOW LOW  HIGH LOW  HIGH Fanuc High Speed Skip 
1.1. LOW  HIGH LOW  HIGH LOW  HIGH  
1.2. LOW  HIGH LOW  HIGH HIGH  LOW  
1.3. HIGH  LOW HIGH  LOW HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 
1.4. LOW  HIGH HIGH  LOW LOW  HIGH  
1.5. HIGH  LOW LOW  HIGH HIGH  LOW Fanuc High Speed Skip 

        

Sinal recebido Receptor RW 
DESL 

Receptor RW 
LIG 

Apalpador no 
fuso 
(LIG) 

Apalpador 
direcionado 

incorrectamente 

ERROR + 
direcionamento 

incorrecto 
Filha fraca ERROR Apalpador fora 

do fuso (DESL) 

PONTO DE COMUTAÇÃO --- HIGH HIGH LOW LOW 
Memorizado HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW LOW 

PILHA FRACA --- HIGH HIGH HIGH HIGH LOW HIGH HIGH 

vermelho  • 
  • • intermitente • • 

verde   •      LED 
Sinalização 

abóbora    •     

2 pontos indicam 
que se encontra no 
ajuste de sinal de 
saída! 

Tecla “SELECT 
OUTPUT” 

Ajuste por ocasião do 
fornecimento padrão  

Primeiro ajustar sinal de saída,  
depois conectar pin 3, 4 e 5 ! 

Ajuste Fanuc 
Número de 
encomenda: 
95.40-RX/TX/°C-0.8. 
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2s 

high 

low 

2s 

1,5s 1,5s

Diagrama de sinalização 
- Modo de serviço bidirecto - 
 
 
Exemplo de posição da chave “0.0.” (Heidenhain / Siemens) 
 

 

 

Out put de falha 
 
Ocorrendo um funcionamento errado o receptor emite piscando verde-abóbora-vermelho. Para que seja possível 
identificar a causa do funcionamento incorrecto é mostrado no display do receptor um código de falha. 
 
 Código de falha 
 
 
 → E1 = Curto-circuito no pin 3, 4 ou 5 
 
 
 
 
 
 → E2 = Durante a medição de temperatura a conexão do PIN 8 foi incorrecta 
 
 
 
 
 
 → E3 = Erro de medição → Repetir medição! 
 
 
 

      

Sinal recebido 
Receptor por 

rádio 
DESL 

Receptor por 
de rádio 

LIG 

Processo de 
ligar 

Apalpador 
LIG 

Apalpador 
direcionado 

incorretamente 

ERROR + 
direccionado 

incorrectamente 
Pilha fraca ERROR Processo de 

desligar 
Apalpador 

DESL 

PONTO DE 
COMUTAÇÃO --- HIGH HIGH HIGH LOW LOW 

memorizado 
HIGH HIGH HIGH HIGH 

ERROR --- LOW LOW HIGH HIGH LOW HIGH LOW HIGH LOW 

AVISO PILHA 
FRACA --- HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH LOW 

 
HIGH HIGH HIGH 

Pin 6 
CODE “A” LIG 
ou 
pino 7 
Code “B” LIG 

     

 

    

vermelho  •     • intermitente  • intermitente  • 

verde   • intermitente • 
 •  intermitente  •  intermitente • intermitente  LED 

Visualização 

abóbora     •      
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max.32mA 

Interligação de sinais 
 

Interligação de sinais está activada 
se no Pin 8 houver >10VDC (HIGH): 

 “ERROR” leva a “PONTO DE COMUTAÇÃO” 
 “PILHA FRACA” leva a “PONTO DE COMUTAÇÃO” 

 
 
 
 
 
 Pin 8           vermelho >10VDC (HIGH) 
 
 
 
 
 
 
 
A interligação de sinais é recomendável se não for possível um monitoramento separado do  
“OPERACIONAL” ou “PILHA FRACA“ com o comando da máquina. 
 
 
ATENÇÃO: 
Não é possível efectuar medição de temperatura se houver interligação de sinais ! 
 
 
 
Instruções para a montagem 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instruções para a montagem: 
 
 Jamais monte o receptor próximo à unidades eléctricas ! 

 
 A antena precisa ter uma distância de no mínimo 180 mm até o meio ambiente ! 

 
 Colocar a antena tão próxima quanto possível do apalpador ! 

 
 Antena de aço precisa sair do recinto da máquina ! 

 
 Montar a antena de aço o mais vertical possível, por cima ! 
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Possibilidade de montagem de receptor na horizontal 
 
Montagem com suporte horizontal 
- Receptor e antena no recinto de trabalho, saída da cabo horizontal para trás - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montagem com suporte horizontal 
- Antena no recinto de trabalho , saída da cabo horizontal para trás - 
 

Receptor por rádio frequência 
95.40-RX/TX/°C 

Suporte horizontal 
95.40-HH 

Cabo do adaptador (0,3m) 91.30-W/G ou  
Cabo de ligação (15m) 91.30-ST15-W 

Suporte horizontal 
95.40-HH 

Cabo de ligação 
(3m, 5m, 10m, 15m ou 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Orifícios para montagem 

Orifícios para montagem 

Peça para passagem ID14 
#3708 

Receptor por rádio frequência 
95.40-RX/TX/°C 
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Possibilidades de montagem do receptor na horizontal 
 
Montagem suporte horizontal 
- Receptor na parede da máquina, saída de cabo vertical para trás - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montagem com suporte vertical 2 
- Saída de cabo horizontal - 
 

Receptor por rádio frequência 
95.40-RX/TX/°C 

Receptor por rádio frequência 
95.40-RX/TX/°C 

Cabo de adaptador (0,3m) 91.30-W/G ou 
cabo de ligação (15m) 91.30-ST15-W Suporte vertical 2 

95.40-VH2 

Suporte na horizontal 
95.40-HH 

Cabo de ligação 
(3m, 5m, 10m, 15m ou 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Parafuso de cabeça cilindríca DIN912 M4x35  
#0663 

Orifícios para montagem 

Orifícios para montagem 
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Possibilidades de montagem do receptor na vertical 
 
Montagem com suporte vertical 1 
- Antena no recinto de trabalho, saída de cabo vertical para baixo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montagem com suporte vertical 2 
- Antena no recinto de trabalho, saída de cabo, horizontal para o lado - 
 

Suporte vertical 1 
95.40-VH1 

Receptor por  
rádio frequência 
95.40-RX/TX/°C 

Cabo de ligação  
(3m, 5m, 10m, 15m ou 30m) 
91.30-ST3/ST5/ST10/ST15/ST30 

Orifícos para montagem 

Orifícios para montagem 

Suporte vertical 2 
95.40-VH2 

Receptor por rádio 
frequência 
95.40-RX/TX/°C 

Cabo de adaptador (0,3m)  
91.30-W/G ou  

cabo de ligação (15m)  
91.30-ST15-W 
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Possibilidade de montagem de antena com 2 antenas de aço 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
BNC Nirosta antena de aço 
95.10-NT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Troca de antena 
 

Roscar a mano 

Ø para mangueira com 
protecção 

TNC-BNC adaptador 
#3697 

BNC adaptador T 
#3187

Cabo de ligação BNC 
N°. de encomenda Compr. 
95.10-EXT1 1m 
95.10-EXT3 3m 
95.10-EXT5 5m 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Cabo de ligação 
(2m) 
91.40-ST2-X12 

Ligação ao X12 

Ligação ao 
High Speed Skip 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m)  
91.10-SI-UN, ligação ao  X121 

Siemens solution line: 
gelbe Litze direkt an 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Cabo 
de ligação (6m) 
91.10-FA-UN 

Ligação ao comando 
Apalpador por rádio frequência RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 
- Modo de serviço monodirecto –  

 
 
 
 
 
 

Comando Heidenhain, ligação X12 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 5 
 GND 0V marrom marrom Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 10 
 Pilha fraca cinza cinza Pin 7 
 GND 0V rosa marrom Pin 8 
 GND 0V azul marrom Pin 8 
 Valor de temperatura de medição vermelho marrom Pin 8 
 Protector    caixa transparente 
 
 
 
 
Comando Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde Ligação ao PLC preto 
 Ponto de comutação amarelo abóbora 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Siemens 
 GND 0V azul GND Comando Siemens 
 Valor de temperatura de medição vermelho GND Comando Siemens 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 1 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Fanuc 
 GND 0V azul GND Comando Fanuc 
 Valor de temperatura de medição vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa Comando GND Fanuc 
 GND 0V azul GND Comando Fanuc 
 Valor da temperatura de medição vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector    
  

Aviso 
Devido a um longo 
ciclo de consulta do 

Ordinary Skip 
podem ocorrer 
imprecisões na 

medição ! 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
24-6
34-7
14-5

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
34-7
14-5

„B“ 

Tool Setter 
Ligação ao 

 X13 

Apalpador 
Ligação ao 

X12 

Cabo de  
ligação (2m) 
91.40-ST2-X12 

4 x relés 24VDC  
#3550 

Cabo de 
ligação (2m) 
35.40-ST2-X13 

Tool Setter 
Ligação ao 

X121/X5 

Apalpador 
Ligação ao 
X121/X10 

4-fach Relais 24VDC 
#3550 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m) 91.10-SI-UN 
Apalpador Ligação ao X121 / X10 Tool 
Setter “B”   Ligação ao X121 / X5 

Siemens solution line: 
Apalpador  12-1 directo no X122, Pin 11 
Tool Setter “B” 14-5 directo no X132, Pin 11 

Ligação ao comando 
Apalpador por rádio frequência RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 e  
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
- Modo de serviço monodirecto 

 
Comando Heidenhain, ligação X12, X13 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 5 
  GND 0V marrom marrom Pin 8 
 ERROR verde 
 Ponto de comutação amarelo 
 Pilha fraca cinza cinza Pin 7 
 GND 0V rosa GND 0V Pin 3 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul  Pin 10 
 Valor de medição de temp. vermelho  
 Protector 
 
 GND (marrom Pin 8)  
 
 
  
  
  
 ERROR Apalpador verde 
 Ponto de comutação apalpador amarelo 
 ERROR Tool Setter verde Pin 1 
 VDC 15V branco Pin 4 
 Ponto de comutação Tool Setter amarelo Pin 9 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” LIG (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
 
 
 
 
 
Comando Siemens 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde 
 Ponto de comutação amarelo 
 Pilha fraca cinza ao PLC 
 GND 0V rosa GND 0V preto 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul  abóbora 
 Valor de medição de temperatura vermelho  
 Protector 
 
 GND Comando Siemens 
 
 
 
 
 
 Ponto de comutação Apalpador 
 ERROR Apalpador  an PLC 
 ERROR Tool Setter “B” an PLC 
 VDC Comando Siemens 
 Ponto de comutação Tool Setter “B”  abóbora 
 GND Comando Siemens preto 
 
 
 24VDC M-Code Tool Setter “B” LIG (LOW to HIGH) 
 GND 0V 
  

No comando Heidenhain é 
preciso estipular MP6500 Bit3=1 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Atenção! 
Apalpador e Tool Setter jamais devem estar activados simultaneamente! 

Atenção! 
Apalpador e Tool Setter jamais devem 

estar activados simultaneamente! 

Ao usar o apalpador de temperatura RWTP20.44 o fio maleável vermelho 
(Pin 8) precisa estar conectado como exposto na página 21!
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 

Ligação ao 
High Speed Skip 

Cabo de  
ligação (6m) 

91.10-FA-UN 

Ligação ao comando 
Apalpador por rádio frequência RWTP20.44 / RWP20.41 / RWP20.10 / RWP38.10 e  

Radio-wave Tool Setter RWT35.50  
- Modo de serviço monodirecto - 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 1 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Fanuc 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul M-Code Tool Setter “B” LIG 
 Valor de medição de temperatura vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GNG Comando Fanuc 
 Tool Setter “B” LIG/DESL azul M-Code Tool Setter “B” LIG 
 Valor de medição de temperatura vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
  

Atenção! 
Apalpador e Tool Setter jamais devem estar activados 

simultaneamente!

Ajuste de sinal de saída 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 

Nota 
Devido a um longo ciclo de  
consulta do Ordinary Skip 

podem ocorrer imprecisões na 
medição ! 

Atenção! 
Apalpador e Tool Setter jamais 

devem estar activados 
simultaneamente! 

Ao usar o apalpador de temperatura RWTP20.44 o fio maleável vermelho 
(Pin 8) precisa estar conectado como exposto na página 22! 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„A“ 

Cabo de 
ligação (2m) 
91.40-ST2-X12 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m) 91.10-SI-UN 
Ligação ao X121 

Siemens solution line: 
Fio maleável amarelo directo ao 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Cabo de ligação  
(6m) 
91.10-FA-UN 

Conexão em X12 

Ligação ao 
High Speed Skip 

Ligação ao comando 
Apalpador por rádio frequência RWP38.41 
- Modo de serviço bidirecto –  
 
 

 
 
 
 

Comando Heidenhain, conexão X12 
 

 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 5 
 GND 0V marrom marrom Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 10 
 Pilha fraca cinza cinza Pin 7 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa rosa Pin 4 
 GND 0V azul marrom Pin 8 
 GND 0V vermelho marrom Pin 8 
 Protector   Caixa transparente 
 
 
 
 
Comando Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde Ligação ao PLC preto 
 Ponto de comutação amarelo abóbora 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa Ligação ao PLC 
 GND 0V azul GND Comando Siemens 
 GND 0V vermelho GND Comando Siemens 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 1 
 Pilha fraca cinz Ligação ao PLC 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa Ligação ao PLC 
 GND 0V azul GND Comando Fanuc 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa Ligação ao PLC 
 GND 0V azul GND Comando Fanuc 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
  

Nota 
Devido a um 
longo ciclo de 
consulta do 

Ordinary Skip 
podem ocorrer 
imprecisões na  

medição ! 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 



 

 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

„B“ 
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Cabo de ligação 
(2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m) 91.10-SI-UN 
Ligação ao X121 

Siemens solution line: 
Fio maleável amarelo directo ao 
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Cabo de ligação 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Ligação ao X13 

Ligação ao 
High Speed Skip 

Ligação ao comando 
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
- Modo de serviço bidirecto –  
 
 

 
 
 
 

Comando Heidenhain, conexão X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 4 
 GND 0V marrom marrom Pin 2 
 ERROR verde verde Pin 1 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 9 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa marrom Pin 2 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul Ligação ao PLC 
 GND 0V vermelho marrom Pin 2 
 Protector   caixa transparente 
 
 
 
 
Comando Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde Ligação ao PLC preto 
 Ponto de comutação amarelo abóbora 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa  GND Comando Siemens 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul Ligação ao PLC 
 GND 0V vermelho GND Comando Siemens 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 1 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Fanuc 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul Ligação ao n PLC 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Fanuc 
 Tool Setter „B“ LIG / DESL azul Ligação ao PLC 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector    
  

Aviso 
Devido a um longo 
ciclo de consulta 
do Ordinary Skip 
podem ocorrer 
imprecisões na 

medição ! 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 



41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 

41-1244-842-4

31-1134-732-3

21-1024-622-2

11-914-512-1

A2-14 

A1-13 
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31-11
11-9
21-10

22-2
12-1
32-3
24-6
44-8

31-11
11-9
21-10

22-2
12-1

24-6
44-8
14-5

41-12

14-5

41-12

32-3

„A“ 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Toolsetter „B“ 
Ligação ao X13 

Apalpador “A” 
Ligação ao X12 

Cabo de ligação 
(2m) 
91.40-ST2-X12 

4 x relés 24VDC 
#3550 

Toolsetter „B“ 
ligação ao 

X121/X5

Apalpador “A” 
ligação ao 
X121/X10 

4 x relés 24VDC 
#3550 

Cabo de ligação 
(2m) 
35.40-ST2-X13 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m) 91.10-SI-UN 
Apalpador „A“ Ligação ao X121 / X10 
Tool Setter „B“ Ligação ao X121 / X5

Siemens solution line: 
Apalpador  12-1 directo ao X122, Pin 11 
Tool Setter “B”  14-5 directo ao n X132, Pin 11 

Ligação ao comando 
 Apalpador por rádio frequência RWP38.41 e  
 Radio-waveTool Setter RWT35.50  

- Modo de serviço bidirecto - 
 
 
 
 
 
Comando Heidenhain, conexão X12, X13 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 5 
 GND 0V marrom marrom Pin 8 
 ERROR verde 
 Ponto de comutação amarelo 
 Pilha fraca cinza cinza Pin 7 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa  Pin 3 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul  Pin 10 
 GND 0V vermelho  Pin 4 
 Protector 
 

ZND (marrom Pin 8) 
 
 
  
  
  
 ERROR verde 
 Ponto de comutação  “A” amarelo 
 Taster “A” LIG / DESL rosa 
 ERROR verde Pin 1 
 VDC 15V branco Pin 4 
 Ponto de comutação Tool Setter “B” amarelo Pin 9 
 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” LIG (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 
 
Comando Siemens 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde 
 Ponto de comutação amarelo 
 Pilha fraca cinza ao PLC 
 Apalpador “A” LIG / DESL rosa  preto 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul abóbora 
 GND 0V vermelho 
 Protector 
 

GND Comando Siemens 
 
 
  
  
  
 Ponto de comutação apalpador “A” 
 ERROR  an PLC 
 ERROR  an PLC 
 VDC Comando Siemens 
 Ponto de comutação Tool Setter “B” abóbora 
 GND Comando Siemens preto 

 
 24VDC M-Code Toolsetter “B” LIG (LOW to ALTO) 
 GND 0V 
 
 24VDC M-Code Apalpador “A” LIG (LOW to ALTO) 
 

 

Ajuste de sinal de saída 0.0. (veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de saída 0.0. (veja pág. 7) 



91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 
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Cabo de ligação 
(6m) 
91.10-FA-UN 

Ligação ao  
High Speed Skip 

Ligação ao comando 
Apalpador por rádio frequência RWP38.41 e  
Radio-wave Tool Setter RWT35.50 
- Modo de serviço bidirecto - 

 
 
 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 1 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 Apalpador “A” LIG/DESL rosa M-Code Apalpador “A“ LIG 
 Tool Setter “B” LIG / DESL azul M-Code Tool Setter “B“ LIG 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector  

 
 
 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc 
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 Apalpador  “A“ LIG/DESL rosa M-Code Apalpador „A“ LIG 
 Tool Setter “B“ LIG/DESL azul M-Code Tool Setter „B“ LIG 
 GND 0V vermelho GND Comando Fanuc 
 Protector 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ajuste de sinal de saída 0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Nota 
Devido a um longo ciclo de consulta do Ordinary Skip podem ocorrer 

imprecisões na medição ! 

Ajuste de sinal de saída 0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 
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91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

Cabo de ligação(2m) 
91.40-ST2-X12 

Ligação ao X12 

Conversor de sinais 
0…20mA / 0…10V 

#4069 

Módulo electrónico analógico (4…20mA) 
2AI I 2WIRE ST 
Siemens n°. de encom.: 6ES7134-4GB01-
0AB0 em periferia descentralizada ET200S 

Siemens powerline: 
Cabo de ligação (2m) 91.10-SI-UN 
Ligação ao X121 

Siemens solution line: 
Fio maleável amarelo directo ao
X122, Pin 11 / X132, Pin 11 

Ligação ao comando 
Apalpador de temperatura RWTP20.44 
- Modo de serviço monodirecto - 

 
 
 
Comando Heidenhain, conexão X12 
- Ciclos de medição para comandos Heidenhain conforme consulta - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco branco Pin 5 
 GND 0V marrom marrom Pin 8 
 ERROR verde verde Pin 3 
 Ponto de comutação amarelo amarelo Pin 10 
 Pilha fraca cinza cinza Pin 7 
 GND 0V rosa marrom Pin 8 
 GND 0V azul marrom Pin 8 
 Valor de temperatura de medição vermelho 
 Protector    caixa transparente 
 
 
 

X48 TNC Entrada analógica (-10…+10V) 
 
GND Comando Heidenhain 
 
VDC Comando Heidenhain 
 
GND Comando Heidenhain 
 
 
 
GND Comando Heidenhain 

 
 
 
 
 
 
Comando Siemens 
- Ciclos de medição para comandos Siemens conforme consulta - 
 
 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco  VDC Comando Siemens 
 GND 0V marrom GND Comando Siemens 
 ERROR verde Ligação ao PLC preto 
 Ponto de comutação amarelo abóbora 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Siemens 
 GND 0V azul GND Comando Siemens 
 Valor de temperatura de medição vermelho 
 Protector  
 
 
 
 GND Comando Siemens 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Ajuste de sinal de 
saída 0.0. 
(veja pág. 7) 

Ajuste de sinal de 
saída 0.0. 
(veja pág. 7) 
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5 3

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

91.30-ST3 / ST5 / ST10 / ST15 / ST30 

1

Cabo de ligação (6m) 
91.10-FA-UN 

Ligação ao 
High Speed Skip 

Ligação ao comando 
Apalpador de temperatura RWTP20.44 
- Modo de serviço monodirecto - 

 
 
 
Fanuc High Speed Skip 
- Ciclos de medição para comando Fanuc conforme consulta - 
 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco VDC Comando Fanuc 
 GND 0V marrom GND Comando Fanuc  
 ERROR verde Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo amarelo  Pin 1 
 Pilha fraca cinza Ligação ao PLC 
 GND 0V rosa GND Comando Fanuc 
 GND 0V azul GND Comando Fanuc 
 Valor de temperatura de medição vermelho 
 Protector 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Fanuc Ordinary Skip 
- Ciclos de medição para comando Fanuc conforme consulta – 
 
 
 
 VDC 12-32 Volt DC branco  VDC Comando Fanuc 
 GND 0V  marrom  GND Comando Fanuc 
 ERROR  verde  Ligação ao PLC 
 Ponto de comutação amarelo  Ligação ao X4.7 
 Pilha fraca cinza  Ligação ao PLC 
 GND 0V  rosa  GND Comando Fanuc 
 GND 0V  azul  GND Comando Fanuc 
 Valor de temperatura de medição vermelho 
 Protector 
 

12-Bit Módulo de entrada analógica 
AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 

Ajuste de sinal de saída  
0.3. / 0.4. / 0.5. / 0.6. 
(veja pág. 7) 

Nota 
Devido a um longo ciclo de consulta do 

Ordinary Skip é possível que surjam 
imprecisões na medição ! 

Ajuste de sinal de saída 
0.9. / 1.0. / 1.3. / 1.5. 
(veja pág. 7) 

Modo de entrada analógico 12-Bit AAD04A 
Tipo: A03B-0819-C051 
(-20mA…20mA) 
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 ∆ 1°C

0,2mA = ∆1°C

8

20

mA

ON

OFF

0V 

>10VDC 

0V 

>10VDC 

ON

OFF 
<1,5s

<1,5s

<1,5s

<2s

<1,5s

Medição de temperatura 
 
 
         Pin 8 Valor de medição 
 vermelho 
         Margem de medição: 5-50 °C (5-14mA) 
            41-122°F 
         Sensibilidade:   ∆1°C = 0,2mA 
            ∆1°F = 0,111mA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Apalpador / Tool Setter Procedimento ON / OFF 
 
O apalpador bidirecto RWP38.41e Tool Setter RWT35.50 é activado e desactivado através do receptor por 
frequência de rádio RWR95.40. 
Após estipular o código M o apalpador está activado em <1,5 s e após o resete estará novamente desactivado 
em <1,5s. O Tool Setter pode ser activado após no máx. 2s depois  
do resete do código M. 
 
Sinal do comando 
apalpador LIG/DESL 
ao Pin 6 
 
Apalpador “A” 
RWP38.41 
 
 
 
 
Sinal do comando 
Tool Setter LIG/DESL 
ao Pin 7 
 
Tool Setter “B” 
RWT35.50 
 

Cálculo de temperatura 
x mA * 5 °C/ mA -20°C = Temperatura em °C 
x mA * 9 °F/ mA -4°F = Temperatura em °F 

Apalpador de 
temperatura 
RWTP20.44 
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NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV  
 INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
 EQUIPMENT.SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY  
 TO OPERATE THE EQUIPMENT. 
 

Avisos de segurança – Favor observá-los ! 
 
1. O posicionamento manual ou automático do apalpador deve ser protegido de forma que  
 um direcionamento incorrecto imprevisto do apalpador fora do processo de apalpação cause 
 imediatamente a uma parada do avanço ! 
 
2. Uma parada de avanço ou do fuso, activada por sinal de ligar ou sinal de operacionalidde  
 de um apalpador só deve ocorrer se no fuso se encontrar um apalpador. 
 Esta consulta de segurança impede que o fuso ou o avanço, durante um trabalho normal de 
 fresar, seja parado caso seja activado um sinal emitido pelo apalpador por um dos motivos 
 abaixo citado: 

 
• O cliente troca as pilhas e controla por fim o funcionamento do 

apalpador, 
• Uma outra máquina com um apalpador a rádio é colocada em serviço e este 

apalpador envia, utilizando o mesmo canal, como um apalpador a rádio instalado 
antes. 

• A busca de canal de um apalpador a rádio causa brevemente um sinal de 
operacionalidade. 

 
 
 

Declaração de conformidade 
 
Declaramos assumindo responsabilidade geral que o produto 
“Receptor por rádio frequência RWR95.40”, 
ao qual esta declaração se refere está de acordo com as seguintes normas: 
 
IEC 61000-4-3 Teste da resistência à interferências contra irradiação de alta frequência 
IEC 61000-4-4 Teste da resistência à interferências contra sinais de interferência transiente 
(BURST) 
IEC 61000-4-6 Teste da resistência à interferências contra fluxos de alta frequência 
IEC/CISPR 11 Medição de interferências causadas por rádio 
EN 55011  Medição de uma interferência por rádio 
EN 61000-4-2/A1 Teste contra descarga electroestática (ESD) 
ETS 300 220  Short Range radio Device (SRD) 
 
 
FCC / RSS - Declaration 
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Volume do fornecimento, sobresselentes, acessórios 
Volume do fornecimento 
Número de encomenda Denominação  

95.40-RX/TX/°C Receptor por rádio frequência RWR95.40  

Suporte para montagem e acessórios 
Número de encomenda Denominação  

95.40-HH Suporte horizontal com parafuso de cabeça 
cilindríca DIN912 M6x12 (2x)  

95.40-VH1 Suporte vertical 1 com parafuso de cabeça 
cilindríca DIN912 M6x16 (2x)  

95.40-VH2 Suporte vertical 2 com parafuso de cabeça  
cilindríca DIN912 M6x16 (2x)  

#0663 Parafuso de cabeça cilindríca DIN912 M4x35  

#3708 Segmento de passagem ID14  

 

Antenas e acessórios 
Número de encomenda Denominação  

95.40-TNC Antena flexível com TNC plug  

95.10-NT BNC Nirosta antena de aço  

#3697 Adaptador TNC-BNC  

#3187 Adaptador BNC T  

95.10-EXT1 Cabo de ligação BNC (1m) 
para antena externa 

95.10-EXT3 Cabo de ligação BNC (3m) 
para antena externa 

95.10-EXT5 Cabo de ligação BNC (5m) 
para antena externa 

 

#3550 4 x Relés 24VDC  
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Volume do fornecimento, sobresselentes, acessórios 
Cabo de ligação e acessório 
Número de encomenda Denominação  

91.10-SI-UN Cabo de ligação (2m) com fio maleável e  
plug para comando Siemens  

91.10-FA-UN Cabo de ligação (6m) com fio maleável e  
plug para Fanuc High Speed Skip  

91.40-ST2-X12 
Cabo de ligação  (2m) com  fio maleável e 
plug com 15 pólos para comando Heidenhain, 
conexão X12  

 

35.40-ST2-X13 
Cabo de ligação (2m) com fio maleável e  
plug com 9 pólos para comando Heidenhain, 
conexão X13 

 

91.30-ST3 Cabo de ligação (3m)  
com plug recto e fio maleável   

91.30-ST5 Cabo de ligação (5m) 
com plug recto e fio maleável 

91.30-ST10 Cabo de ligação (10m) 
com plug recto e fio maleável 

91.30-ST15 Cabo de ligação (15m) 
com plug recto e fio maleável 

91.30-ST30 Cabo de ligação (30m) 
com plug recto e fio maleável 

 

91.30-ST15-W Cabo de ligação (15m) 
Com plug (90°) e fio maleável    

91.30-W/G Cabo de adaptador (0,3m) 
com plug (90°) e plug recto   

91.30-EXT10 Extensão (cabo) (10m)  
com plugs rectos  

91.30-EXT30 Extensão (cabo) (30m)  
com plugs rectos 

 

91.40-ST10-X12-MONO 
Cabo de ligação (10m) com plug recto e 
plug com 15 pólos para comando Heidenhain , 
conexão X12  

91.40-ST15-X12-MONO 
Cabo de ligação (15m) com plug recto e 
plug com 15 pólos para comando Heidenhain, 
conexão X12  

 

91.40-ST10-X12-BIDI 
Cabo de ligação (10m) com plug recto e  
plug com 15 pólos para comando Heidenhain, 
conexão X12  

 

#4069 
Conversor de sinal 
para medição de temperatura em máquinas com 
comando Heidenhain 

 




